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ЧАСТЬ ОФФИДЦТАЛЬНАЯ, 
- Ch. Петербурга, 29-го Мал. 


Министръ Внутреннихъ Дълъ сообщилъ Г. Управляющему 
Министерствомъ Юстици, что Главный Комитетъ по кресльлн- 
екому qbay, вельдетвые представленія его, Министра Внутреи- 
нихь ДъЪлъ, и отзыва, Военнаго Министра, признавъ необходи- 
мымъ открыть каждому изъ служащихъ дворянъ-помфщиковь 
‘возможность BITO полезнымъ успфшному ходу крестьянскаго 
Adaa, положилъ: 1) Служащимъ по гражданскому BFAOMCIBY 
дворянамљ-помъщикамъ, CCAM они будут избраны или пригла- 
шены отъ Правительства въ Члены Временныхь Губернскихъ 
Коммисай или въ другія должности, которыя будутъ учреждены 
по крестьянскому дълу, а равно и въ кандидаты, когда оные по- 
лагаются, дозвол ть принимать. ва себя соедипенныя съ означен- 
ными должностями обязанности и для сего отлучаться bb ть] y- 
берніи, куда они будутъ выбраны или приглашены. При этом b 
дворяне сій или BOBCE не лишаются занимаемыхъ ими должно- 
отей,зеслијначальство признаетъ сіе возможнымъ; или остаются 
причисленными къ тъмъ вЪдомотвамъ, въ коихъ служать, не MO- 
лучая отъ оныхъ содержанія, и считаются въ командировк%. Га- 
KIA отлучки не вычитаютсл изъ времени ихъ службы, и они про- 
изводятся въ чины по порядку, независимо отъ класса должио- 
стей, нынъ AMM занимаемыхъ. Е 2) Состоящимъ. на службъ въ вой- 
скахъ и въ воеппыхъ управленіяхъ Генераламъ, Пбабъ и Оберъ- 
Озицерамь, а также и класепымъ гражданским чинонникамъ, по 
показанным вормулярнымъ спискам дворянами, владъющими HA- 
селенными имфвями, если они будуть избраны или приглашены 
оть Правительства въ Члены Временныхъ Губернскихъ Коммисеіи, 
или въ другія должности, какіл будуть учреждены по крестьян- 
скому дтлу, а равно и въ кандидаты, когда таковые полагаются, 
AOBBONAETCA принимать на себя соединенный съ :овначепными 
должностами. обязанности, и для сесо:отлучатьсл, въ Th губернии, 
куда они будуть выбраны или приглашены. При семъ должны 
быть наблюдаемы слфдуюция правила: а) O Bbióopk или приѓла- 
шеніи Начальники туберній: сообщаютъ Начальникамъ дивизій 


ЗАМФТКА ПО ПРЕДМЕТУ РАЗМЕЖЕВАНТЯ 
ЗЕМЕЛЬ. 

Въ семи западныхь губершяхь Имперш ‹предиола- 
тается произвести, размежеваніе земель и уже состав- 
лены, два проекта главныхъ основаній для, межеванія 
этихъ губерній. По этимъ проектам» требуются зам%ъ- 
чанія и мнёшШя мфстныхъ жителей, дабы имфть вс эти 
данныя въ виду при окончательной обработк$ самаго по- 
ложенія. о размежеванш западныхъ:губерній и составить 
это положеше сколь можно. съ большею осмотритель- 
ностію. ; 

Въ проектахъ межевашя при спорахъ о грапицахь 
принято для разршенія за главное основаніе непрерыв- 
но спокойное и безспорное владфше въ вид» собствен- 
ности, въ теченіи „десяти AKTA; а граничные споры, RO- 
торые не мотутъ быть рёшены по сил этого закона, 
предположено разбирать по документамъ и другим» за- 
коннымъ доказательствамъ. Не. входя въ разбиратель- 
ство’ справедливости или несправедливости самаго на- 
чала, давности, скажемъ только, что въ примъненіи къ 
межеванию оно совершенно противоположно значению и 
сущности межеванія , ибо что значить размежеваніе, 
если не отысканіе, согласно документам», , границы. 01- 
ного ‘владея отъ другахо "или предла величины Зем. 
ли, документами обозначенной. и возстановлене позе- 
мельныхъ BIAĄBAIŃ , документами описанныхь ? Дав- 
пость же имфеть значене совершенно противополож- 
ное, ниқакіе предёлы ие удерживають ед, она QCBA- 
maer» похищенія, УНИЧТОЖаетъ границы и Beh по HUM? 
документы, и потому, если тлавнымь основашемь при 
спорахъ o траницахь должна OBITE Т0-лётняя давность, 
TO не слфдуетъ учреждать межевых СУдовъ, а развъ 
суды давности, обязанностію которыхъ будетъ производ- 
ство, разслфдован (основанныхъ на показаняхь Miber- 
ныхъ жителей, похожихъ. на басни Tucasa и. оспой 
ночи) 0 10-лътиёмъ владънін каждаго И оставленіш при 
немъ таковаго, всяшя же полюбовныя граничныя а 
ки, постановленія, планы отвергнуть, границы по Ayr 
документамъ и прежшя межи уничтожить, M coraa 
10-лтней давности составить. новый видЪ RAAABHIA TO= 
земельной собственности. | 

Введеніе - начала 10-лётней давности въ спорах». 0 
траницахь есть дфло комитета, составившаго проекты 
Межеванід западныхъ губерній. , ВСВ статьи законовъ 
MN межеванш и литовскій.статуть не только что 
ставаены р ВИДУ ЭТОГО начала, но напротивъ того, со- 
сочайшій ука совершенно-противоположномъ дух. ‚ Bpr- 
ничные dk Loft года іюня 25 дня заврылъ rpa- 


убор б высочайше-дарованныхь пм» правъ; поэто- 
My BH Ткрываюціеся, хотя въ другомъ BHA, rpa- 


вичные СУДЫ будуть пользоваться этими правами. Въ 
высочайшемъ JRE постановлении 1810 тода октября 6 дня, 
въ $ 67 сказано: „Судъ 


Утверждаетъ межу, когда до- 


губернямь, Но это закрыт судовъ не [лучшее разръшеніе 


или другимъ лицам», имъ равным» въ въдометвъ, которых CO- 
стоять избранные или приглашаемые охицеры и чиновники, для 
завислщато распоряжешя O дознолети’ имъ отлучиться въ ть 
губерши, куда они будуть выбраны, или приглашены, и выдачи 
билетовъ на лаковые отлучки. 6) Гецералы, Штабъ и Оберъ- 
Офицеры, занимающіе kakia либо должности въ войскахъ и Wb 
воепныхъ управленілъ, получившіе дозволеше отлучиться въ гу- 
оерши, для занятая должностей, которыя учреждейы будутъ по 
крестьянскому дфлу,— отчисляютел шо роду оружія M въ запас- 
ныя войска, или увольняются въ бесрочный отпуск, при чемъ, 
не получая только содержаніл отъ военнаго въдомства, сохраня- 
ютъ Beh npaBa m преимущества действительной службы. в) Про- 
я лица военнаго въдомства, не имъющіл особыхъ должностей; 
въ случаъ выбора или приглашенія ихъ въ члены} или кандида- 
ты учрежденій по крестьянскому АЪлу, числятся по прежнему 
въ своихъ полках и командахъ , считаясь въ командировк%; 
со OBCEMI правами. въ предъидущемъ параграф ‘означенными: 
г) Билеты упомянулымъ лицамъ на отлучку BŁ губерний выда- 
ютея Начальетвомъ na éch тотъ срокъ, на который, будутъ уч- 
реждены предположённыя должности по крестьянскому д?лу. 
д) Начальство, давшее :дозволеніе кому либо изъ подвъдомстген- 
пыхъ ему, офицеровъ или чиновников» на готлучку въ губерніи, 
NAA заняия, по выбору или приглашению, должности, немедленно 
доносить о томъ по камандъ. е) О прекращеши существованія 
Временныхъ Губернскихъ Коммиссій и другихъ үчрежденій по 


‚крестьянскому bay, Губериское Начальство ‘имфетъ своевременно 


поставить въ извЪстность ближайшее Начальство военнослужа- 
щихъ члеповъ или кандидатовъ , сихъ учрежденій. <x) Лица 
военнаго въдомотва, состоявшія членами или кандидатами, упо- 
мляпутыхъ учреждешй и, по окончани существованія оныхъ, не 
прибывтія къ мЪсту служенія въ назначенный срокъ, почитают- 
ся проерочившими въ отпуску на общемъ основаши. > 


кументы будут». найдены согласными съ межевыми зна- 
ками M мстнымъ положешемъ, * а въ $ 68 сказано: He- 
достатокь документовъ, подозрительность HX% или He- 
согласіс . съ WBCTHBIWb .положеніемъ !, замфняются ga- 
конною давностію владфшя и межевыми знаками вм$ет% 
съ показайями понятыхъ и съ местными изысканіями, 
ближайшихь къ ABAY- обстоятельствъ.* · И такъ, rąb 
есть документы, TAB. межевые знаки вфрны. и сходны 
съ показаніями понятыхъ, тамъ никакая давность; ‘а 
Tbb болфе 10-льтняя, не есть законъ.  Впрочемъ, въ 
самихь проектахъ положешй сказано: „при разрвшеніи 
дълъ,. по коимъ возник» споръ 40 введения: въ ідвйетвіе 
въ западных» губерніяхъ Св. Зак. Росс. Имперіи и при 
существованіп дЪйствовавшихъ въ томъ крав узаконеній 
принимать таковыя въ основаше.“ . Какъ же это coma- 
сить съ тлавнымъ основашемь проектов, то-есть еъ 
10-лътнею: давноетио , ‘когда. статут · литовекій HUrĄB 
M никогда начала. давности HE допускал? Въ ст: 818 
меж, закон. сказано: . „KTO BAAĄBHIA свои самовольно pac- 
пространиль посл манифеста 1765 года сентября 19 
дня и потомъ завладённыхъ‚ земель не покинулъ, у 
того отр$зать всю бывшую въ его владфиш ‚примфрную 
землю въ казну, а насильно завладънную возвратить 
прежнему владфльцу; сверхъ того, за BCE, число AECA- 
тинъ, бывшихъ въ завладвній, при межеванш обнару- 
женномъ, опредфляется взыскане по разчисленйо.*. При- 
веденіе одной этой статьи: доказываетъ духъ нашего за- 
конодательства, которое старалось, всфми возможными 
средствами: оградить. поземельную. собственность отъ 110- 
хищеній; зачфмъ же уничтожать или, уменьшать такое 
благодфтельное. начало введешемъ, новаго ; ‚совершенно 
ему противоположнахо? 'Гакъ какъ о поземельной дав- 
ности послдовалъ манифесть 1765 года сентября 19 
дня, то казалось бы справедливымъ и законным при- 
мъниться BO всемъ къ нему при межеваніи западныхъ 
губерній. 

Что касается 
казалось 
по этому 


до размежевашя черезполосностей, то 
бы возможным, допустить лишь. полюбовную, 
BYO предмету, CABARY сторонъ, не допуская ни въ 
RAKOM% случа обдаалельнаго размежевашя . черезпо- 
Л0С10й.; Какъ бы тоци было, а; обязательное размеже- 
panie черезполосностей , Од какимъ бы .70 ни было 
предлогомл» въ сущности есть ‹прикосновеше къ праву 
собственности *) Въ объуенешяхь къ проекту положе- 
мя о межевани сказано, что черезнолосности: кое. KAKA 
еще могут» СУЩеСТвовать при трехпольномъ хозяйств$, 
но ни RAKIA УЛУЧШенія системы. сввооборотовъ на мел- 
PRZEZ CEC 

*) Полюбовный CĄbAKH по межеванию, Это безепорно самое 


ДБЛа, но опытъ нефхъ страпъ, показал, что 
Tb ИДТИ BHonA% успЪшно, если’ полюбов- 
ная; сдълка елужитЪ единственнымь ередствомъ, допускаемымъ 
законами. Поэтому BEAP законодательство находило нужнымъ 
болъе или mente вносить Hb это ABAO принудителеный элемент, 
и вопросъ можеть состоять только B'b ТОМЪ, какое соотношеше 
между полюбовнымъ и принудительным размежеваніемъ необ- 
ходимо допустить въ каждомъ данномъ случа. Ред. рус, Bte. 


размежеваше не може 


28901. 


kb WAILEŃSĘ 


"GAZETA U 


- PIATEK, 2 CZERNA. 


RZĘDOWA. 


„KURYER WILENSKI* wychodzi co WTOREK i PIĄTER. 


Cena roozna W Ак 
„ Z przesyłką . 
RRT s E 
„ ` 2 przesyłką 
wartalna . . . 
e, z przeszlką 
miesięczna 


WARUNKI PRZEDPŁATY. 


rs. 0 М 
% 12 
"” 5 
MOSZNA, |; 
И FP 
3 


НЕ оное 


Za ogłoszenia płaci się za każdy wiersz druku po Кор. 17, 


Т.В 
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Minister spraw wewnętrznych udzielił p. zarządzającema mini- 
sterstwem sprawiedliwości, iż komitet główny w sprawię włościai- 
skićj, w skutek przełożenia tegoż ministra spraw wewnętrznych i 
odezwy ministra wojny, uznawszy rzeczą niezbędną każdemu 2 z0- 
stającćj w służbie szlachcie obywateli podać możność stania się uży 
tecznym w sprawie włościańskićj, postanowił: 1) służącym w wydzia- 
le cywilnym szlachcie obywatelom, skoro będą wybrani lub wezwa- 
ni przez rząd na członków czasowych kommissji gubernialnych, ао 
na ione posady jakie będą ustanowione w sprawie włościańskiej, 
tudzież na ich zastępców, jeżeli ci są naznaczeni, pozwalać przyjmo= 
wać na siebie połączone z pomienionemi posadami obowiązki i wyjeż- 
dżać wtym cela do tych gubernij, do których będą wybrani lub we- 
zwani. Przytóćm osoby te albo wcale nie utracą posad przez się zaj- 
mowąnych, skoro to zwierzchność uzna rzeczą mozeboą, albu pozosta- 
ją zaliczonemi do tych wydziałów, w których zostają, nie. otrzymu- 
jąc 2 nich płacy, i liczą się w wykomenderowaniu. Ta nieobecność 
nie wytrąca się z czasu ich slużby, i podnaszani są do rang według 
porządku zwykłego, niezależnie od klassy ubowiązków, jakie obecnie 
zajmują. 2) Zostającym w służbie wojennćj i w wojskowych zarzą 
dach jeneratom, sztab і ober-oficerom oraz klasyczuym urzęsnikom 
cywilnym, nazwanym: w liście słażbowym szlachtą posiadającą dobra 
osiadłe, skoro będą: wybrani: lub. powolani przez rząd na czionków 
czasowych kommissji gubernialnych, Inh na inoe posady, jakie będą 
ustanowione w sprawie włościapskićj, tudzież na ich zastępców, jeżeli ci 
są naznaczeni, pozwala się przyjmować na siebie połączone z po- 
mienionemi posądami obowiązki, i wyjeżdżać w tym celu do tych 
gubernij, gdzie będą wybrani lub wezwani. Przyczćm mają być 
ząchowane przepisy następujące: a) О wybraniu lub wezwaniu naczel- 
nicy guberuji uwiadamiają naczelników komisji lub inne osoby im 
równe, w których wydziale zostają wybrani lub wezwani oficerowie 
i urzędnicy, dia zależącego rozporządzenia względem udzielenia im 
pozwolenia na wyjazd do tych gubernij, gdzie zostaną wybrani lub 
wezwani, i wydanie nato biletów. b) Jeneratowie, sztab i ober-ofi- 


кихъ черезполосныхъ участкахъ: рёшительно HE MOTYTA 
| быть введены. :; Конечно, это. до Hbkoropoji степени и 
справедливо, сл$довало бы по этому внушить черезпо- 
Í лоснымъ владълщамъ , эту истину, научить HX» ‘рацю- 
нальному. хозяйству; доказать „имъ ‘необходимость COC- 
динить въ одно раздробленные: ихъ участки, а тогда и 
не нужно будетъ обязательной промфны земель, кото- 
рая, ежели послфдуеть прежде чЪмъ мелкіе черезно- 
лосные владфльцы поймутъ въ томъ свою выгоду, бу- 
детъ для нихъ скорђе, пагубна 4bM» благодвтельна. 
Больщія помфстья могуїь имъТь въ одном отрубв 
вс экономическія выгоды, но средніе ‚и мелкіе владфль- 
‚цы не имфють этихъ выгодъ. Поэтому они искали въ 
другом” мъст%, того, Desb: чего, обойтись ne могли, и 
BCAKĄCTBIE того въ лугахъ, BŁ. большей, а Bb лфеахъ въ 
меньшей степени существуетъ. черезполосность: RARD 
же такого рода. черезполосность уничтожить обязатель- 
нымъ способомъ? Какъ поступить съ тъмъ, наприм®ръ, 
кто имфетъ внф границы своего :им%нія web ‘или. Ch- 
нокосъ?—отобрать у него лёсъ или сЪнокоеъ было бы 
несправедливо, A дать ему Bb замънъ · черезполоснаго 
лфса, или сЪнокоса, пахатную землю, значитъ истребить 
его хозяйство и тфмъ раззорить его. Откуда бы ни прои- 
зошли черезполосности, довольно того; что онв суще- 
ствуютъ какъ ненрикосновенная собственность каждаго; 
и затёмъ MBAO законовъ ограждать и охранять ее. 
Можио ли ручаться, что. , „если уничтожить нын чё- 
резполосность , она. по. истеченш изкотораго’ времени 
снова ‚не образуется? PagBb постановить законом'ь; что 
никакой землевладфлець не имфетъ права; продавать по 
частямъ свою землю? Напротивъ того, еъ увеличенемъ 
народонаселен!я, съ введешемъ крестьянской реформы 
и при заведеніи ращюнальных хозяйств, огромные на- 


ши помфстя-особняки должны. будут» ‘раздробиться, при ` ли, долженетвующей быть размежеванною, A 34 TEATR 


чемъ неизбфжно образуются черезполосноети; да’ и HÉ 


нъшнія. крестьянсыя угодія, не представляють ли че-! 


резполосности? У всякаго хозяина есть три участка па- 


хатной земли, черезполосно расположенные CH участ- | (KATO комитета по этому предмету: 


ками прочихъ хозяевъ, ао лугахъ и говорить нечего. 
Вспомнимъ, 470 ПоДЪ крестьянскими угодьями находит- 
ся нын% чуть ли не половина земли всёхъ западныхъ 
губерній, что У всякаго хозяина въ :одномъ OTPYÓŻ qe 
боле четырехь десятинть земли: какіегже огромные при- 
метъ размъры предполагаемая ‘обязательная промфна 3e- 
мель? А. допустивъ начало, что чрезполосность вредна, 
ибо. препятствует введенію ›:раціональнато хозяйства, 
Какъ же не позаботиться ‘объ ея. уничтожении у кре- 
СТЪЯНЪ, занимающих, черезнолосно такое огромное про: 


странство земли? Приходится ‘оставить ‘крестьянскую 
черезполосность Bb 


NOCHOCTIKO частных 


по разумфнію комитета отъ черезполосности страдае 
почти половина земли всего края,‘ достаточно будет» 
уничтожить ее въ безконечно-маленькой о 
ÕM TMb помочь горю. Что касается до насъ, TO 


сторон?%, a занятвея лишь черезно-! 
b владёльцевъ. И такъ, тамъ, TĄŻ | 


DZIAŁ URZĘDOWY. 


St.-Petersburg , 29-go maja: 


cerowie, zajmujący jakiekolwiek obowiązki w wojsku f w zarządach 
wojennych, którzy. otrzymają: pozwolenie na wyjazd do guberni, dla 
zajęcia posad, jakie astaaowioue będą w rzeczy. sprawy włościań kij, 
zaliczają się do wojsk zapasnych właściwój broni, albo też mogą 
być uwalniani na urlop nieograniczony, przyczćm, nie pobierając je- 
dynie płacy z зуда wojennego, za hówują wszystkie prawa i 
prerogatywy służby супов]: с) dnne osoby wydziału wojennego, nio 
mające obowiązków osóbnych, w razie wybrania ich na czlonków 
lub zastępców do ustanowień w sprawie włośsiańskićj, liczą się po 
dawnemu w swoich pułkach i komendach, uważani јак zostający 
w wykomenderowaniu, ze wszystkiemi prawami w poprzedzającym 
paragrafie wymienionemi. d) Bilety pomienionym osobom. na wyjazd 
do gubernij, zwierzchność wydaje na cały ten termio, na jaki będą 
ustanowione zamierzone posady w rzerzy sprawy włościańskićj. e) 
Zwierzelmość, która komukolwiek z podwładnyeli sobie vficerów lub 
urzędników da pozwolenie na wyjazd do guberaji, dla zajęcia posa- 
dy z wyboru lub wezwania, niezwłocznie donosi o tém komemizie. 
Р) O zamknięciu czasowych kommissij guberniatnych i йу w spra- 
wie włościańskićj ustanowień, zwierzehność guberajalna ma мо 
im czasie z twiątomić najbliższą zwierzchność wojskowych członków, 
lub zastępców tych us'aqowień. 6) „U.oby. wydziaju, wojskowego, 
które były członkami lub zastępcami w ustanowieuiach pomienio- 
nych ipo ich zamknięciu nie przybędą па miejsce słażby w ter- 
minie nakreślonym, mają być uważana za mieprzybylych qapowrót 
z zakreślonego urlopu па zasadzie ogólnćj. 


нашему мнфню, He принужденными путями ‘вводат. A 
улучшения : распространеніе про вщешя; мудрость 8A- 
KOHOB'b, святость MX% исполнешя, воть мФры, которшя 
приведуть всякаго къ пониманию, въ чем» заключается 
его польза, а тогда не одн черезполосности сами собой 
уничтожатся. 
Разсматривая издержки HA одно титатное содержаніо 
чиновъ межевой палаты и” межевых KOMMIICCIŃ Bb ry- 
бернш, и предполагая,. что дъйств я HX% ORORYATCA въ 
15 лътъ, мы находимъ, что одна тубернія BŁ продол- 
жени этого времени израсходуеть около милліона руб- 
лей серебромъ. Можно полагать цЪнӯ одной десятины 
земли до 15 руб. cepeó. Далве, по всему вброятю, въ 
одной губерніп не меньше 60.000 десятинъ земли перей- 
деть въ руки межевыхь учреждений. “За TEND Cipa- 
шиваетея, сколько будетъ спорной земли въ губерний? 
Рудкя имфня имфют»ь споры 0 100 десятинахь земли, 
обыкновенно споры бываютъ о 20 десятинах земли, a 
затфмъ самые мелюе; трудно поэтому предполагать, что 
въ туберніи наберется огромная цифра спорной ‘земли, 
которая должна быть не менве 600,000 десятинъ, что- 
бы можно было. раціонально допустить потерю изъ нея 
10% Ha межевыя учреждешя. Невьроятность достиже- 
нія этой цифры такъ поразительна, что нечего, RAKET- 
cd ‚ подробно’ разбирать проектъ таких» непомвуно U 
несоотвътетвенио ‘дорогихь учреждений. Hamb бы kaga- 
лось справедливымъ, чтобы ‘правительство обнародова- 
ло повсемфетно объ имфющихея ‘открыться межевыхь 
учрежденіяхъ, съ тёмъ, дабы всякий землевладфлецт», 
nwbromiń споръ ‘или желающий подвергнуть свой’ учае- 
токъ земли размежеваню, уввдомилъ ‘о TOM%, BŁ иро- 
долженіи одного года, уфзднаго п редводителя дворян‹1Ва; 
изъ этого: составилась бы BBĄOMOCTK о количееть® зем- 
согласно цЪнности ея можно было бы приступить къ 
составлению  соотвфтетвенныхь” межевыйь VWERACH й. 


Нельзя не оцфнить благодфтельнаго. HAUPABA CHA RCB- 


"TABACH.€ Raie 
дому права межеваться или иет»? ‘Є права а» 


зенной собственности Ch ‘чае o ien т 
: | astro проекта Ha 06(3- 


начала, обращене наконе 

печете Ет AMP ть Ma” Думать, 
что по столь важному ту А: R TCA неосмо- 
трительно- Край баба” пос fx ея 
чрежденій въ нере будеть м ść Tb; p 
Неее ‘бы они принесли Abńernirreń dA т0лизу 
пут. тетвовали своему назначенно. п Дие Б.Ф 
охотно пожертву ЮТЪ еще однимъ тодомъ ожидания, BP 
наде > что Bb продолжени 


w 


Э. Єйлімондвичх. 
(Совр. Льт. Рус. Вљст. N. 8). 


(TAMB жест. 23), и 


— 4% 


Виленскою казенною палатою 2, сего “мая протоколистъ ея, тарь Ељимъ Соколовёкій; бухгалтеромъ питейнаго отдъле- 
коллежскій секретарь Михаиль КульвинскЕй уволенъ, по MA перемъщенъ столоначальникъ онаго титулярный совътникъ 
w А >» . A ч 7 u 5 
прошению вовсе отъ службы, съ представленісмъ къ злагражде-. Константинъ Е сдройщь, 
нію чиномъ титулярчаго совфтника; протоколистомъ перем% abi | Ы | 
помощникъ бухгальтера питейнаго отдъленія, коллежекий еекрег 


Ч 1 * 


ж агаве" рана КУЧИ ЗИМАМ Ча 


аре 


О ВЕЛИЧЕСТВА рукою написано: 


ва а= 


На подлинномъ Собетвенною ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГ 


е A 766 
Bs Санктпетербург®. a s g a S 
19-го Февраля 1861 года. A p e BE \ = 
| ПРАВИЛА 
0 a g 


| р Esen eż ERA 2% 

ў ; = 8 М Г д = . 
ПОРЯДКЪ ПРИВЕДЕШЯ Bb ДЪЙСТВІЕ ПОЛОЖЕНІЙ 0: КРЕСТЬЯНАХЪ, ВЫШЕДШИХЪ 
ИЗЪ КРБПОСТНОЙ ЗАВИСИМОСТИ. 


1. Правила ciu опредълають: 1) права, Mm R KpeCTŁAŁ AMI по обнародованйи i и OTHO- | 
menia ихъ Kb помфщикамь до введения B'h двйетвіб уставных грамоть и д0 учреждения волостей, и 2) порядокъ ; 
составленія, раземотрввія, п u, утверждешя и введенія въ дъйетвіе уставныхль грамот%, коими опредфля- 
ются постоянныя поземельныя отношенія помфщиковь и крестьянь. | ОР ВА 

E | OTĄBAEHIE ПЕРВОЕ. © 
ПРАВА, ПРОБРЬТАЕМЫЯ КРЕСТЬЯНАМИ ПО ОБНАРОДОВАНИ ПОЛОЖЕНИЙ, И ОТНОШЕНЯ ИХЪ Kb ПОМЪЩИКАМЪ 
ДО ВВЕДЕНИЯ УСТАВНЫХЪ ГРАМОТЪ И ДО УЧРЕЖДЕШЯ ВОЛОСТЕЙ. 
2. Со дня обнародованія Высочайще утвержденныхъ Положеній о крестьянахъ. вышедшихъ изъ Kph- 


постной зависимости, прекращаются: | | 
1) перекрёплеше личныхъ правъ на крестьянъ и дворовыхъ людей, и переуступка сихъ правъ, въ какомъ бы | 


то ни было вид, отъ нынфшнихь владъльцевъ другим лицамъ; . | 
2) переселеше крестьянъ съ однихъ земель на другія, иначе, какъ на основан правилъ, установленных | 


Мвстными Положешями 0 поземельномъ устройств$ крестьян; | 


3) отдача крестьянъ и дворовыхъ людей владфльцами постороннимъ лицамъ въ услуженіе или въ работы, | 


а также отдача малолфтныхъ изъ крестьянъ м дворовых людей въ обучеше ремеслу или на воспитаніе, безъ 
согласія на то HXb родителей или воспитателей, и 


м A i 
4) отдача крестьянъ и дворовыхъ людей, безъ pasphmenia подлежащаго учреждешя, въ исправительныя 


заведенія или въ распоряженіе Правительства (ст. 157 Общ. Полож. о крест.). 
3. Въ то же время предоставляется крестьянамъ право, -не:иепрашивая предварительнаго согласія No- 


1) вступать въ бракъ и пользоваться всфми семейственными правами, Ha основаши общихъ узаконешй 
(Общ. Полож. о крест. ст. 21); 

2) какъ цфлому обществу креетьянъ, такъ и каждому изъ нихъ отдёльно, пріобртать въ собственность 
недвижимыя и движимыя имущества, а также отчуждать CİM имущества, ‘отдавать въ залогъ и вообще распо- 
ряжаться ими, съ соблюденіемъ общихъ узаконеній (тамъ же, ст..33.и.34);. 

953) входить, какъ отдфльно, такъ и въ состав ^ x / 
обязательства съ казною и частными лицами, на общихъ для всфхъ свободныхъ сельскихъ состояній основа- 
ніяхъ (тамъ же, ет. 22); р 


| 
MÈRA: | 
| 


4) производить торговлю, Bb предлахъ, предоставляемыхъ законом  свободнымъ сельскимь обывателям | 


(тамъ же, ст. 23); i l 
5) записываться въ цехи и производить ремёсла въ селешяхъ; открывать и содержать Фабричныя, торго- 


выя, промышленныя и ремесленныя заведенія, на основани общихъ узаконеній u Положенй о крестьянахь 


6) вчинать иски и тяжбы по двламъ гражданскимь и отьфтетвовать за себя, лично или чрезъ повфренныхъ, 
a по дВламъ уголовнымъ и полицейскимъ подавать жалобы, и защищать и ограждать себя всфми, законом 
дозволенными, o. а также быть CBHĄŻTEAAMU и поручителями, HA общемъ для свободныхъ сословій 
Е e р ао гане НЕ люди прюбрётаютъ Th же, какъ и крестьяне, права личныя и по имуще- 
ству; HO тв изъ дворовыхъ, которые состоятъ въ обязательномъ услужени у своихъ владвльцевъ, 
подчиняются временным» ограниченіямъ въ пользованіи означенными правами, на основан Положе- 

_ ня объ устройстве дворовыхъ людей. 

4. Co дня обнародования Положеній 0 крестьянахъ, и впредь до введенія въ д®йстве уставной грамоты, 
крестьяне, продолжая пользоваться тъми самыми усадьбами и’ полевыми угодьями, которыми ‘до того пользо- 
вались, обязаны: состоящие на оброкъ—платить оброкъ владфльцу ‘въ прежнемъ размъръ, а состоящіе на бар- 
щин&— отправлять оную въ прежнемъ же разм®рв, съ TMH облегченіями, кои указаны въ нижесафдующихъ 
статьяхъ (5—19). > Е с 

5. Со дна обнародованія Положеній, немедленно и NOBCEMECTHO отмъняютея всякіе, существовавшіе 40- 
сел, добавочные сборы съ крестьянъ или дани сельскими произведенями, какъ-то: птицею, баранами, масломъ, 
яйцами, ягодами, грибами, разными съфетными припасами, холстомъ, сукномъ, пряжею, шерстью и т. п. Не 
отмфняютея лишь T, существующіе въ нъкоторыхъ мфстностяхъ, сборы зерновымъ хлЪбомъ, свекловицею и 
льномъ, на которые прямо указано въ М%стныхъ Положеніяхъ. 

6. Со дня обнародованія Положеній, крестьяне HÊ могутъ быть переводимы съ оброка на барщину · или 
на смшанную повинность, или CO емъшанной повинности исключительно на барщину; разв® крестьяне сами 
изъявять согласіе на замфну денежнаго оброка работами въ пользу помфщика и заключать съ нимъ временное 
о томъ услоше, на основаніи М%етнаго Положенія 0 поземельномъ устройств крестьянъ. Помфщики не могутъ 
также увеличивать 7%хъ оброковъ, которые уплачивались крестьянами до дня утвержденія Положеній 0 кре- 
етьянахъ. 3. E 

7. Ba губершяте Ввликороссйекито, Hoeopocciickuco u Бљлорусскихо, исчисленныхь въ особомъ М%ст- 
номъ для сихъ губерній Положенш, вводятся немедленно, прежде . утвержденія уставной по каждому им%нію 
грамоты, слЬдующія облегченія въ барщинной повинности: 

Во первыхв, женская барщина не допускается свыше dey La дней въ HEYBNIO съ тягла, а мужская барщина 
должна, впредь до утвержденія уставной грамоты, отоываться по прежнему, но не свыше узаконенныхь до сего 
"времени трето дней Bb недфлю съ тягла. — AGO GTE | Zet 

Во emoptxö, въ тъхъ имяхь, TAB барщина. разверетывается не NO тягламъ, A но участкамъ, дворамъ 
или хозяйствамъ,. женская барщина уменьшается на одну треть противъ размфра, нын сущеетвующаго, еъ 
TBM», чтобы съ двора или хозяйства, сходило не болље двухг женекихъ дней въ недёлю; мужекая же барщина 
отбывается, 10 утвержденія уставной грамоты, въ, прежнемъ paawkpb, но не свыше трето дней въ недфлю еъ 
важдаго взрослаго работника, надфленнаго полевою землею, а съ креетьянъ, 
млею, барщина, также до утвержденія уставной грамоты, требуется по м$стному обычаю, но не боле того, 


что требовалось до сего времени. r ? j 
Вг третьита, отмфняются всё добавочныя и сгонныя работы и наряды, кои отбывалиеь доселв сверхъ 


трехдневной барщины. RE А м 

8. Вг имљнілхг Малоросєійскитг, т. е. 06 губерніяз2: Черниговской, Полтавской и части Харьковской (какъ 
означено въ Мъстномъ для сихъ губерній Положеніи), вводятся немедленно, прежде утвержденіл уставной по 
каждому им%нію грамоты, слЪдующія облегченія въ барщинной повинности: 

Во n pitxi, женская барщина уменьшается ua одну треть противъ ‹размъра, нын существующаго, еъ 
тђмъ, чтобы съ двора‘ или хозяйства сходило не болње двухг женскихъ дней въ HERBAT. Мужская же барщина, 
до утвержденія уставной грамоты, отбывается. въ прежнемъ размёрв, т. е. no три дна въ недълю съ каждаго 
взрослаго работника, надфленнаго полевою землею; а. съ крестьянъ, надъленныхъ одною усадебною землею, бар- 
щина, до утверждешя уставной грамоты, требуется по мстному обычаю, но не болфе того, что требовалось до 


сего времени. І à 
Во вторыхг, отмфняются BCE добавочныя, сверхъ означенной барщины, рабочія повинности п такъ назы- 


ваемыя толоки и гуртовыя работы. і ; 

9. Вә zybepniaao: Miecckoń, Подольской и „Волынской, впредь до’утвержденя уставной по каждому MMBHITO 
грамоты, крестьяне отбываютъ барщину по разрядамъ, въ размър%, опредфленномъ инвептарными правилами, 
съ нижеслвдующими, на первый разъ, облегченіями: ? ; 

А Во первых, вмфсто двфнадцати ABTHHX> CTOHHbIX'b дней. въ тоду: съ каждой рабочей, мужескаго и женекаго 
пола, души, полагается, до утвержденія уставной грамоты, только восемь таковыхъ дней, и плата за сти дни 
опредфляется не ниже двадцати KONBCR'b въ день. ć 

Bo втирыхг, назначеніе бобылей и спротъ, а также людей ‚изъ огородныхь и ифших хозяйств, въ дво- 
ровую прислугу допускается только съ ихъ COFAACIA, по добровольному: съ помфщикомъ условію. 

10. Вг губерёлха: Виленской, Гродненской, Ковенской u Минской, крестьяне, впредь до утвержденія устав- 
ной по каждому имънію грамоты, отбываютъ барщину въ размърф, опредфленномъ по каждому имънію мфетнымъ 
инвентарем; HO отмфняетея право помЪщиковъ брать батраковъ (паробковъ) лля полевыхъ работъ и для дворо- 
вой прислуги иначе, какъ съ .согласія самихъ батраковъ и. по добровольному съ ними условію. Въ четырехъ 
уфздахъЪ Витебской губерши (Динабургскомг, Дризеискомг, Люцинскомг:и Рљоюицкомг) барщина облегчается на 
ThXb осповапіяҳъ, какія указаны выше, во. 2-мъ пунктв. ст. 7-й, для участковыхъ хозяйству. 

14. 
посылаемы, Cb Сельекими произведешями помфщика, не иначе, KARD: въ єчетъ барщины, па елъдующихъ OCHO- 
вапіяхъ: №, м А 

1) Крестьянскія ПОВОДЫ, могутЪ быть посылаемы въ тёхъ только имфшяхь, TAB подводная повинность отбы- 
валась крестьянами и 40 УТВерждешя Положенй о крестьянахљ. j 

9) Разстояніе для профзда в‘одинз деи, Какль съ кладью, такъ и безъ клади; полагается: для каждой подводы 
конной—въ 30 верстъ, а для ВОЛОВъей — въ 20 верелъь. 

Примьчане. Тяжесть и не должна. превосходить: для. подводы: OĄH0ROHHOŃ—Ż20 пудъ, а для 
пароволовой—35 пудъ. ВЪ 
меньшая тяжесть клади, тамъ CO ается По сему предмету. инвентарное ‘правило. 

3) Подводы могутъ быть посылаемы: КОНВыя— не далфе KAK%. на 150 верстъ, а на’ волахъ-=не‘далве какъ 
на 50 верстъ отъ селенія, гдф живетъ подводчикъ, m, при TOM'b R тъмъ, чтобы посылки KpeCTŁAHCKNX% подводъ 
не превосходили, въ общей сложности, въ течеше Menara года, 500 верелеь gn оба пути, на’ каждое тягло; A въ 
тъхъ имфніяхъ, гд земля не дълится по тягламъ и ра ляется на участки no дворамъ,—не‘болве 500 веретъ 
съ каждаго состоящаго на барщин$ хозяина, имфющаго рабочую лошадь или пару С рег 

4) Каждый день подводной повинности, какъ Bb npożsąb Ch кладью или бе3% оной; „такъ и. Bp простоф, зачи- 
тывается, въ счетъ барщины, 3a полтора рабочихъ дня. Зачетъ этотъ долженЪ ДФлалъея по возвращении домой 
крестьянскихъ подводъ, немедленно, изъ первых слфдующихь за тъмъ еъ крестьянЪ барщинныхь дней: 

5) Во время распутицы и въ продолжеше полевыхъ работъ, съ вреетьянъ не могутъ быть требуемы подводы: 


обществъ, во всякіе, закбномъ дозволенные, договоры к x RAE 
'ze skarbem i osobami prywatnómi , 


"(tamże, art. 22); 


f 


, fabrycznych, handlowych, przemysłowych i rzemieślniczych, na zasadzie ogólnych przepisów prawa i Ustaw 0- wło- 


надфленныхъ одною усадебною зе- 


Co дня обнародованйя Положеній, впредь до 15-го Марта 1862 года; крествянекія подводы могуть быть. 


(b. MBCTHOCTAX%,, рав инвентарными правилами установлена для подводъ 


- М Wileńskićj Izbie skarbowćj, doia 2-до maja, protokolista jéj, 
sekretarz kolegjalny Michał Kulwiński został uwolniony па 
własną prośbę, ze służby, z przedstawieniem. do nagrody rangą radz 


łowski, buhalterem wydziału akcyznego baztiaczohy Został ná- 
czelnik z tamtegoż wydziału, radca honorowy Konstanty Gie- 
"drojć. 478 ж 


cy honorowego; па protokolistę został przemieszczon pomocnik bu- ПВА Е $ g 
haltera wydziału akcyznego, sekretarz kollegialny Joachim $ ok o- sA D. 
х- — ал ЕЕ i 
—— —— = « © ЕЕ m дд — —— 
== ме ЕСС 


Na oryginale Własną JEGO CESARSKIEJ MOSCI ręką podpisano : 
w s raul 08 | 8 Ma być we 
19-go Lutego 1861 roku à 3 7 i 


NO PRAWIDŁA і 


PORZĄDKU WPROWADZENIA W WYKONANIE USTAW 0 WŁOŚCIANACH, ` 
1, PODDAŃCZEJ ZALEŻNOŚCI. 


1. Prawidła niniejsze stanowią: 1) prawa, które włościanie nabywają po оо | 
ich względem obywateli aż do przyprowadzenia do skutku listów nadawczych i do urządzenia | 
ułożenia, rozpatrzenia, sprawdzenia, utwierdzenia 1 przyprowadzenia do skutku listów nadawczych 
nawiają się stałe stosunki poziemne obywateli i włościan. 


DZIAŁ PIERWSZY. 
PRAWA, NABYWANE PRZEZ WŁOŚCIAN PO OGŁOSZENIU USTAW, ORAZ ICH STOSUNKI WZGLĘDEM OBYWATELI- 
AŻ DO WPROWADZENIA. LISTÓW NADAWCZYCH ОТО > URZĄDZENIA GMIN. 
2. 04 dnia obwieszczenia Najwyżćj utwierdzonych Ustaw о włościanach wyszłych z poddańczćj zależności, 
ustają : 
‚ 1) odprzedaż drogą aktu wieczystego osobistych praw do włościan i ludzi dworskich, i przelew tych praw, - 
w jakimkolwiekbądź kształcie, przez dziedziców obecnych na inne osoby; 
2) przesiedlenie włościan z gruntów jednych na inne, nie według, brzmien'a. przepisów, ustanowionych w tym 
celu Ustawami miejscowemi о poziemnćm (terrytorjalnćm) urządzeniu tych włościan; 
3) oddanie włościan i ludzi dworskich przez. dziedziców osobom postronnym do posługi, lub na robotę, oraz od- 
danie małcletnich włościan і ludzi dworskich -na naukę rzemiósł albo na wychowanie, bez zgodzenia się na to ich 


i 2) porządek 
zez które usta- 


; rodziców lub opiekujących się nimi, i 


4) oddanie włościan i ludzi dworskich, bez upoważnienia właściwego urzędu, do zakładów poprawczych lub 
do rozporządzenia Rządu (art. 157 Ustawy Ogólnćj o włościanach). 
3. Obok tego zostawuje się włościanom prawo, bez wyjednania poprzedniego zezwolenia obywatela: 


1) zawierania ślubów małżeńskich i używania wszystkich praw rodzinie służących, na zasadzie ogólnych przepisów 
prawa (Ust. 0501. o włośc. art. 21); 
2) tak całćj gromadzie włościan, jako i każdemu z nich pojedyńczo, nabywania na własność wszelkiego mienia 


‚ nieruchomego i ruchomego, tudzież zbywania swego mienia, oddawania go w zastaw i w ogólności rozporządzania 


się nićm, z zachowaniem ogólnych przepisów prawa (tamże art. 38-1584); ннан аьаан надана а 
3) zawierania tak pojedyńczo, jako i w składzie gromady, wszelkich prawem pozwolonych umów i zobowiązań 
na ogólnych zasadach. wszystkim swobodnym. stanom. rolniczym służących 


4) prowadzenia handlu, w rozmiarach, jakie prawo pozwala swobodnym rolnikom wiejskim (tamże, art. 23); 


5) zapisywania się do cechów i zajmowania się rzemiosłem po wsiach, otwierania i utrzymywania zakładów 
ścianach (tamże, art. 23), i ; ko - 
6) rozpoczynania poszukiwań i dochodzeń w sprawach cywilnych i odpowiadania za siebie, osobiście lub. przez 
pełnomocników, w sprawach zaś kryminalnych i policyjnych podawania skarg, oraz bronienia i zabezpieczania siebie 
| wszelkiemi prawem pozwolonemi środkami, tudzież powoływania siebie na świadków i dawania poręk, na ogólnćj 
dła stanów swobodnych zasadzie (tamże, art. 24). з - | аа 
Uwaga. Таис dworscy nabywają też same, со і włościanie, prawa eo do osoby фе соо mienia; 
atoli еі z ludzi dworskich, którzy zostają na posłudze obowiązującćj u swych dziedziców, ulegają ogra- 
niczeniom czasowym со do używania praw rzeczonych, па mócy Ustawy о urządzeniu ludzi dwor- 
skich. 
4. Od dnia ogłoszenia Ustaw o włościanach, aż do wprowadzenia w wykonanie listu nadawczego, włościanie, 
i mając w dalszćj swćj używalności też same siedziby i użytki polne, które przedtóćm mieli, są obowiązani: zostający 
na czynszu—płacić czynsz dziedzicowi w wysokości dotychczasowćj, zostający zaś na. pańszczyźnie—odbywać ją 
w dotychczasowym zakresie, z temi ulgami, jakie są wymienione w artykułach następujących (512). рснд 


5. 04 dnia ogłoszenia Ustaw, niezwłócznie i wszędzie ustają wszelkie, jakie istniały dotąd, pobory dodatkowe 
od włościan czyli daniny produktów wiejskich, jako to: drobiu, baranów, masła, jaj, jagód, grzybów, różnych za- 
pasów żywności, płótna, sukna, przędzy, wełny it. p. Nie ustają jedynie te, w niektórych miejscach istniejące, po- 
bory ze zboża w ziarnie , buraków i lnu składające się, o których wyraźnie jest powiedziano w. Ustawach 
Miejscowych. i Р 

‚6. 04 dnia ogłoszenia Ustaw, włościanie nie mogą być przeprowadzeni z czynszu na pańszczyźnę, lub na 
powinność mięszaną, albo z powinności mięszanćj wyłącznie na pańszczyznę, chyba włościanie sami zgodzą się na 
zamianę czynszu pieniężnego па robociznę na rzecz. obywatela 1. zrobią z nim czasową 0 tćm umowę na piśmie, 
stosownie do brzmienia Ustawy Miejscowćj о terrytorjalmóm urządzeniu włościan. Obywatele nie mogą także po- 
większać tych czynszów, które płacone były przez włościan do dnia utwierdzenia Ustaw o włościanach. 


7. W gubernjach Wielkorossyjskich, Nowarossyjskich i Białoruskich, w osóbnćj Miejseowćj dla tych gubernij 
Ustawie wymienionych, wprowadzają się niezwłócznie, pierwićj nim zostanie utwierdzony list nadawczy każdego 
majątku, następujące ulżenia: w powinności pańszczyźnianćj : 

‚ Ро pierwsze, pańszczyzna żeńska nie powinna być wyższą nad dwa dnż w tygodniu od ciągła, pańszczyzna 
zaś męzka powinna, aż do utwierdzenia listu nadawczego, odbywać się jak dotąd, nie więcćj jednakże-nad prze- 
pisane dotychczas prawem Żrzy dni na tydzień od ciągła. ~ 

Po wtóre, w tych majątkach, gdzie pańszczyzna naznacza się ше od ciągła, Jecz od ucząstków, chat czyli 
gospodarki, pańszczyzna żeńska zmniejsza się o trzecią część wysokości obecnie istniejącćj, z zastrzeżeniem, iżby 
z chaty czyli gospodarki ubywało nie więcćj nad dwa dni żeńskie w tygodniu; pańszczyzna zaś męzka odbywa się, 
do utwierdzenia listu nadawczego, w wysokości dotychczasowćj, atoli nie więcćj nad trzy dni W tygodniu od każdego 
robotnika dorosłego, mającego wydział rolny, a od włościan samą tylko ziemię siedzibrą trzymających pańszczyzna 
równie do utwierdzenia listu nadawczego, ma być potrzebowaną według zwyczaju miejscowego, nie więcćj jednakże 
nad to, co się dotychczas wymagało. "a ча 

„Po trzecie, znaszają się wszystkie dodatkowe i tłokowe roboty i posyłki, jakie odbywały się dotychczas prócz 
pańszczyzny” trzydniowćj. 4 

8. И majątkach Małorossyjskich, to jest w gubernjach: Czernihowskićj, Połtawskićj i części Charkowskiej (jak 
jest powiedziano w Miejscowćj Ustawie tych gubernij), wprowadzają się niezwłócznie , pierwićj nim zostanie 
utwierdzony list nadawczy każdego majątku, następujące ulgi co do powinności pańszczyznianćj: 

Ро pierwsze, pańszczyzna żeńska zmniejsza się о trzecią część obecnćj swojćj wysokości, 2 zastrzeżeniem, 
iżby od chaty czyli gospodarki nbywało nie więcćj nad dwa dni żeńskie na tydzień. Pańszczyzna zaś męzka, nim 
nie zostanie utwierdzony list nadawczy, odbywą się w dotychczasowćj wysokości, to jest po źrzy dni na tydzień 
od każdego robotnika dorodnego,. opatrzonego wydziałem rolnym; od włościan zaś, mających jedynie wydział ziemi 
siedzibnćj, pańszczyzna, nim list nadawczy nie będzie utwierdzony, ma być żądaną według zwyczaju miejscowego, 
nie 9 jednakże nad to, со dotychczas potrzebowano było. rmy зена Робина 

о włóre, zńaszają się wszystkie dodatkowe, prócz pańszczyzny wymienionćj, powinności robocizną odbywane 
itak zwane toki, roboty hurtowe. i i 

9. И gubernjach; Kijowskiej, Podolskiéj i Пой, nim niezostaną utwierdzone listy nadawcze każdego 
majątku, włościanie odbywają pańszczyznę stosownie do Klass i podług przepisów inwentarzowych, z następującemi 
na pierwszy raz ulgami: Ч ы 

Po pierwsze, zamiast dwumasto-letnich, dni tłoki na rok 00 każdego robotnika płci męzkićj i żeńskićj, na- 
znacza się, aż do utwierdzenia listu nadawczego, tylko aśm dni takich, i zapłata га {е dni ma być nie niższą. nad 
dwadzieścia kopiejek na dzień. , zt: „Аа 

Ро wtóre, branie kątników i sierot, tudzież ludzi z gospodarek ogrodniczych i pieszych, ha posługę do 
dworu pozwala się jedynie za ich zgodą, za dobrowolną z obywatelem umową. | Р ди 

10. И gubernjach; `И’Чейз ме), Grodzieńskićj, Kowieńskićj i Мійзкієј, włościanie aż do utwierdzenia listu 
nadawczego każdego majątku, odbywają pańszczyznę podług miejscowego inwentarza każdego majątku; znąsza się 
jednakże prawo obywateli, do brańia parobków do robot rolnych i do posługi dwornćj nie inaczćj, jak za zgodą 
samych parobków i ża dobrowolną z nimi umową. W czterech powiatach gubernji Witebskićj (Dynaburskim, 
Dryzieńskim, Lucyńskim i Rzeżyckim), pańszczyzna otrzymuje ulgi па tych zasadach, jakie są wskazane wyżćj, 
w 2-m punkcie art. 7-60, CO do gospodarek ucząstkowych, | И + | 

11. Od dnia ogłoszenia Ustaw, aż do 15-20 marca 1862 roku, podwody wiościańskie mogą być posyłane, 
z wiejskiemi produktami obywatela, nie inaczćj, jak na rachunek pańszczyzny tad zasadach następujących: 

1) podwody włościańskie mogą być posyłane tylko w tych majątkach, EGzie powinność podwodowa odbywała 
się przed utwierdzeniem Ustaw 0. włościanach. i ! 

4) przestrzeń do ujechania na dzień, tak z ciężatem, 
nój—wiorst 30, a dla wolowćj—wiorst 20. YI та 

Uwaga. Ciężar wkładany па wóz nie powinien przechodzić: na podwodę jednokonną—20 pudów, а па 
parowołową—-Ż5 pudów. W tych majątkach, gdzie pare inwentarzowemi ustanowiony jest dla, pod- 
wód ciężar mniejszy, tam zachowuje się w tym Pis miocie przepis inwedtarzowy. 

3) podwody mogą być роѕуіапе: konne—nie daléj jak 28 150 wiorst, а wgłowe—nie daléj jak ла 50 wiorst ód 
wsi, w którćj mieszka dający podwodę, z tóm „kk zastrzeżeniem, ażeby posyłki podwód włościańskich nie 
przechodziły, biorąc ogólnie, w ciągu całego roku 9 wiorst tam i napowrót, od każdego ciągła, w tych zaś ma- 
jątkach, gdzie ziemia nie dzieli się na ciągła; ale Się podzielą па chaty „cząstkowa nie więcćj nad 500, wiorst 
od każdego odbywającego pańszczyznę gospo. mającego konia lab parę wołów roboczych, M 

4) każdy dzień powinności podwodowćj: Хак w przejeździe z ciężarem R ciężaru, jako i w przestaniu 
spędzony, zalicza się, na rachunek „s „ssaka » 20 półtora dni roboczych. Zaliczenie to powinno się czynić. 22.60; 
wrótem do domu- podwód włościańskich, niezwłócznie, za najpierwsze 22747 przypadające od włościan dni /pań- 
szezyzny. : | | И u | 
5 7 Buse bezdroża. i w ciągu robót. polowych, od włościan podwody nie mogą być potrzebowane. — 


jako i bez ciężaru, naznacza się: dla każdćj podwody kon- 


` 


6) Во время пофздокъ, плата за подводы на переправахъ, мостахъи шоссе производится на счет» помфщика. 

7) При посылк® подводъ на разстояніе далфе суточнаго пути, а именно: конныхъ подводъ—далфе 30-ти, а на 
волахъ—далфе 20-ти верстъ: оть того селенія, TAB RUBENS ‘крестьянии, выдается отъ помвщика подводчику, на 
его харчи и на кормъ лошадей или воловъ, особая плата. i 

имичаше..  Pasubpb сей платы опредфляется, ‘для каждой туберніи, METAL Губернскимь по 
крестьянским» дфламъ Присутетвіемљ. 

8) Br губерніяхъ: Виленской, Волынской; „Гродненской, Кіевсекой; Ковенской; Минской и Подольской, подводы, 
въ счетъ бај z отбываются до 15-го Марта, 1862 года’ въ размърћ, опредленномъ мёстными инвентарными 
правилами и инвентарями. . : 

9) 3a, TEMP; Cb 15-10. Mapra 1862 года крестьянекя” подводы” могут® быть посылаемы ‘только въ предълахъ 
имфнія,: на основані Мъстныхъ Положеній O поземельномъ устройетв® крестьян. 

_..12. BCh- неотмфненныя в» изложенных... выше ст. 5-—11=-й повинноети, работами или деньгами, должвы 
быть сполна отбываемы крестьянами въ пользу помфщиковъ, 663% малфйшаго упущеня. 

13. По открытш сельекихъ обществъ, крестьянамъ предоставляется право участвовать, Ha установленных 
въ сельскихъ обществахь сходахъ, въ составленіи мірских'ь приговоровь и въ выборахъ общества, A также быть 
избираемыми въ должности, M- отправлять оныя нах:оеповані правиль, установленныхь въ Общемъ 0 крестья- 
нахъ Положеніи. " 

14. Помфщикь, руководствуясь шо вотчинной ‘полищи’ и попечительству надъ обществом водворенныхъ 
ua ето. землв. временно-обязанныхь крестьян статьями 148 — 168-й Общаго о крестьянахь Положения, сверхъ 
того; до учреждешя волостей, сохраняеть при Bb предвлахь той власти, какая предоставляется, по Общему о 
крестьянахъ Положению (ст. 96—102), + волостнымљъ судам”: j 

1) разбирать и судить взаимные споры и иски водворенныхъ HA его землях» крестьян, и 

2) подвергать ихъ взысканямъ и HAKASAHIAMb, съ тъмъ, чтобы наказанямъ тфлеснымъ они были подвергае- 


мы He иначе, какъ чрезь полю: | % j 
45. Впредь. до. устройства волостей, выдача крестьянамь и дворовымъ людям билетовъ и паспортов 
зависит также отъ владфльца им%нія. 


16. Впредь до устройства волостей, нагобязанности владёльца остаётся побужденіе, ` законным» порядкомъ 
и, буде нужно, при содфйстви земской полицін, водворенныхъ на его земляхъ крестьянъ ко взносу государствен- 
гмыхъ податей. м къчотправленію депежныхъ и натуральныхъ повинностей. Владфлець не отрћчаетъ своимъ иму- 
ществомь 3a недоимки по государственным податямь и CÓ0DAM%, коп накопятея на ‘крестьянахь по обнаро- 
довани Положений о крестьянахъ. b> 

-47. < Впредь до ‘утвержденя u івведенія въ :дЪйствіе по каждому nwbiiio уставной грамоты, на BAAĄBAPIYK 
остаются прежнія обязанности: мо продовольствию и призрвнію врестьянъ. 

18. Впредь до назначенія Мировыхъ Посредниковъ, жалобы и недоразумфнія, кои могутъ возникать между 
помЪщиками и крестьянами; зили! дворовыми * людьми, подлежат» разбору. Уъздныхъ Предводптелей Дворанства. 
Воспрещается подавать жалобы HA помщиковъ по такимъ двламъ и раепоряженіямъ, кои совершилиеь в преж- 
нее; до обнародованя Положений 0 крестьянахъ, время, ‘въ силу существовавшаго кръпостнаго права. 

19. Съ учрежденіемъ волостей и со введешемъ въ 4blierBie уставныхъ трамотъ крестьяне вступають въ 
пользованіе- прочими; даруемыми UM правами, HA точном» основан Общаго и Метныхъ Положеній о крестья- 
нахъ и Дополнительных» къ онымъ Правилъ: 

i ОТДЪЂЛЕНІЕ ВТОРОЕ. 

СОСТАВЛЕШЕ, РАЗСМОТРЬШЕ, ПОБЪРКА, УТВЕРЖДЕНЕ И ВВЕДЕШЕ BD ДЪЙСТВИЕ, УСТАВНЫХЪ ГРАМОТА. 
1. Cocmaenenie грамоте. 


20. По получени на wbcrax» Положеній о крестьянахъ, Уфздные Предводители приглашают помфщиковъ 
представить, Bb опредфленный (ст. 21) срокъ, уставныя грамоты. 
21. 'Уставная грамота, по каждому имфиію, должна быть составлена, и представлена помъщикомъ 66 Me- 
«enie одного гда CO дня получешя Положеній O крестьянахъ въ губернскомъ город?.той губерніи, ryb имфне 
‘находится. с дейи 
22. Уставныя грамоты должны быть окончательно введены въ дъйствіе, по. вевмъ вообще им%ъніямъ, вг 
merenie ooy xè ammó со ‘дня’ утвержденія Положеній о крестьянахь. | 
23. Уставная трамота можеть быть составлена, смотря по удобству, или для каждаго селенія, особо, маи 
HA Цфлоб umbrie, состоящее изъ нЪсколькихъ смежныхь селен одного, владфльца. Но при, этомъ, количество 
мірской земли и слёдующихъ за нее повинностей показываются особо по каждому сельскому обществу, ; пользую- 
щемуся однимъ общимъ надфломъ, состоитъ ли это общество изъ одного или изъ нъеколькихъ селеній. 
Примљчаніг.. Тамъ, тдъ сущеетвуетъ не общинное, а, наслваственное ,.(участковое или подворное) 
пользовате крестьянъ землею, въ уставной грамотф означается размЪръ отдфльныхь крестьянскихъ 
ВА ``” ‘учаетковъ и слъдующихь съ нихъ повинностей, 


194 `Уставная грамота составляется и подписывается самим владфльцемъ или другимъ лицемъ, уполномо- | 
ченпымъ на сей именно предметъ отъ, владфльца вђрющимъ письмомъ. Cie вврющее письмо совершается A0- 


машнимъ порядкомъ, пишется HA простой бумаг и подписывается, самимъ въритедемъ и двумя свидътелями. 

95. Ba uMbnidxb, находящихся, по какой бы ни было, причинъ, въ опекунскомљ ; управленіп, обязанность 
представить уставныя грамоты возлагается на опекунов, Составленная и подписанная, опекуномъ грамота; под- 
писывается и У%зднымъ Предводителемъ Дворянства. Въ Дворянскую. Опеку. должны быть:препровождаемы отъ 
опекуна копи еъ утвержденных уже трамотъ, для свъдЪнія, | 

"26. Лица, находяцияся подъ опекою не по малолфтетву, а по другимъ причинамь, могутъ, за, исключе- 


б) w czasie jazdy, opłata od podwód па przeprawach, mostach i sżosse, odbywa sie na rachunek obywatel: 
7) przy posyłaniu podwód na odległość przesziodobowćj drogi, a mianowicie: ии н, we onie 
a wołowych—przeszło za 20 wiorst od 16] wsi, w którćj mieszka włościanin, obywatel daje podwodnemu, na а 
przeżywienie і па karm dla koni lub wołów, osóbną płacę. гуд К a 5 see 
Uwaga. Wysokość téj płacy naznacza , w każdćj gubernji, miejscowy туга Р 
8) włościańskich. ч а ордену. rg 
w gubernjach: Wileńskićj, Wolyńskićj, Grodzieńskićj, Kijowskićj, Kowieńskićj, Mińskićj i Pogolskić è 
wodna powinność na rachunek pańszczyzny, odbywa się do 45 marca 1862 10Ки, w rozmiarze а H E 
ту przepisach inwentarzowych і w inwentarzach. 3 Е 
następnie, od 15 marca 1862 roku, podwody włościańskie mogą być posyłane tylko w øranic jątku 
na zasadzie Ustaw Miejscowych о terrytorjalnóćm urządzeniu włościan. bdp 
„ 12. Wszystkie niczniesione w wyłożonych wyżćj art. 5—11-go powinności, w robociznie lub 
być całkowicie odbywane przez włościan na rzecz obywateli, bez najmniejszego uchybienia. 
13. Po otwarciu gromad wiejskich, włościanom zostawuje się prawo uczęstniczenia, 
w gromadach wiejskich zebraniach, w stanowieniu wyroków gromadzkich i w wyborach gromady, 
wybierani na obowiązki i pełnić je na mocy przepisów, 


pieniądzach, mają 


na usfanowionych 
l tudzież mogą być 
w Ogólnćj o włościanach Ustawie postanowionych. 


„44. Obywatel, przewodnicząc się со, do policji dominjalućj i opieki nad gromadą osiadlych na jego: gruneje 
włościan. czasowie-obowiązkowych, artykułami 148—163-go Ogólućj o włościanach Ustawy, do czasu urządzenia gmin 
zachowuje nadto prawo, . w granicach 46), władzy , jaka na mocy Ogólnćj o włościanach Ustawy (art. 96—102) 
nadana jest sądom, gmin: ; H 

1) rozpatrywania 1 sądzenia wzajemnych sporów i poszukiwań osiadłych па jego gruncie włościan, 1 
Rs пра ich na sztrafy і kary, z zastrzeżeniem, iżby. na kary cielesne skazywani byli nie inaczćj, jak 

Т ісје. 

„45. „Do czasu nim ше zostaną urządzone gminy, wydawanie włościanom i ludziom dworskim biletów i pasportów 

zależy także od dziędzica majątku. i | 

Do czasu nim nie zostaną urządzone gminy, obowiązkiem dziedzica pozostaje pobudzać, według. porządku 
prawem przepisąńnego i w potrzebie przy pomocy policji ziemskićj, osiadłych na jego gruntach. włościan do орасе- 
pia” „podatków skarbowych i do pełnienia powinności pieniężnych 1 naturalnych... Dziedzic nie odpowiada swoim ma- 
jątkiem , za te zaległości podatków і poborów skarbowych, które zaciągnięte zostaną przez. włościan po ogłoszęniu 
Ustawy о włościanach, . 

17.. Do czasu utwierdzenia і przyprowadzenia , do skutku w każdym majątku. listu nadawczego, na dziedzicu 
pozostają dotychczasowe obowiązki względem udzielania włościanom żywności i opatrzenia. 

18. Nim, nie zostaną naznaczeni  Pośrędnicy Pojednawczy, skargi. i nieporozumienia, które mogą wynikać 
pomiędzy obywatelami i włościanami, albo też. ludźmi dworskimi, mają roztrząsać marszałkowie. « Zabrania się za- 
nosić skargi na dziędziców za takie rozporządzenie. lub sprawy, które miały miejsce uprzednio, - przed ogłoszeniem 
Ustawy, o włościanach, z mocy. istniejącego „prawa poddaństwa. 

19. Z urządzeniem gmin i wprowadzeniem listów nadawczych, włościanie korzystają z reszty praw im nadanych, 
na pewnćj zasadzie Ogólnych Ustaw Miejscowych o wlościanach i na mocy dodatkowych do tych że przepisów. 


Р 


DZIAŁ WTÓRY.. | 
UŁÓŻENIE, RÓŻPATRZENIE, SPRAWDZENIE, ZATWIERDZENIE I WPROWADZENIE W WYKONANIE LISTÓW NADAWCZYCH. 
I. Ułożenie listów nadawczych. 


20. Z otrzymaniem na miejscu Ustaw włościańskich, Marszałkowie powiatowi, wezwą dziedziców, aby przedsta- 
wili w określonym (art. 21) terminie listy nadawcze. x 
24. М każdym majątku list nadawczy winien być ułożony i przedstawiony przez dziedzica w upływie roku je- 
dnego, od dnia, w którym otrzymano Ustawę о włościanach w mieście gubernjalnćm tój gubernji, gdzie się znajduje 
majątek. 6 
20128, Listy nadawcze mają być wprowadzone w wykonanie ostatecznie, we wszystkich bez wyjątku majętnościach 
w przeciągu łat dwóch, od dnia zatwierdzenia Ustaw włościańskich. | i l 
23. List nadawczy może być ułożony, w miarę możności, bądź dla każdćj wsi oddzielnie, bądź па całą majęt- 
ność składającą się z kilku przyległych wsiów jednego właściciela.** Liećz:0bok tego ilość ziemi gromadzkićj i należnych 
z onćj powinności wykazuje się oddzielnie w każdćj gromadzie mającćj jednostajny nadział, beż względu na to, z jed- 
nćj lub z wielu. wsiów takowa gromada się składa. i 
Uwaga. © Gdzie istnieje ше gromadzka, a dziedziczna (ucząstkowa lub podymna) używałność ziemi przez 
włościan, tam listy nadawcze powinny wykazać obszar udzielnych ucząstków włościańskich i summę nale- 
żnych 'z onych powinności. і 
24. List nadawczy układa się i zaświadcza przez samego dziedzica lub inną, na ten raz uwierzytelnioną aktem 
prawnym, przez dziedzica osobę. . Akt takowy czyni się prywatnie na papierze zwyczajnym i opatruje się podpisem wie- 


| rzyciela oraz dwóch świadków. 


i 25: № majątkach z jakićj bądź przyczyny pod zarządem Opiekuńczym zostających, obowiązek przedstawienia li- 
stu nadawczego wkłada się na opiekunów.  Ulożony i przez opiekuna zaświadczony list, zaświadcza się 667 przez mar- 
szalka powiatu. Do Urzędu Opieki Szlacheckićj powinny być przesyłane ód opiekunów Kopije z zatwierdzonych już 
listów, dla informacji. (EBK „GA r s i | 

26. Osoby pod opieką zostające, nie dla nieletności, ‘а z innych przyczyn, mogą, ża wyłączeniem ludzi tępego 


нїемъ признанныхъ слабоумными, участвовать лично при составлены опекуномъ уставныхъ трамоть для MX | umysłu, być obeenćmi przy ułożeniu listu nadawczego przez opiekuna dla ich majątku i kommunikować wprost 09 sie- 
имфній, и подавать прямо OTD себя отзывы M объясненя тому учреждению, которому поручается утверждене | bie odezwy i objaśnienia do tego urzędu, któremu zatwierdzenie listów nadawczych przyporuczono. / Uwierzytelniać 
уставныхъ трамотъ. Правомъ уподномочить HOBKDEHHATO къ, составлению уставной грамоты, или подавать чрезъ | pełnomocnika dla ułożenia listu nadawczego bądź też podawać przeż niego, czy też przedstawiać we wiasnóm imieniu 
него, или же представлять отъ собственнаго имени письменные отзывы, пользуются и, помфщики, коимъ воспре- pismienne odezwy, mają prawo i ci obywatele, którym | obyt w majętności został wzbroniony za nadużycie władzy, lub 
щено пребывание въ имфн за злоупотреблене власти, или по другимъ причинамъ; но къ личному участію въ | też Z innych рглуступ,— zaś do osobistego udziału w układania listów nadawczych tacy obywatele przypuszczeni być 


составленіи грамотъ такіе помфщики не допускаются. ] 

9597 "Несовершеннолътніе, лостигшіе, 17-ти лётняго возраста и находяниеся подъ попечительствомъ, могуть 
составлять уставныя трамоты какъ сами, такъ, и чрезъ уполномоченныхъ, съ COTAACIA своихъ попечителей, на 
законномъ основані. P ; ' 

28. Если, при составлеши уставной грамоты, опекунъ войдетъ Ch крестьянами ‚въ добровольныя соглаше- 
нія относительно обмфна, пли уступки земель, либо объ уменьшеніи надфла, и слфдующей 34 оный повинности, 
ит п. TO на все сіс онъ должен испросить разръшеніе Дворянской Олеки, на общих: правилахъ, „дла онекун- 
скихъ дфлъ установленныхъ. Е 

29. Для тБхъ им%ній, отъ владфльцевъ которых, въ назначенный годовой срокъ, уставной грамоты не 
поступить, Мировой Посредникъ обязанъ самъ распорядиться составденіомъ оной, хотя бы и .безъ участія BAA- 
Abiga. Срокъ окончательнаго повсемёстнаго введенія въ дъйствіе уставныхъ трамотъ означень въ ст. 22-й. 

30. Если уставная грамота. не будет, представлена владфльцемъ въ установленный срокъ, то. ве расходы 
по составлению оной обращаются на владфльца или опекуна, непредетавившахо грамоты, въ установленный срокъ. 
Опредёлене количества сихъ расходов» представляется Мировымъ Посредникомъ на утвержденіе W дальнфйшее 
распоряженіе Мироваго Съьбзда. 4 

31. Уставная грамота должна быть писана по Данной Форм, на 06060. для того составленныхь и отпе- 
чатанныхъ бланкахъ: при чемъ разръшается владфльцамъ и Мировым Посредникамъ включать. въ грамоты BCH 
Th дополненія, какія они найдутъ нужными, съ тъмъ лишь условіемъ, чтобы „сім дополнешя не противор$чили 


Высочайше утвержденным» Положеніямъ о крестьянахъ. о 

Примючаше. При составленіи Формы уставной грамоты, Губернское по крестьянским дфламиь Mpu- 

сутетые руководствуется образцомъ,, приложеннымь къ сталь 31-й сихъ правиль, дълая въ ономъ т 

| дополнешя и изм%иснія, которыхь потребують, м6стныя условія,. Составленная, на. семъ основані, 

Тубернскимъ Присутетемъ Форма должна быть своевременно ‚ разослана.  владфльцамь; самыя ‘же 

бланки должны выдаваться, 3a установленную, по стоимости ихъЪ, плату, изъ УъЪздныхъ Казначействъ. 

39. Въ уставную грамоту включаются только TÈ услошя, которыми опредфляются. постоянныя хозяйствен- 

ный OTHOMENIA владёльца къ водворенным» па сто землях крестьянамъ. Beania же срочныя сдфлки между по- 

мфщикомь и крестьянами не BHOCATCA „Bb уставную грамоту, I, могутъ оыть прилатаемы Kb ней въ BUAH OT- 
дфльныхъ условій, составляющихь особыя къ грамотамъ ‘приложений. 

Iipuxmuanie. Въ uucab приложений, можеть быть. представдень. и ‚договор 0, выкуп крестьянами 
усадьбъ и полевыхъ земель и угодий, на основани Положеня о выкуп» крестьянами, вышедшими изъ 
крёпостной зависимости, усадебной осћдлости,, ц. о coąblierBin Правительства къ. пріобртенію: сими 

“ крестьянами въ собственность полевыхъ угоди. , 
33. Въ каждой уставной трамотъ должно быть объяенено: 
Sh GRYZAKI селешя, и какой оно губерши и у®зда, 
2) Чинъ или stanie, имя и Фамилія владфльца, 

3) Число крестьянъ, значащихся въ селеши по послфдней ревизш, а также водворенных въ томъ-селенш, но 
записанных до. ревизш въ, другомъ имфни помфщика; число дворовых. людей, ‚съ, указашемъ, сколько’ изъ п0- 
сафднихЪ имфють право на получене надфла; осли, из» числа крестьянъ,  HBROTODBIE водворены въ другомъ им%- 
nin помфщика или же посл ревизіи отпущены на волю, то сколько именно, M сколько, За тьму, 
въ селеши душ», 10 Числу которых» должень быть произведенъ вадълъ землею. y Въ твх» местах, тд суще- 
ствуетъ не общинное, „A НаслФаственное (участковое или подворное) пользованіе землею, должно быть означено, 
кром? числа душ, И число дворов’. 

а 4) Количество всей земли, О нын$ въ пользованш крестьян, съ означешемтъ, по возможности, сколько 
Bb том числа состоить NOAD усадеоною осёдлостію крестьянъ. Количество земли показывается приблизительно; 
по рительному, хотя примрному,» А ашнему измаренйо. | | 
-5) Oówacućnie, на основанш Мстнаго ne АНЯ © поземедьномъ устройств? крестьянь, остается ли количество 
крестьянскаго надфла esb измфнешя, ВА же и ‚ произведена прирёзка къ нему, или отрёзка от» Hero. При 
этомъ объясняется, сколько, приблизительно» 5 PA и въ какихь мъстахъ будутъ подлежать OTPŃŹRK 07 кресть- 
AHCRATO надфла, или же прирфзк® къ нему, , 77 У A ABAMIJA MIA и крестьянами. послдовало взаимное CÓTAA- 
шеше на уменьшеше существующаго nagba, В bp KG! 
YCTpońcTBb крестьянъ, TO объ этомъ должно быть 10 Въ трамотђ. 

Е i OBLIA. И базарныд пл 

4.6). Особыл доходныя статьш. M YTONGA, (торї ато ОШАДИ» 
ЫЬ въ своем» распоряжеющ, на основани оложешая, 
крестьянамъ. | і хь, по возмо i. р; 
7) Предфлы крестьянскаго. надфла, „съ обозиаченіем?» их», УЖности, рубежами, урочищами, или другими 
знаками, наиболфе замфтными, и? } А i ie 
Tt очное. исчислеше, на основанш, Мёстныхь Положеній © поземельномьь, 
ую Го съ крестьянъ, ; 

UXD Ch крестьянъ рабочихъ дней мужскихь и женских?» 


ва ki 


рыбныя ловли. ит. и.), оставляемыя 


Ф ъномъ положенш и предотавляетъ kakia либо особенный еа | 
В робно maj тнаго Положения, право на возвышеніе слфдующей ему C% z’ к Е. ‘повинности, то’должны быть | #16) 
т ИНО С Beh обстоятельства, въ силу которыхь помфщикь TPEONE акого возвышеня, ина накую | takowego podwyższenia i do 


9) Доля крестьянской повинности, отчисляемай на усадебную осфдлоель, MAM Же Ibha; по которой предоставля- 


остается вообще, 


допускгемыхь Мъстнымъ Положеніемъ о поземельномь | ścianami umowa, w stopniu przez Ustawę Miejscową 0 terrytorjalnóm urządzeniu włościan dozwo! 

или, предоставляемый въ пользоваше | w posiadaniu dziedziea, 2 mocy Ustawy miejscowćj, albo też w używalności włościan. 20 
s Xb > R РА р p 

и сроков» платежа. оброка» A Bb ИМЪНІЯХЪ , ИвАфльныхь , сверхъ TOTO, и исчисление | nego i terminów opłaty onego, zaś w 


Миних M зимнихь. Если имфне находится | boczych, tak mężkich, jak i żeńskich, letnich i zimowych. Jeżeli m 
KOTODLIĄ AMOT: помфщику, Wa | puszcza warunki nadźwyczajne, które na zasadzie Ustawy miejsco 


niemogą. 
27. Nieletni, siedmnastoletni i zostający pod kuratelą, mają prawo ułożenia listów nadawczych, tak sami, jako 
też przez swych pełnomocników, za zgodą kuratorów swoich, na zasadzie prawnej. 


28. Jeżeli przy ułożeniu lista nadawczego, opiekun zawrze z włościanami dobrowolną ugodę, względem zamiany 
lub odstąpienia gruntów, tudzież względem zmniejszenia nadziału, i należnćj za takowy powinności i t. d., wówczas 
na to mP wyjednać rozwiązanie Opieki Szlacheckićj, na mocy ogólnych,” dla spraw opiekunezych istniejących, 
przepisów. ; о: 

29. Dla takich majętności, których dziedzice w naznaczonym rocznym terminie listu nadawczego nie przedsta- 
wią, Pośrednik Pojednawczy winien sam zarządzić ułożenie takowego listu, nawet i bez uczęstnictwa obywatela. Ter- 
min ostatecznego powszechnego wprowadzenia w wykonanie listów nadawczych wskazuje się art. 22-m. ; 

30. Jeżeli list nadawczy nie zostanie przedstawiony przez dziedzica w naznaczonym terminie, to wszelkie ko- 
szta potrzebne na ułożenie takowego, ciążą na dziedzicu lub opiekunie, winnych w odroczeniu przedstawienia. Ozna- 
czenie wysokości tych kosztów składa się przez Pośrednika na zatwierdzenie i dalsze rozporzączenie w Urzędzie Zja= 
zdowym. t 

31. List nadawczy powinien być pisany podług wskazanćj formy, na oddzielnych, na ten cel sporządzonych 
blankietach drukowanych; dozwala się przy tém dziedzicom i Pośrednikom załączać tam wszelkiego rodzaju dodatki, ja- 
kie oni za potrzebne uznają, z tym wszelakoż warunkiem, ażeby dodatki te nie sprzeciwiały się Najwyżćj za” 
twierdzonym Ustawom włościańskim. н | szą 

; Uwaga. Przy ułożeniu formy listu nadawczego, Urząd gubernjalny Фа spraw włościańskich powinien 
stosować się do wzoru przy art. 31 przepisów niniejszych podanego, czyniąc w nim takie dodatki i zmiany, 
jakich warunki miejscowe wymagać będą. Ulożona na tćj zasadzie przez Rząd gubernjalny forma, ma być 
z. sokn czasie rozesłaną dziedzicóm; blankiety zaś, będą za ustanowioną opłatą z kass powiatowych wy- 

32. Шо listu nadawczego zanoszą się tylke te warunki, przeż które określają. się stosunki gospodarskie dziedzica 
do osiadłych na jego gruntach włościan. Wszelkie zaś terminowe ugody, pomiędzy dziedzicem, a włościanami zawar- 
te, do listu nadawczego niewchodzą; lecz mogą być jako warunki oddzielne, w osobnych dodatkach do listów nadaw- 
czych zamieszczane. i 

Uwaga. W liczbie dodatków może być przedstawiona i úmowa o wykupie przez włościan siedzib i rol- 
nych gruntów oraz użytków, na mocy Ustawy о wykupie, przez włościan wyszłych z zależności poddańczćj, 
osiadłości siedzibnćj, a także о współdziałaniu Rządu ku nabyciu na własność przez tychże włościan użyt- 
ków rolnych. й 

38. W każdym liście nadawczym ma się wyszczególnić: 

1) Nazwisko wsi, w jakićj gubernji i powiecie leży. 

2) Ranga lub ródność, imie i nazwisko dziedzica. 

3) Liczba „włościan, podanych przy ostatnim popisie, tudzież osiadłych w tejże wsi, chociaż podiug popisu przy in- 
nym majątku dziedzica zapisanych; liczba dworskich ludzi, z wykazaniem, ila z tych ostatnich mają prawo do otrzyma- 
nia nadziału; jeżeli niektórzy 2 liczby włościan w drugim majątku tegoż dziedzica osiadli, czyli też ро uskutecznie- 
niu popisu uwolnieni zostali, to На tych ostatnich było mianowicie, a На zatém pozostało we wsi dusz na ogól, podług 
jakowych ma być uskuteczniony nadział gruntów. Gdzie istnieje nie gromadzka, a dziedziczna (ucząstkowa lub роз 
dymna) używalność gruntów, tam, oprócz liczby dusz, powinna być wykazana i liczba chat. | | 


_4) Ilość wszystkich” grantów, zostająca obecnie w używalności włościan, z wykazaniem; podług możności, ile 

W tćj liczbie znajduje się pod siedzibną bsiadłością włościan. 11056 gruntów wykazuje się w przybliżeniu, podiug przy” 
gotowawczego pomiaru prywatnego. ay "TIE 

5) Wzmiankowanie, атай na zasadzie Ustawy Miejscowćj о terrytorjalnóm urządzeniu włościan, ilość nadziału 

włościańskiego została utrzymaną bez odmiany, albo li też ma być uczyniony nadział-dodatkowy, lub zmniejszyć Się 

uprzedni.  Przytćm się wyszczególnia, ile w przybliżeniu, dziesięchi gruntu 2 nadziału włościańskiego 1 W ich miej- 

' scach ma być odcięto lab dodano. Jeżeli na zmniejszenie istnicjącego nadziału nastąpiła pomiędzy obywatelem a wio- 

„zwolonym, 10 vkoliczność 

takowa powinna być wzmiankowaną w liście nadawczym. SĄ FE ; 

6), Udzielne artykuły dochód przynoszące, oraz użytki (place targowe i rynkowe, A ybotóstwo 11. d.) utrzymane 

stawio 


A 


4 
“оч B zd, 
qdzobiu włościan, czynszu. z nich 
go, i wyliczenie należnych z włośc an dni го- 
e znaj wo Se W Wyjątkowćm położeniu. 1.przy” 
z włościan powinności, to powinny być wyszczególnione 95 2 ie oko ności, z mocy których, obywatel wymaga 
jakićj mianowicie sammy. = daczy: 
PR 


7) Granice nadziała włóściańskiego, oznaczeńie takowych podług różności ВИ, uroczyskami, lub jakiermi. 


ТС" 


9) Część powinności włościańskićj przypa 
i 1841 Í ут Вы: SETG и 


с ww ia 
Ka zj = PR z” ' 


— 428 — 


ется крестьянамь выкупать усадебную ихъ осфдлость, съ указаніемъ тфхъ данных», на основаніи которых» усадьбы | zwala się wykupić siedzibną ich osiadłość, z wysżczególnieniem tych danych, na осу których siedziby zaliczone żóst 
отнесены къ TOMY или другому разряду. Ве, ; | ły do г. lub owćj klassy. Е: aliczone zosta- 
10) Сумма мірскихъ капиталовъ (TAB таковые имю и указаніе, TaB эти капиталы хранятся. 0) Summa kapitałów gromadz ich (tam gdzie takewe znajduj sie) i " i ici , 
Примпчан е.  CBepx* сего, должны быть включаемы въ уставную грамоту условія и правила, OTHOCA- Uwaga. Prócz tego w liści nadawczym winny poza a GRAĆ ropy: teg теза pamm. 
щіяея до пользовашя общимъ водопоемъ, общимъ прогономъ для скота, и т.п.; равно, буде есть въ HMB- wspólnych wodopojów, przepędów bydła it. d.; oraz jeżeli w majątku мечу się miejsca i тм Ба» 


= = > 


z - олжно быть объяснено, какія права помфщикъ на HHX% сохраняет, ` je, to jaki : do nich służą: obyw. i j i 
Hin торговыя mbera и площади, TO A | ено, RARA права помъщ I ; we, to Jakie prawa do nich 81028: obywatelowi, i jaką Kóleją przychodzi w 
и какой установляется порядок пользованя сими статьями. artykułów. Вы Р псе ndk ви takowy ch 
34. Въ губершяхь Виленской, Гродненской, Ковенской и Минской, а также въ Динабургскомъ, Дризенском»ь, ; 34. „W guberniach Wilęńskićj, Grodzieńskićj, Kowieńskićj i Mińskićj, tudzież w powiatach Dynaburskim Dı 
D , pa Д p, , у 


Люцинскомъ и Рёжицкомъ ућздахъ губернш Витебекой, тдъ земли и угодья, состоящія въ пользовании: крестьянъ, ' zienskim, Lueyńskim і Rzeżyckim gubernji Witebskićj, gdzie runta i użytki ў A = nw RE 

алехи на нас лнй г (подворные) участки, въ ‘уставной грамот обозначаетея полная годовая повинность, ' dzielone na dziedziczne (podymne) н w liście Мак» се мане а toz- 
следующая съ каждато крестьянскаго участка на основаниг Мёстнаго Положенія о поземельномъ устройств® кресть- każdego ucząstku włościańskiego, na mocy Ustawy miejscowćj о terrytorjalnóm urz e О = nale eaa 
анъ, а равно оцфика усадьбъ, на случай выкупа OHbIX'b. Р > ! siedzib w razie wykupu takowych. żą oscian, oraz szacunek 

35. Въ губершяхъ Волынской, Кіевской, Подольской, Полтавской, Черниговской и части Харьковской исчи- 35. W gubernjach Wołyńskićj, Kijowskićj, Podolskićj, Połtawskićj, Czernihowskićj i części Charkówskićj. w li 

` еляются въ уставной TPAM0T$ 06060 повинности еъ крестьянъ, причитающіяся: 1) за усадебную оефдлость; 2) за ib- | ście nadawczym wykazują się oddzielnie powinności z włościan należne: 1) za siedzibną най 2) z gc 4 a 
шій (коренной) над®лъ, и 3) за дополнительный (добавочный) надвлъ. . ‚ | wiastkowy) nadział i 3) за nadziął dodatkowy. ża pieszy” (pier- 

36. Or» YCMOTPŃÓNIA BAA XBABINA зависить призвать крестьянъ къ участию въ составлены уставной грамоты, 36. Od woli dziedzica zależy, wezwać włościan do udziału w ułożeniu listu nadawcze Ibo też ułoż 
пли составить оную безъ ихъ участія. Но если владфлець намфревается представить уставную грамоту отъ себя, bez ich uczestnictwa, Kiedy zaś dziedzic. ma zamiar przedstawić list nadawczy '0d о ртс дет 
п отъ крестьянъ, KARD добровольную CABARY, основанную на обоюдиомъ согласш, то онъ долженъ предварительно umowę dobrowolną, umocowaną zobopólną zgodą, w takim razie winien tę umowę poprzednio-ż k Szt 
сообщить ее крестьянамъ на сходъ. При томъ, если крестьяне изъявятъ свое согласіе Ha BCE статьи уставной rpa- ‚ nom па sehadzee. Przytém jeśli włościanie zgadzają się na wszystkie artykuły listu nadaweze zm oc zen 
моты, то она подписывается грамотными креетьянами за себя и за ихъ односельцевъ, а за ненм®ніемъ между ними ‚ włościanie czynią па takowym zaświadczenie za siebie i za swych współgospodarzy: w braku kę; = Кеи 
трамотныхъ— посторонними лицами, уполномоченными на TO мірскимъ приговоромъ. Независимо отъ сего, согласіё | zaświadczają ludzie uboczni, wyrokiem gromadzkim do tego umocowani. Prócz tego przyzwolenie еа р. 
крестіянъ должно быть подтверждено посторонними свидфтелями изъ крестьянъ сосфднихъ имфнй, преимуществен+ | przez świadków ubocznych z włościan sąsiednich majątków a nadewszystko przez ti бя аг się 
HO изъ избранныхъ добросоввстныхъ, въ числ отъ трета до шести человфкЪ, и засвидътельствовано Мировым» | cza się przez Pośrednika. Pojednawczego na тосу, art. 85 i 86 Ustawy o gubernjalnych i powiatowych D owy 
Поередникомъ на основаніи Cr. 85 и 86-й Положешя о Губернекихь и У®здныхъ по крестъянескимъ gbiamb Yapex- spraw włościańskich. Po takowćm przez Pośrednika uczynionóćm zaświadczowiu oka skt й ine" a z. 
деніяхъ. По засвид®тельствованш, въ этомъ порядк%, сдфлки Мировымъ Посредникомъ, ни TA, ни другая сторона, umocowanych 04 dalszego wykonania takowego aktu usunąć się nie może go a Z0:8iFon 
не можетъ отказываться отъ дальнвйшаго приведенія оной въ исполненіе. х i | F 

37. При составлеши ‘уставной грамоты допускаются веякаго рода добровольныя соглашенія съ крестьянами, | 37. Przy ułożeniu listu, nadawczego dozwalają si wszelkiego rodzaj ) і 
но съ тъмъ, чтобы надвлъ землею въ постоянное пользованіе не былъ уменьшаемъ ниже размвровъ, ддпускаемыхъ ' atoli AO ną aby nadział gruntów ku stałćj тунт натераат: и у ph а 
Мвтнымя Положеніями, съ тфми, вирочемъ, относительно сихъ размћровъ, изъятіями, кои въ означенныхь Поло: lonych przez Ustawy miejscowe, za przypuszczeniem wszelako tych со do rzeczonego znaj jątków модны 
женіяхъ допущены, и чтобы въ уставную грамоту не было включаемо такихъ условій, которыя могли бы, въ чем% | Ustawami objęte zostały, oraz żeby do listu nadawczego nie zamieszczać takich warunków któreby, mogł 0 лы 
либо, ограничить предоставляемыя крестьянамъ права личныя, по имуществу и по состоянію, а также право nepe- | w czemkolwiek prawa osobiste włościan, со do majątku lub stanu, tudzież рхо гей pia ein е <А gr re 
хода крестьянъ съ барщины на оброкъ. | czynsz. pańszczyzny na 

33. Если помфщикъ затруднится опредфлить BŁ уставной грамот количество состоящей въ пользованій 38. Jeżeli dziedzic zatrudnia się przy oznaczeniu w liście nadawczym ilości zostającćj w użytku włościan ziemi 
крестьян земли, A между тъмъ, и онъ, и крестьяне согласны въ томъ, что количество это не мене высшаго | gdy tymczasem, jak оп tak i włościanie zgodni są na to, że ilość ta nie mniejszą jest od w m sw ierwszćj i dłu” 
(въ первой и второй полос), или указнаго (въ степной noroc) разм%ра, TO отъ помфщика зависитъ, по соглашенію gićj strefie), czyli też przepisanego (w strefie stepowćj) rozmiaru; wówczas od obywatela перу za wąs wloska 
съ крестьянами, оставить ихъ, впредь 40 точнаго измвреня земель и угодій, при нын8 нем пользован!и землею, | nami, pozostawić ich aż do czasu scisłego rozmierzenia gruntów przy dotychezasowćj найча t chże gi na z té 3 
съ тъмъ, чтобы они отбывали съ HEA повинности въ высшемт разм$рф, HO во всякомъ случа не свыше той повин“ | aby włościanie odbywali za nie powinności większe, lecz ше przechodzące powinności: odbywan ch |" du twierd ч 
пости, которая отбывалась до утвержденія уставной грамоты. Помфщикъ не лишаетея черезъ это права, вп0- | niem listu nadawczego. Przez со obywatel niepozbawia się па późnićj prawa odciąć салиби И ерше м ich 

CABĄCTBIU, по надлежащемъ изм%вреніи земли, отрфзать отъ крестьянъ излишнюю, находящуюся въ ихъ владфни, używaniu pozostającćj ziemi. zbytecznćj, w 
землю. W 4&2 r ( 

39. Всякія дополнительныя условія по предмету перенесенія усадьбъ, . разверстанія (разграниченія) и обмфна 
утод!й, отпуска топлива и.т. п., должны быть предъявлены крестьянамъ отъ владфльца, и въ случа$ ихъ согласія 
на такія условія, они подписываются крестьянами, твмъ порядкомъ, какой указанъ въ ст. 36-й. | 

40. При co: тавленш уставной грамоты, владвлецъ можеть, если пожелаетъ, заявить въ оной о перенесені 
крестьян‘кихъ усадьбъ въ тёхъ случаяхъ, когда, по Мъстнымъ Положеніямъ, допускается подобное перенесеніе, 
или когда сами крестьяне добровольно изъяватъ COTAACIE какъ на самое перенесеше, такъ и на услов.я, предлагаемыя 
имъ помвщикомъ. По соглашению: съ крестьявами, включаются въ уставную грамоту и условія на счетъ оконча- 
тельнаго развер! тан я (разграниченія) угодій господскихъ отъ крестьянсвихъ. 

. 41. Помфщикъ, буде пожелаетъ, можетъ заявить въ уставной грамот. условія, на коихъ: онъ предоставля- 
етъ крестьянамъ выкупить въ собственность усадебныя M полевыя земли: и угодья, отведенныя имъ въ постоянное 
пользоваше, Условія сш должны быть сотласны съ правилами, на сей предметъ установленными в? М%стныхъ 

`Подоженяхъ 0 крестьянахъ и Bb Положеніи . о выкуп крестьянами усадебной освдлости, и о содвйствіи Прави- 
тельства къ пріобрътен:ю сими крестьянами въ соб твенность полевыхъ угодій. Ї \ 

42. Если, на основани Мъстнаго Положенія о поземельном у‹ тройствћ крестьян; будеть: слёдовать крееть- 
янамъ отпускъ топлива, то къ уставной грамот® должно быть приложено. особое дополнеше; въ которомъ озна- 
част я: сколько именно топлива и какого рода должно. быть ежегодно отпускаемо крестьянамъ, и какая за это еже- 
годная, добавочная къ оброку и барщин%, повинность полагается съ нихъ, по обоюдному соглашенію· съ владвль- 
цемъ, или требуется симъ посл$днимъ. 

ll. Разесмотрљніе u повњрка уставнытз грамот. 1] 

43. Окончательно составленная владфльцемъ, или его уполномоченнымъ, и ими подписанная уставная гра 
мота представляется мъстному Мировому Мосреднику, по принадлежности, еъ объясненіемъ, если грамота кре- 
стьянами не подписана, была ли она имъ предъявлена или HBTb. І 

44. Мировой Поередникъ, по полученіи уставныхъ грамотъ, выдаетъ въ томъ владфльцу имфшя росписку, 
й за ТЗУЪ, немедленно й не выжидая истеченія годоваго срока, назначеннаго для окончательнато предетавленія вла- 
дћльцами грамотъ, приступаетъ къ разсмотрънію оныхъ, и къ повъркв на мстахъ тъхъ изъ нихъ; кои составлены 
безъ участ:я-въ томъ крестьянъ (CT. 36). O времени поступленія къ Мировому Посреднику грамотъ , онъ дфлаетъ 
отифтку въ общемъ спискв AMBAH его участка. 

Шримљчаніе 1-е. Если бы грамота, при первоначальномъ ‘обозрвніи оной, оказалась несогласною съ 
Положеніемъ, или неполною, то Мировой Посредникъ, не приетулая къ повфрк$, возвращает ‘ее вла- 
ABADIY для исправленія или пополненія; порядкомъ, въ ст. 76-й означеннымь. 

Примьчаше 2-е. При особенной многочисленности селеній въ участкъ, или при единовременном 
накопленш значительнаго числа, уставныхъ грамотъ, Губернское по креетьянскимъ дъламъ Присутствіе, | 
для содфйстыя Мировому. Посреднику, возлагаетъ повфрку, грамотъ · и на | его, кандидата. 

45. Разсмотьзне и введеніе въ дъйствіе грамотъ въ имъніяхъ, принадлежащихъ какъ самому Мировому По- | 
среднику, такъ и его родственникамь по. прямой, нисходящей и восходящей линіямъ, ето женъ, роднымъ братьямъ 
Ii сестрамъ, и всъмъ лицамъ, состоящимъ съ нимъ въ свойств до второй степени, а также усыновленнымъ имъ 
пріемышамъ и находящимся у него въ опек и попечительствв лицамъ, возлагается, по. усмотрънію Губернскаго 
Присутетвая, на его кандидата. : 

46. При пов®рк%, на м®стф, уставныхъ грамотъ, въ распоряжени каждаго Мироваго Посредника должны 
находиться, если можно, чиновникъ мъстной полиціи и землемфръ, уъздный или 0с0бо назначенный по распоряже- 
нію Начальника губернш пли Уъзднаго Мироваго Сл,зда. 

Шримьчаніг. Bb случа недостатка казенныхь землемфровь и межевщиковъ, УЪздный Мировой 
Съ%здъ нанимаетъ землемъровъ вольнонаемныхъ. Нужные для сего расходы покрываются заимооб- 
разно изъ общихъ остатковъ отъ земскихъ сборовъ, по смтамъ, составляемымъ ; Губернеким'ъ. Mpu- 
сутствіемъ, съ возвратомъ впослћдствіи изъ суммъ частныхъ земскихъ повинностей. 

47. Мировой Посредникъ, до пов®рки уставной грамоты HA мъстъ, посылаеть BŁ имфше, не позже какъ 
за семь дней, повестку. ВладЪлецъ имћн:я обязанъ: или лично присутствовать при пов®ркъ, или прислать на сей 
предметъ повфреннаго; но неприбытіе того или другаго, въ назначенный повћеткою день, не должно, ни въ ка- 
комъ случа, останаваивать дъйствій Посредника. : 

48. Для повврки уставной грамоты избираются мірскими обществами шесть уполномоченныхъ. Уставная 
грамота прочитывается, отъ слова до слова, въ ихъ присутствш, при владвльц%, или его повђренномъ, и при 
трехъ добросовстныхъ постороннихъ евидътеляхъ; за тъмъ сш лица входятъ. съ Мировым Посредникомъ во BCE 
нужныя объясненія, участвуютъ въ производств BCBX% повврокъ на мстахъ и т. п. 

49. Если, при прочтенш уставной грамоты, крестьяне не предъявят законных” возра женій,. то грамота 
признается окончательно поввренною, 0 чемъ . и составляется Посредникомъ на мъстъ актъ. Акъ этот подписы- 
вается самимъ Посредникомъ, владъльцемъ имфшя, или его уполномоченнымљ (если тотъ или другой находится на 
№$.тТ8), грамотными крестьянами и добросовфстными, а за неимъніемъ грамотнаго между ними— постороннимъ ли- 
цомъ, по ихъ просьбф. 

50. Въ случа возраженій и жалобъ со стороны крестьянъ, Мировой Поередникъ обязанъ разъяснить ABIO 
п стараться, по возможности, привести 00% стороны къ миролюбивому соглашенію. 

51. Если въ уставной грамот% количество десятинъ крестьянскаго надфла означено владфльцемъ положи- 
тельно, и крестьянами такое указаніе не оспоривается, то Мировой Посредникъ не производитъ никакого по сему 
предмету розысканія. | 

Шримиманіе. Въ случа%, указанномъ въ ст. 36-й, Мировой Посредникъ удостовёряется только въ Uwaga. W wypadku, wskazanym w art. 36, Pośrednik Pojednawczy, obowiązany jest przeświadczyć 
TOMb, что дфйствительно послфдовало добровольное соглашене между владфльцемъ: и крестьянами. się, czy rzeczywiście nastąpiła dobrowolna umowa między dziedzicem 1 włościanami | 

52. Если крестьяне оспориваютъ количество земли, показанное владфльцемъ въ уставной грамотв, то Ми- 52. Jeżeli włościanie protestują przeciw wykazanćj przeż dziedzica ilości ziemi. w liście. nadawczym, wtenczas 
ровой Посредникъ производить приблизительное uawbpenie земли: или чрезъ землемфра, или домашними средства- | Pośrednik Pojednawczy dokonywa przez przybliżenie pomiar ziemi; albo за pomocą jeometry, lub też środka / dómowć 
ми, руководствуясь, въ такомъ случаф, извфстными, по мъстнымъ условіямъ, отношешями десятины земли къ | przewodnicząc się, w takim razie, wiadomym, wedle warunków miejscowych, stosunkiem dziesięciny mi do ilości 
количеству EbICBBAEMEIXŁ съмяпъ, ежегодно собираемаго ChHa и другими свфдфШями, основанными на, NÓCTHLIX% | Zasiewanego ziarna, corocznie zbieranego siana i innych wiadomości, opartych na miejscówych sposob о 
‹пособахъ обработки земель пашенпыхъ и луговыхъ. Вирочемъ, даже въ случа спора со стороны крестьянъ, | gruntu, i uprawy łąk. Wszakże, w razie sporu nawet z włościanami, Pośrednik Pojednawczy może na żądanie (је. 
Мировой Посредник можетъ, по желанию владвльца, письменно заявленному, основаться HA его показаніи о коли- | dzica, przedstawione na piśmie, opierać się na jego wskazaniach со do iłości ziemi i dozwolić warunkowo wprowadzić 
честв® земли и допустить условное введеніе въ дъйствіе уставной грамоты, оставивъ на отвфтственности помфщика, | list nadawczy w działanie, zostawując na odpowiedzialności dziedzica namocy art. 73 "1 74, mogącą z czasem 
въ MBb, указанной ст. 73 и 74-10, могущую BAOCAKĄCTBIA оказаться разность между количествомъ надъла, NORA- wykazać się różnicę między ilością nadziału, wyrażoną w liście nadawczym i znajdującą $ e w używania wło- 
заниым” Bb грамот$ и ABICTBWYCALHO находящимся въ пользованш крестьян. ścian: TORZE „Ak ARE 

53. Если возникнет споръ HE о количеств земли, A о другомъ какомъ либо предмет$, то Мировой Mo- 53. Skoro wyniknie spór ше о ilość ziemi, lecz о innym jakimkolwiek з. przedmiocie, to Pośrednik Po- 
средникт, по предварительном» удостовфренш, распросъ, или осмотрв, постановляеть по веъмъ епорнымъ пред- | jednawczy, przekonawszy się pierwiastkowo, rozpytawszy i obejrzawszy, stanowi swą decyzję wę wszystkich Kiro- 
метамъ свое ршеміе, предоставляя недовольной сторонъ принести жалобу, установленным порядкомъ. При | stjach do sporu należących, zostawując stronie niezadowolonćj prawo Е podania, zaskarżenią, wedle ustanowionego 


39. "Wszelkie dodatkowe umowy co do przeniesienia lub zaokrąglenia (rozgraniczenia). i zamiany użytków. 
wydawania paliwa i t. d. powinny być włościanom objawione przez obywatela; gdy na takowe przystają, —umowa win- 
na być przez nich zaświadczona koleją w art. 36-ш wskazaną. ; z qpa 

40. * Przy ułożeniu listu nadawczego, dziedzic może jeśli życzy, nadmienić w nim o przeniesieniu włościańskich 
siedzib, w tych wypadkach kiedy podług Ustaw Miejscowych takowe przeniesienie dozwolone, albo kiedy sami włościa- 
nie dobrowolnie, jak na przeniesienie tak i na warunki przez dziedzica podane, przystaną. Za umową z włościanami, za- 
noszą się do listu nadawczego i warunki co do ostatecznego zaokrąglenia (rozgraniczenia) użytków dworskich od wio- 
ściańskich. 

44. Jeżeli dziedzie życzy, to ma prawo nadmienić w liście nadawczym warunki, na których chce przystąpić 
z włościanami do wykupu siedzibnych i rolnych gruntów i унии wyznaczonych im ра stały użytek. Warunki te ро- 
winny się zgadzać z przepisami na ten koniec wydanymi w Ustawach miejscowych о włościanach, tudzież. w Ustawie 
о wykupie przez włościan osiadłości siedzibnćj i o zapomodze Rządu przy nabyciu przez tych włościan użytków. rol 
nych na W prask. ifte jalnć i - | 

` 42. Jeżeli na zasadzie Ustawy miejscowćj о terrytorjalnóm urządzeniu włościan, t im należy s 
to przy liście nadawczym powinien się znajdować osóbny dodatek z wyrażeniem: ile Е от, 
ma być włościanom corocznie wydawane, i j..ka za to coroczna, dodatkowa oprócz pańszczyzny i czynszu, powinność ma 
się na nich liczyć, za wspólną z dziedzicem umową, albo też јака powinność przez tego ostatniego jest wymaganą. 


Ж. Rozpatrzenie i sprawdzenie listów nadawczych. - 

43. List nadawczy wygotowany ostatecznie przez dziedzica, lub osobę przez niego umocowaną i przez nich za- 
świadczony ma się przedstawić do miejscowego Pośrednika Pojednawczego, któremu. się to należy, z wyjaśnieniem, je- 

żeli list nadawczy przez włościan niepodpisany, czy był im pokazany lub też nie. 2А 
44. Pośrednik Pojednawczy, otrzymując listy nadawcze, wydaje dziedzicowi majątku pokwilowanie, i bezzwłoki 
nieczekając upłynięcia rocznego terminu, przeznaczonego do przedstawiania listów nadawczych przez dziedziców, przy- 
stępuje do ich rozpatrzenia i sprawdzenia na miejscach, gdzie takowe były sporządzone bez udziału włościan (art. 36) 
Datę otrzymania listów nadawczych Pośrednik Pojednawczy zaciąga do spisu majątków jego okręgu. фр 


_ Uwaga 1-sza. W razach gdy list nadawczy, przy pierwiastkowóm rozpatrzeniu, okazał się sprzecznym 

z Ustawą lub niezupełnym, wtenczas Pośrednik Pojednawczy, nie przystępując do sprawdzenia, powraca 

takowy właścicielowi do poprawy i uzupełnienia, wedle porządku w art. 76 wskazanego. 5 аг 

Uwaga 2-ga. „М razach szczególnie znacznćj liczby wsi w jednym okręgu, lub przy jednocząsowym 

napiywie wielkićj liczby Hstów nadawczych, urząd gubernjalny do spraw włościańskich, w celu pomocy 

Pośrednikowi Pojednawczemu, wkłada obowiązek sprawdzania listów nadawczych i na jego kandydata 

45. Rozpatrzenie i wprowadzenie w działanie listów nadawczych w majątkach, należących do Pośrędnika i jego 

krewnych w zstępującćj i wznoszącćj się linji, do jego żony, braci i siostr rodzonych i do wszystkich osób zostaj idi 

znim w powinowactwie do drugiego stopnia, a takoż przyjętych za synów, zostających pod jego opieką lub kuratelą, 
wkłada się, wedle uwagi Urzędu Gubernjalnego, na jego kandydata. , - 


46. Przy sprawdzaniu, na miejscu, listów nadawczych, Pośrednik Pojednawczy powinien mieć na zawołanię 
jeżeli można, urzędnika policji miejscowćj i jeometrę, powiatowego lub wyłącznie przeznaczonego przez Naczelnika 
gubernji lab Zjazdowego Urzędu Powiatowego. | =) 

| Uwaga. W razie braku jeometrów i mierniczych rządowych , zjazdowy urzęd powiatowy najmuje 

Lg У ad Ag a m na ten Ka wydatki, robią się pożyczkowo 2 ogólnych ostatków od 

ziemskich zbiorów, wedle kosztorysu, sporządzonego przez U ЯТ i 
kę; a się w. z summ szczególnych маја ооа ето: aigu РАВНА, НН 

© Pośrednik Pojednawczy, nie późnićj jak na tydzień przed spriwdzeniem n: jse wczego. 
do majątku zawiadomienie. Dziedzic majątku bbówiążańy: albo osobiście А e, pepa 
na ten koniec od siebie pełnomocnika; niezjawienie się jednak jednego lub drugiego na dzień przeznaczony w аР 
mieniu, nie powinno, w żadnym razie, powstrzymywać działań Pośrednika. Е 

48. Dla sprawdzenia listu nadawczego wybiera się przez gromady gminowe sześciu umocowanych. List na- 
dawczy odczytuje się, dosłównie, w ich obecności, w obec dziedzica lub jego plenipotenta i przy świadkach sumiennych' 
ze strony; następnie wyżćj wymienione osoby należą z Pośrednikiem Pojednawczym do wszelkich potrzebnych obja- 
śnień, biorą udział w sprawdzaniu na miejscu i t. p. 

49. Jeżeli, ро p:zeczytaniu listu nadawczego, włościanin nie przedstawia prawnych zarzutów, to list uważa 
się za ostatecznie sprawdzony i na ten koniec sporządza się przez Pośrednika akt na miejscu. Akt ten podpisuje się 
rzez Pośrednika, dziedzica majątku lub jego plenipotenta (jeżeli jeden lub drugi znajdują się na miejscu) przez wło- 
cian piśmiennych i świadków sumiennych, a w razie ich niepiśmienności, przez osobę przez nich uproszoną. 


РА 


50. W razie zarzutów i skarg 26 strony włościan, Pośrednik Pojednawczy, winien jest wyjasnić sprawę i starać 
się. w miarę możności, doprowadzić do połubównćj zgody obie strony. Ge 

| 54s Jeżeli w liście nadąwczym ilość dziesięcin w nadziałach włościańskich oznaczona jest stanowczo, a włościa- 
nie nie protestują w tym względzie, to Pośrednik Pojednawczy, nie robi w 16) mierze żadnych poszukiwań. 


этомъ, сущность показан добросовстныхъ и возраженій крестьянъ записывается, вкратцф, въ протоколъ: porządku.  Przyczem, treść wykażów Świadków sumiennyc i łościan zapisują się w 
54. По всъмъ доПолиительнымЪъ YCAOBIAM%, представленнымъ съ уставною грамотою, Мировой Посредникъ ESEJ: Wszelkie warunki dodatkowe Üräeditairioñe. przy.lącie По Р osrednik Ба сау ое | 
входит въ разборъ, не заключацурь ли они Чего либо противнаго Положеніямъ, и удостовъряется, чрезъ повврку | azali nie zawierają w sobie czegoś Ustawom przeciwnego, і przekonywa Sie sprawdzając na miejscu, czy wszystkie te 
на мфстахъ, въ томъ, что BCS Cin условя крестьянам вполн® известны и приняты ими добровольно. warunki włościanon są wiadome i przez nich dobrowolnie przyjętć.: au: j , 
‚ 55. Если крестьяне, при Поврьр уставной грамоты, заявятъ Мировому Посреднику, что въ ихъ надёлћ Ha- 55. Jeżeli włościanie, przy sprawdzeniu listu nadawczego, аа Pośrednikowi Pojednawczemu, że wich 
ходятся земли, купленныя ими на собетвенныя деньги, HO на имя помфщика, то онъ дъйствуетъ на точном оено- | nadziale Zaliczone są grunta, kupione za ich własne pieniądze, 1662 na imie dziedzica, natenczas działa na scisłój 
Banin правилъ по сему предмету, приложенных», къ CT. 32-й Общаго о крестьянахъ Положенія. zasadzie prawideł na ten cel przepisanych, przy art. 32 Ustawy ogólnćj dla włościan. ’ 


56. Если, при повфрк® грамоты, ОКажетея, что помфЩикъ соверщилъ, до утвержденія: Положеній о kpe- 56: Jeżeli, przy sprawdzeniu listu nadawczego, okaże Się: że dziedzic zaw: ed utwi iem Ust: 

— ATLAHUX%, съ отпущенными имъ, въ прежнее время, на волю крестьянами сдфлки о предеставлени имъ, въ а włościanach, umowy # uwolnionemi przezeń псе wiościanami, со do pożytkowazik ЯВ też kale ha wiano 
зованје пли въ собственность, усадьсъ, или, BMBCIS cy тм, И полевыхь земель и угодій, TO,- хотя бы такія | siedzib, lub wraz z tém gruntów i użytków. to chociażby takowe Umowy nie miały formy prawnćj a były tylko ugodą 
CABAKU U пе были облечены въ законную Форму И COCToaan только ВЪ домашних условяхъ, подписанныхь пом$- | polUbOWRĄ, podpisaną przez właściciela lab jego plenipotenta, Pośrednik pojednawczy zeświadczą się o rzeczywistości 
щикомъ, или его уполномоченным, Мировой Посреди Удостовряется BR подлинности такихъ условй и въ „takowych umów, a takoż czy wspomniane w onych siedziby i grunta rzeczywiście А W używalności, nie gromady 
томъ, что упоминаемыя въ оныхъ усадьбы или земли д®ЙСТВитедьно состоятЪ ВЪ пользоваши не крестьянскаго об- włościańskiej, lecz włościan uwolnionych; i następnie, Wszystkie takowe siedziby lab ziemie, zupełnie się oddzielają od \ 
щества, а уволенныхъ крестгянъ; и за тёмъ, BCH TAKOBBIA усадьбы или земли совершенно исключаются изъ npe- | nadziału włościańskiego, i zostawują, na uprzednich warunkach, tym włościanom, „którym były oddane do użytkowania 
<тіяпекаго надёла п оставляются на прежнихъ условіяхъ за тми крестьянами, KOTOPŁIM% ONB были, отведены 8% | lub Na Własność. | с | PN 
полізованів пли отданы въ собственность. 8 si l 

57. Если помфщикъ потребуетъ nepenecenia крестьянскихь усадьбъ, то Мировой Посредниқъ обязанъ 1 57. Jeżeli obywatel zażąda przeniesienia siedzib włościańskich, Pośrednik Pojednawczy obowiązany jest prze- 
удостовфриться въ правильности заявленнаго владфльцемъ требованія, и привести въ ИЗВЕСТНОСТЬ BCH ycAOBIA świadczyć się o prawności żądania, objawionego przez dziedzica, i doprowadzić do świadomości wszystkie warunki pro- 
предполагаемаго переселенія, равно какъ и самое согласіе или Hecordacje на то крестьянъ. За тёмъ, не pas- | ponowanego przesiedlenia, jakotóż i zgodzenie Jub niezgodzenie się na takowe włościan. Następnie nie bec crew 


PRZY” 


рьшая, ни въ какомъ случа», перенесенія усадьбъ собственною своею властью, онъ представляет все дфло, 
съ своимъ заключешемь, на раземотрёне уфзднаго Мироваго Сеъфзда. 

58. Мировые Посредники обязаны дфйствовать, по возможности , Ч : 
пользы обвихъ сторонъ, должны, вмфстБ съ TMb, постоянно избфгать всего того, что могло; бы возбудить 
споры м несогла@я между помфщиками и крестьянами. На CEN» основаніи, Посредникамъ воспрещается пр 
нимать къ своему раземотр%нію, или даже допускать крестьянъ до представлешя ими жалосъ на владъльца, 
или его уполномоченнаго, за прежнее, до обнародованія Положеній о крестьянахъ время. 

59. М%етной полищи вмфняется въ обязанность исполнять, немедленно и безотговорочно, BCH законныя 
требованія Мироваго Посредника. ad | | 

бдан аз-обязапности MupoBaro Посредника’ лежитъ также, на основані, ст. 29-й, составленіе уставныхь 
грамотъ въ тёхъ имфніяхъ его участка; владвльцы которыхъ, въ установленный срокъ, грамотъ не предета- 
или. 4 
z 61. Если владфлець не представилъ вовсе ‘уставной грамоты, или · не показал въ оной количеетва кре- 
стьянской земли, то Мировой Посредникъ (кромф случая, указаннаго въ ст. 38) опредфляеть количество CIE на 
основани показан схода, уполномоченных» OTD крестьянъ и постороннихъ добросовЪстныхъ, въ опредфлен- 
номъ числ. Посреднику предоставляется, буде нужно, повърять већ сш показашя и другими, имфющимися 
под» рукою, CRKĄBHIAMA. е £ 

62. При составленш уставной грамоты, BMKCTO Baaj banya, Мировой Посредникъ обязанъ въ точности CNB- 
довать правиламъ, установленнымь Мёстнымъ Положеніемъ о поземельномъ устройств крестьянъ, и не иметь 
права входить съ крестьянами за помфщика въ RAKIA бы то ни было добровольный соглашенія. i Б олоту 
i 63. Мировой Посредникъ ведетъ краткій протоколъ распоряжешям своимъ по каждой уставной грамоте. 
Протоколы по тфмъ грамотамъ, которыхъ утверждеше предоставлено самому Мировому Посреднику, 1 релровожу- 
даются имъ, вмфст$ съ подлинными грамотами, въ I убернекде Присутствіе, для хранешя. По твмъ же уста 
нымъ грамотамъ, утвержденіе коихъ предоставлено Положеніемъ не Мировому Посреднику, но высшимъ учреж 
денілмъ, онъ немедленно препровождаеть въ см учрежденія, KARD самыя уставныя грамоты, такъ и дополнитель- 
ныя къ нимъ условія, вмфств съ своими протоколами и заключеніями. 


Ш. Утверждеше u введеніе вә дъйствіе уставныха грамота. 


64. Мировой Посредникъ BCH вообще разсмотрённыя и новфренныя имъ уставныя грамоты утверждаеть 
и самъ вводить въ дЪйствіе, за исключеніемъ случаевъ, въ нижеслегующихъ статьяхъ изложенных”. 

65. Мировой Посредник обязан» представлять уставныя грамоты, немедленно по разесмотрЪнін и повврк% 
оных% на MBCTAXb, на утвержденіе Губернскаго по крествянекимъ дъламъ Приеутсетвія въ слвдующихть случаяхъ: 

1) когда въ грамотахъ предположено, по соглашенію съ крестьянами, уменышеше слъдующаго имъ по Mher- 
ным Положеніямъ надвла; 

2) когда, вслдствіе особенныхь м®стныхъ условій, въ имвніи предположено примънить установленный для 
друтой ближайшей мђеттости размвръ надфла; | | 

3) когда предположено возвышене или уменьшене повинности, Мъстнымъ Положеніемъ опредфленной, и. 

4) когда предиоложено отнесене усадьбъ къ высшему изъ допускаемыхъ каждымъ М$стнымЪ Положенемъ 
разрядовъ. | | > szyć | 
Примтљчаніе 1-е. Порядокъ разсмотрьшя въ Губерискомь Присутстви qkAb , указанных въ сей 
слатьф, опредфленъ въ Ilonoskenin о Губерискихъ и Уфздныхъ по крестьянскимъ дфламт, Учрежденіяхъ. 


Примтчаніе 2-0. - Въ каждомъ Мъетпомъ Положени опредфлено, сколько по оному допускается pas- | 


: рядовъ крестьянскихъ усадьбъ и какія именно усадьбы могутъ быть относимы къ каждому изъ CHX% 
разрядовъ. А 
Иримъчаше 3-е. Въ ‘означенномъ въ 1-м'ъ пункт сей статьи ciyak Губериское Присутетвіе, смотря 
NO надобности, вызывает'ь для спроса выборных изъ крестьянъ, въ числ$ не болве трехъ человъкљ. f 

66. На утверждеше Уфзднаго Мироваго Cobsga Посредникъ обязанъ представлять уставныя грамоты, рав- 
нымъ образомъ немедленно, по разсмотрвніи и повркъ оныхъ на мфстахъ, въ слфдующихъ случаях: 

1) когда въ грамот? преднолагается-отрёзка оть крестьянскаго надфла, на основаийг предоставленнаго Мъет- 
ным Положеніемъ ‘въ нвкоторых'ь случаяхъ помфщику права; | à 
` 2) когда предположено отнесеніе усадьбъ къ третьему (а въ губерніяхъ KieBckoń, Подольской и Волынской—, 

орому) разряду, ‘и i ? 
1af 3 эт иво перенести BCh или часть крестьянскихъ усадьбъ и, BMBCTE съ твмъ, замфнить крестьян- 
скія угодья, BCE или часть, другими. 

67. Если, BMkerb съ перенесеніемъ крестьянскихъ усадьбъ, не предполагается замЪнить крестьянскія уго- 
дья другими, то Мировой Посредникъ можетъ, по своему усмотрёнио, уставну грамоту, за псключетемъ CTA- 
тьи о перенесеніи усадьбъ, привести въ дъйствіе. Но camaro перенесенія усадьбъ онъ, ни въ какомъ случа, не 
утверждаеть, а.представляетъ на разръшеніе У$занаго MupoBaro Съ%зда.. 

68. Жели Мировой Носредникъ встртитъ,, при разсмотрьни уставной грамоты, какія либо особыя’ обстоя- 
тельства, не разрашенныя Положеніями о крестьянахъ, и которыя онъ затруднится разръшить собственною BAA- 
стью, то можетъ, не утверждая и не вводя въ дЪйствіе уставной грамоты, представить оную, съ своимъ мивніемъ, 
на рёшене Уззднаго Мироваго Съћзда, 7 f i | 

69. Для введенія въ дъйствіе утвержденной уставной грамоты, Мировой Посредникь прочитываеть’ ее кре- 
стьянамъ на лолномъ сходЪ, при стороннихъ добросовфстныхъ, въ числ отъ трехъ до шести человфкъ; при. этомь 
онъ объясняеть крестьянамъ точный смыслъ вевхъ статей; разъясняеть могущія возникнуть недоразумВня, и, за 
TBM%, выдаетъ съ нея списки, надлежащимъ образомъ скрБиленные, за своею подписью _и печатью, какъ BAA- 
аъльцу, такъ и крестьянамъ; подлинная же грамота препровождается, для храненія, въ Губернекое по крестьян- 
CRAM%5 .дфламъ Присутствіе. ta. 

| Примљчаніг. За выдаваемые списки съ грамот» взимается по 15-ти копзекъ съ листа, на покрытіе 

канцелярскихь.  расходовъ. Р А 

70... Мировой Посредникъ долженъ указать крестьянамъ ихъ надфлъ, и за тъмъ, какъ помфщикъ, такъ 
и крестьяне, должны неуклонво`исполнять већ постановленія утвержденной уставной грамоты. Если бы даже одна, 
изъ сторонъ осталась недовольна, ръшеніемъ Мироваго Посредника и подала на оное жалобу, то и въ такомъ CAY- 
yah постановлеше MupoBaro Посредника должно быть въ точности выполняемо, впредь до разрёшеня поданной жа- 
лобы надлежащею властью, ; 

: Примљчаніе. При указаніи крестьянамъ ихъ надфла, могутъ быть, буде признается то нужным, 

поставлены временные знаки межу, какъ-то: столбы, или проведены борозды, вырыты ямы, и т. п. 

71. По введеніи въ дБйствіе уставной грамоты, какъ владвльцу, такъ и крестьянамъ, предоставляется Ipa- 
во, въ теченіе шести ETD, просить Уфздный Мировой О’ъфздъ о производствв точнаго измфреншя крестьянскаго на- 
дфла. По вефмъ такимъ заявленіямъ, повфрочное измфреше должно быть произведено при первой къ тому воз- 
можности. я i i 

| 72. Если объ измвреши крестьянскато надфла просятъ и помфщикъ и крестьяне, то и расходы по измвренію 
распред®ляются между ними по соразмрности. Если возникнет споръ о количествъ земли въ крестьянском Hå- 
abab, и по этому спору будетъ произведено точное измвреніе надфла, то расходы по такому измвренію взыскива- 
ются съ той стороны, которая будетъ при этомъ признана неправою. -- 

73. "Если, при вызванномъ жалобою крестьянъ измфренш, количество крестьянскаго надфла окажется хотя 
и менфе Toro, которое: или показано владвльцемъ подъ его отв тственностью, или, за пепредставленіемъ владфль- 
цемъ положительныхъ свфдфнй, опредфлено Мировымъ Посредникомъ, но разность та не превышает 10% всего 
слфдующаго крестьянам количества, земли (т. е. 10 десятин на 100), то уставная трамота немедленно‘исправля- 
ется, и повинность, которою обложены крестьяне, на будущее время, понижается въ соотв тствующемъ разм рё, 
но не опредфляется въ пользу крестьянъ никакого за истекшее время вознагражденя на счетъ помфщика. 

74. ели разница. между дъйствительнымъ крестьянскимъ надфломъ и надъломъ, опредБленнымъ по ‘ибказа- 
нію помфщика въ уставной грамотЪ, будеть составлять, въ невыгоду крестьянъ, болфе 10% TO BCh повинности, со 
дня введешя Bb дфйстве уставной грамоты, излишие перебранныя съ крестьян за таковую CBEDX% 10% излишне 
показанную землю, вычитаются изъ слёдующей помъщику съ крестьянъ на будущее время повинности. 

75. Если, при повфрочномъ измфренш, окажется, что крестьяне пользовались, въ дъйствительности, боль- 
шим количествомъ земли, чфмъ показано въ уставной грамот$, то самая грамота исправляется У%зднымъ Миро- 
BLIMb Съфздомъ и устанавливается повинность, соотв тетвующая дФИствительному числу десятинъ надфла; HO при 
этомъ, крестьяне, ни въ какомъ случа%, зе обязываются доплачивать владфльцу недополученную имъ повинность 
si jk время. | > 
к: POZA „ac Губернское по крестьянским дфламъ Присутствю или Уъздный Мировой Съфздъ признаютъ пред- 
ставленную на ихъ разесмотр?ніе уставную трамоту неправильною и не подлежащею утверждению, TO немедленно 
возвращают ее, чрезь Мироваго Посредиика, владфльцу, или уполномоченному его, съ надписью, въ- которой 
должны быть указаны всё обстоятельства, препятствующия утверждению грамоты. Владзлець обязанъ исправить 
u представить исправленную грамоту въ течене syra мзеяцевъ; въ противном» случа», къ нему примъняются 
правила, установленныя относительно владльцевъ, вовсе не представившихь своих» трамотъ въ срокъ. 

77. Rak помфщику, такъ и крестьянамъ, предоставляется * приногить Bb Губернское по крестьянским 
дфламь Присутстые жалобы на неправильныя, по введенію и утверждению уставныхь грамоть; ‘дфйсаыя Миро- 
naro Посредника и У®здиато Мироваго Съвзда. Срокъ на принесеніе таковыхь жалобъ полагается трехмёсячный. 

78. Въ губерніях Виленской, Гродненекой, Ковенской и Минской, а также въ Динабургскомъ, Дри- 
зенскомњ, ЛЗОЦИНСКОМЪ и Р®жицкомиь уфздахъ Витебской туберніи, разм%ры оброка и барщинекой повинности въ 
каждомъ имъніи, ПО ведении MŁ листве уставныхъ трамотъ, подлежатъ еще окончательной повъркъ, чрезъ 0с0- 
быя Повфрочныя KOMMKCII, Bb 78 сроки и въ томъ NopAĄKK, KARD указано въ Мветномъ для означенныхь гуоер- 
ній Положеніи. ł j SZ: 

79: Въ хь губерніях”, которыя соетояимь mogn управлешемь Генералъ-Губернаторовъ, симъ послфдним» 
предоставляетея требовать 0Tb губерасшее b ло крестьянскимъ дъламъ Присугетвій представлены HA HX% утверж- 
дено, вевхъ Thx» вопросовъ, относящихся AO приведешя Положений о крестьянахъ въ дуйетые; какіе Генералъ- 

уоернаторы сочтуть нужными. и z i i | ć 

80. Сверхь moro, должны восходит» Hà Утпорждеше Генераль-Губернаторовь ве предположения Губери- 
скихъ по крестьянскимъ дёламъ Присутствий по paos Брат > мЪстностей, а равно BCh тв постановлешя сихъ При- 
сутетвй; коими допускаются, на OCHOBAHIM Положе A ŁR. либо изъятія 48% общих правилЪ для нфкоторых 
исключительных, UMBHIŃ, какъ-то: 1) примфнене = 3 Re Ам надвловъ, установленныхъ для другихъ 
мветностей; 2) возвышеніе или понижение крестьянских > остей противъ установленнаго Положенемт раз- 


„ним разрядамеь, 
upa; 3) причиелеше крестьянских усадьбъ къ высшим» разридами, ит. и. 


: : 10X%em, 
IV: Особыя правила для имъий мелко! Nuxa владњльцёво. 

81. Om Губернекаго по крестьянским дӯламъ Присутетвій ЗАВИСИТЬ установить особенную упрощенную 

Форму уставнь iñ ных алвльцевъ. ~- 
AABHBIX'b грамот для нмЪній мелкопомвстныхь владфлы\ ae DAB jelsig, А 

‚ Губернекое по крестьянекимъ Abramo Ирпеутетвіс можеть Еа ray w ep для MENKOLO- 

Ш, взамфнъ уставной для каждаго грамоты, описи, BP т ol TE АЕ, Наддледныё 
землею; количество земли въ крестьянскомъ надвал? ; Д Rek: ція съ крестьян повинности, 
‚ необходимыя для опредфленйя взаимных отношеній, CBB, 9 fia i 

=: З также разрВпать составлена 
.. о берискаго‘по крестьянскимъ blau Присутствя зависит» ТАКА разр b составленіе одной 
общей У грамоты для мелкопомвстныхъ имъній односельныхт. 


а т такихъ уетавныхъ трамотъ или описей’ можеть быть поручаемо, NO усмотрёнцю Губери- 


МВС 
и ненад® ленные 
и TOMY пон 


2 1 
примирительно, и, ограждая права И 


pa 1149) в 


swą władzą, w żadnym razie, przeniesienia siedzib, przedstawia całą sprawę, 
Powiatowemu Zjazdowemu Urzędowi. 
58. Pośrednicy obowiązani są działać, w miarę możności, pojednawezo, і, broniąc 
winni zarazem, stale unikać wszystkiego, coby mogło spowodować spory i niezgodę międz m i 
zem, 52) і j i y obywatelami i włościanami. 
Na mocy tćj zasady, zabrania się Pośrednikom przyjmować do rozpatrzenia, albo nawet ц włościanom podawać 
skargi na dziedzica lub jego plenipotenta, za czas przeszły, przed ogłoszeniem Ustawy o włościanach 


wraz ze swym wnoskiem, do rozpatrzenia - 


praw i korzyści stron obu, po- 


сл. Na policji miejscowej leży obowiązek wypełniać bez zwłoki i bez wymówki, wszystkie prawne żądania Po- 
srednika Pojednawczego. 

60. Ха Pośredniku Pojednawczym leży takoż obowiązek, na zasadzie 29 art. ułożenia listów nadawczych w tych 
majątkach jego okręgu, których włąściciele, w naznaczonym terminie tych listów nie przedstawili. 


61. . Jeżeli dziedzic nie przedstawił listu nadawczego wcale, lub też nie oznaczył w nim ilości ziemi włościań- 
skićj, wtedy Pośrednik Pojednawezy (oprócz wypadku, wskazanego w art. 38) oznacza takową ilość na zasadzie wska- 
zan schadzki, umocowanych od włościan i innych wiarogodnych osób, w zakreślonćj liczbie. Pośrednikowi zostawia się 
NE jeżeli tego będzie potrzeba, sprawdzić wszystkie te wskazania, i za pomocą innych środków, które może mieć 
pod ręką. a 

‚ 62. Przy ułożeniu listu nadawczego; zamiast dziedzica, Pośrednik Pojednawczy jest obowiązany ściśle się trzy- 
mać prawidel, przepisanych Ustawą miejscową o terrytorjalnćm urządzeniu -włościan i nie służy mu prawo zawierania 
2 włościanami, za obywatela jakichkolwiek bądź umów polubownych. к 

63. Pośrednik Pojednawczy sporządza krótkie protokóły o swoich rozporządzeniach względem każdego listu na- 
dawczego. Protokoły o listach, których zatwiefdzenie zależy od samego Pośredn'ka Pojednawczego, przesyłają się 
wraz 2 oryginałami listów nadawczych, do Gubernjalnego Urzędu dla przechowania. Co zaś do tych listów, о któ- 
rych zatwierdzenie nie zależy od Pośrednika Pojednawczego, lecz od wyższych urzędów, bez zwłoki jest obowiązany _ 
przesłać takowym, tak same listy nadawcze, jak również i dodatkówe warunki, wraz z protokołami i opinją 


III. Zatwierdzenie i wprowadze'ie w działanie listów nadawczych. 


‚64. „Pośrednik Pojednawczy, wszystkie listy nadawcze przejrzane i sprawdzone zatwierdza i sam wprowadza 
w działanie, za wyjątkiem wypadków, w następujących artykułach wyłożonych. 
65. Pośrednik Pojednawczy obowiązany jest przedstawiać listy nadawcze na zatwierdzenie Urzędu Gubernjal- 
nego, wnet po ich przejrzeniu i sprawdzeniu, w niżćj pomienionych razach: 
1) Jeżeli w listach zamieszczono, za zgodą włościan, zmniejszenie nadziału, 
ŚCOWĄ. 
‚ 2) Kiedy, w skutek szczególnych miejscowych obwartńkowań, w majątku zamierza się zmiana postanowionego 
dla innych najbliższych miejscowości, rozmiaru nadziała. 
3) Kiedy się zamierza podniesienie lub zmniejszenie powinności, zakreślonych Ustawą miejscową, i 
4) Kiedy się zamierza zaliczenie siedzib, do wyższćj, od przypuszezonych przez każdą Ustawę miejscową, klassy 


„zakreślenego dla nich Ustawą miej- 


Uwaga I-sza. Porządek, w jakim mają wszy: tkie sprawy, w artykule niniejszym pomienione, być roz- 
patrywane w Urzędzie Gubernjalnym, określa się w Ustawie о gubernjalnych i powiatowych dla włościań- 
skich spraw Urzędach. `; + ? i . 
Uwaga 2-ga. W każdćj Ustawie miejscowćj oznaczono, ile się przypuszcza klass siedzib włościańskich. 
i jakie są warunki zaliczenia takowych do każdćj z klass pomienionych. 
Uwaga 3-сш. W przypadku oznaczonym w punkcie 1-m tego artykułu, Urząd Gubernjalny, wedle po- 
tzeby, wzywa wybranych od włościan, ше więcćj jednak jak trzech, . 
06... Ма zatwierdzenie Powiatowego Zjazdowego Urzędu, pośrednik obowiązany jest 
sty nadawcze, po ich przejrzeniu i zatwierdzeniu w następujących wypadkach: 
1) Kiedy w liście zamierza się oderznięcie od nadziału włościańskiego, 
wypadkach przez Ustawę miejscową właścicielowi prawa. 
2) Kiedy się zamierza zaliczenie siedzib do trzecićj (a w gubernjach Kijowskićj, Wołyńskićj i Podolskićj — do 
drugićj) klassy, i . j ł л ге аг (© 
3) Kiedy się zamierza przeniesienie części lub wszystkich siedzib włościańskich, a wraz z tóm zamiana części 
lub wszystkich użytków włościańskich. 
67. Jeżeli, wraz z przeniesieniem siedzib włościańskich, nie zamierza się zamiany użytków, to Pośrednik Poje- 
dnawczy może, wedle swćj uwagi, list nadawczy wprowadzić w działahie, za wyjątkiem artykułu, o przeniesieniu sie- 
dzib, którego sam zatwierdzić nie może, lecz musi podać na rozwiązanie do Powiatowego Zjazdowego Urzędu. 


przedstąwiać bez zwłoki 1. 
na zasadzie zostawionego w niektórych 


68. Jeżeli Pośrednik Pojednawczy, przezierając list nadawczy, znajdzie szczególne okoliczności, nie rozwiązane 
w Ustawie o włościanach, a których niechciałby załatwiać swą własną władzą, w takim razie może, nie zatwierdzając 


i niewprowadzajac w działanie listu nadawczego, przedstawić takowy, ze swoją opinją, na rozwiązanie do Powiatowego 
Zjazdowego Urzędu. » Е 

69. Przy wprowadzeniu w dziuanie zatwierdzonego listu nadawczego, Pośrednik Pojednawczy odczytuje takowe 
na реше} schadzce włościan, przy świadkach sumiennych ze strońy,których liczba ma. być od trzech do sześciu; objaśnia 
włościanom właściwe znaczenie każdego artykulu, załatwia mogące. wyniknąć nieporozumienia, i, następnie kopije; 
zwykłym zatwierdzone porządkiem, za własnoręcznym podpisem i pieczęcią, wydaje obywatelowi i włościanom. Oryginał 
zaś listu nadawczego, odsyła się do złozenia do Urzędu Gubernjalnego. 462 


Uwaga. Та wydawane kopije z listów pobiera się ро 15 ko). za arkusz, 
cellarję. | 
70. Pośrednik Pojednawczy obowiązany jest wskazać włościanom ich nadział, i następnie jak obywatel, tak též 
i włościanie winni najściślćj zachować wszystkie postanowienia zatwierdzonego listu nadawczego. Jeżeliby nawet 
która strona ше była zadowoloną z decyzji Pośrednika Pojednawczego i podała zaskarżenie, to i wtedy postanowienie 
Pośrednika powinno być ściśle wypełniane, aż do rozwiążania podanego zaskarżenia przez władze właściwe. 


< 


na pokrycie wydatków na kan- 


Uwaga. Przy pokazaniu włościanom ich wydziału, mogą być, jeśli to się uzna za potrzebne, postawione 
czasowe znaki na miedzach, jako to: słupy, lub przeprowadzone bruzdy, wykopane jamy i t. p. | 7792 
71. Ро wprowadzeniu w działanie listu nadawczego, obywatelowi i włościanom służy prawo, w przeciągu sześciu 
lat prosić Powiatowy Zjazdówy Urząd, o dokładny pomiar wydziału włościańskiego. W skutek takich zażądań, pomiar 
ma być dokonany, przy pierwszćj możności 


72. Jeżeli o pomiar proszą współnie obywatel i włościanie, w takim razie, koszta pomiaru dzielą się między nie- 
mi stosunkowo dó rozległości. Jeżeli zrodzi się spór о iłość ziemi w wydziale włościańskim, i w skutek tego sporu, wy- 
dział takowy ściśle będzie zmieniony, wtenczas koszta, na pomiar poszukują się na stronie, która za winną będzie u- 
znaną: 

73. Jeżeli, w skutek wywołanego zaskarżeniem włościan pomiaru okaże się ilość ziemi w nadziale włościańskim, . 
chociaż i mniejsza od tćj, która: albo pokazana przez dziedzica na jego odpowiedzialność, lub, z powo .u nieprzedstawienia 
przez dziedzica dokładnych wiadomości, oznaczona przez Pośrednika pojednawczego; lecz różnica ta nie przewyższa ` 
10% catego wypadającego dla włościan wydziału (t. j. 10 dziesięcin na 100); to list nadawczy natychmiast się popra- 
wia i powinności należne od włościan, odpowiednio na czas przyszły się zmniejszają, lecz za czas ubiegły nie naznacza 
się żadnego wynagrodzenia od obywatela, na rzecz włościan. { 

. 174... Jeżeli różnica między rzeczywistym wlościańskim nadziałem, oznaczonym wedle wskazania obywatela w li- 
ście nadawczym będzie wynosić z krzywdą dla włościan więcćj niż 10%, w takim razie wszystkie powianości od wpro- 
wadzenia w działanie listu nadawczego, wybrane zbytecznie od włościan za ziemię wyżćj nad 10, nadto pokazaną, 
wyliczają się z należnćj na przyszłość powinności od włościan. з SPY оц SR i AsSTOGTO 

75. Jeżeli przy sprawdzeniu pomiaru okaże się, że włościanie korzystali w rzeczywistości z większćj ilości ziemi, 
niż wskazana w liście nadawczym, wtedy list nadawczy poprawia się przez Powiatowy Urząd Zjazdowy i postanawia 
się powinność odpowiadająca rzeczywistćj ilości dziesięcin wydziału; lecz w takich wypadkach, włościanie pod żadnym . 
względem nie są obowiązani dopłacać właścicielowi, za niedobraną powinność za czas ubiegły. 


76. Jeżeli Urząd Gubernjalny dla spraw włościańskich i Powiatowy Urząd Zjazdowy, uznają, przedstawiony do 
ich uwagi, list nadawczy za nieprawny i niedający się zatwierdzić, zwracają bez zwłoki takowy przez Pośrednika Ро- 
jednawczego, dziedzicowi lub jego plenipotentowi z nadpisem, w którym winny być wyrażone wszystkie okoliczności, 
przeszkadzające zatwierdzeniu listu nadawczego. Dziedzic obowiązany jest poprawić list nadawczy i przedstawić 50 
w przeciągu dwóch miesięcy, w razie przeciwnym stosują się doń prawidła, postanowione względem dziedziców, . którzy 
swoich listów nadawczych na termin naznaczony nie przedstawili wcale. > ` 
77. Jak dziedzicowi, tak również і włościanom służy prawo podawać do Urzędu Gubernjalnego dla spraw wło- t 
ściańskich zaskarżenia, na nieprawne, przy wprowadzeniu i zatwierdzeniu listu nadawczego, działania Pośrednika poje- 
dnawczego i Powiatowego Zjazdowego Urzędu. Termin podawania skarg zakreśla się trzymiesięczny. 
27278. W gubernjach Wileńskićj, Grodzieńsktćj, Kowieńskićj i Mińskićj, a takoż w powiatach Dynaburskim, Dry- 
zieńskim, Lucyńskim i Rzeżyckim gubernji Witebskićj, ilość czynszu i pańszeżyznianćj powinności w każdym majątku 
po wprowadzeniu w działanie listów nadawczych, podlega jeszcze ostatecznemu sprawdzeniu, przez osóbne na ten cel 
wysadzone komissje, w termina wskazane w miejscowćj dla tych gubernij Ustawie. 


79. W gubernjach zostających pod zarządem Jenerał-Gubernatorów, tym ostatnim zostawia się prawo У: 
бас ой Gubernjalnych dła spraw włościańskich Urzędów, przedstawiania na ich zatwierdzenie wszystkich kwestij; 907 
noszących się do wprowadzenia w działanie Ustawy 0 włościanach, jakie Jenerał-Gubernatorowie uznają za po- 
trzebne. - = А 
80. Oprócz tego, powinny się podawać na zatwierdzenie Jenerał-Gubermatorów wszystkie projektā Gubernja- > 
nych Urzędów dla spraw włościańskich, w kwestji rozgraniczeń miejscowości, a równie tóż wszystkie postanowienia я 
tych Urzędów, które dozwalają, na zasadzie Ustawy, jakiekolwiek bądź wyjątki z ogólnych prawidel dla niektórych 
wyjątkowych majątków, jakoto: 1) Zastosowanie do takich majątków nadziałów postanowionych dla innych miejsco- - 
wości; 2) Podniesienie lub zmniejszenie włościańskich powinności, nad ilość zakreśloną Ustaw% 8) Zaliczenie siedzib 
włościańskich do wyższych klass, i t. p. Е s 


TA 


TE в 
ТУ. Озбте prawidła dla majątków drobnych wiaścieśek: 
аи 


i вм 7а ; 

f z tej н Gubernjalnego Urzędu dla spraw włościańskich zależy postanowić 05001 uproszczoną formę listów 
a › ша majątków drobnych właścicieli. = k и 5 еса е" 
У Ap Urząd Gubernjalny dla spraw włościańskich może rozwiązywać “bo danie. nag robnych почище 

miast osobnych listów nadawczych, jednego spisu, w którym się oznaci n podobne niezbędn ni-i ее =: 
О włościańskim; wypadające od włościan powinnośćł * * i dne dla ustalenia w 3 

nków wiadomości. · Е takoż rozwiazari. - еб x. 

83. Od Urzędu Gubernjalnego dla spraw włos зк ści. ozwiązanie sporządzenia jednego wspól 


nego listu nadawczego dla wszystkich drobnych, jedno! sów może być УД RE 
84. Sporządzenie takowych listów nadawcz | ус porucżone, wedle uwagi Urzędu Gubernjal- 


б т W должны входить въ уставныя Грамоты, Перечни эти приложены къ Мфстнымъ Положен:ямъ. 


+ 69830 =... 


ARTO по крестьянокимъ дфламъ Присутствія, вмфсто Мировыхъ Поередниковъ, ихъ кандидатамъ или 0собо для nego dla spraw włościańskich, zamiast Pośrednikom Pojednawczym ich kandytatom lub osóbno wyznaczonymi urzędni- 
сего ‘назначенным чинамъ земской полиціи, или чиновникамь, отряженнымь на сей предметъ от» тубернскаго kom policji ziemskićj, lub też urzędnikom komenderowanym w tym celu przez władzę Gubernjalną. 
начальства. | | > а чё оду | М : - 

85. Составленныя уставныя грамоты или Описи, означенныя лица должны, HA общемъ основан, пред-| - 85. „Wyżćj wymienione osoby, winny, sporządzone na ogólnćj zasadzie listy nadawcze lub opisy, przedstawić 
ставить въ Губернское NO креетьянекимъ ABAAMP Приеутствіе. Urzędowi Gubernjalnemu dla spraw włościańskich. | Д ) d 


Tioznuwcaa%: · Предевдательствующій Государственнато Совфта Графг Д. Влудово. Í Podpisał: Prezydujący Rady Państwa Hrabia D. Błudow. 
wg к . ZO 19H p 5 < PUT 
Приложеше кз ст. 31-й Правилг o порядкь приведенія es дьй- р Dodatek. dó artykułu :31:1Prawidet o kolei wprowadzenia 
i cmeie Положенй о. крестьянах2. | i A w działanie. Ustawy: o włościanach. 
Ha подлинномъ Собственною ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА рукою написано: Na oryginale własną JEGO CESARSKIEJ MOŚCI ręką podpisano: | ч 


У S.-Petersburgu 
19 lutego 1861 roku. 


68 8 | l „Быть по сему.“ 
Въ СанктпетербуртЪ. бў 


Ma РУС wec i 
‚> d 7" t >. 
19-го Февраля 1861 года. еахиё = 


- ОБРАЗЕЦЪ УСТАВНОЙ ГРАМОТЫ. WZÓR LISTU NADAWCZEGO. 


Уставная грамота (тлкой-то) губернии, `(тахого-то) уъзда, селенія или селеній (такихг-то); чинъ. или зва- List nadawczy (£akićj to) gubernji, (takiego to) powiatu, wsi lub wiosek (takich 0); ranga lub godność, imie i na- 
Bie, имя и Фамилія владъльца. eb zwisko dziedzica. э | 
SEH m у | т: lg 
1) Въ селеши (или селеніяхъ) значится по 10-й народной переписи мужесваго пола душъ: | 1) We wsi (м6 wsiach) liczy się podług 10 popisu ludności dusz męzkich н 


Dworskich 00 


° дворовыхъ 00. 
дворовых Włościan 00 


A  RpecTLAu% 00. a = z 

Изъ нихъ отпущено, послв ревизіи, на волю: j | х Z tych uwolniono po rewizji: 
р ' дворовыхъ 00. | 

крестьянъ 00. 


Dworskich 00 
Włościan 00 
За тъмъ состоитъ на. лицо: Łostaje obecnych : топдан 
Dworskich 00 | - 


овыхъ 00. 
и 2) Пзъ числа значащихся по ревизі дворовыми, имъютъ право и изъявили желаніе на полученіе надёла: 2) Z liczby zaliczonych podług rewizji do dworskich, mają prawo і objawili żądanie otrzymać nadział: 00 dusz. 
0 ayuh., - і Т „RR ТИ 

PM Числа значащихся въ крестьянахъ, не подлежатг надтленію землею, какъ отказавшіеся отъ онаго, на Z liczby włościan, nie mają prawa do nadziału ziemi, jako się tego wyrzekli па mocy ѓаќгедо ło artykułu Miej- 

основані такой-то статьи Мъстнаго Положешя, 00 душ». у scowćj Ustawy, 00 dusz. ROMET j ; ) 
Сверхъ сего, проживаютъ въ селенш, въ своихъ усадьбахъ, записанные за трмъ же владвлецемъ въ (такой- Oprócz tego, mieszkają we wsi w swoich siedzibach, przypisani do tego. dziedzica w (takiéj 10) gubernji, (takiego 

mo) губернш, (тако.о-то) Yb3ąa, въ селенш (такомз то) крестьянь 00, AYI: to) powiatu, we wsi (akżej to) włościan 00 dusz. | мар 

‚ 3) За тъмъ, должны, на основанш Положенія, получить въ пользованіе поземельный надфлъ: 00 ревизскихъ 3) Przelo, na mocy ustawy powinni otrzymać do użytkowania nadział ziemi: 00 cewizkich dusz męzkich. 


\ 


мужескаго пола душъ. k 
Il. у. РЕЙ : j аа. 
1) Wszystkićj ziemi zostawało w użytkowaniu włościan do ogloszenia Ustawy 0 włościanach do 000 ziesięcin. 
2) Z tych, pod włościańskiemi siedzibnemi osadami 00 dziesięcin, 00 зат (do tój liczby wchodzi. 00 dzies. 00 342. 
wygonu, zostającego we wspólićm użytkowaniu włościan і obywateli), 


1) Всей земли состояло въ пользовани крестьянъ до. обнародованія Цоложеній о крестьянахъ до 000 десятин». 

2) Изъ нихъ, собственно подъ крестьянскою усадебною осфдлостью 00 десят. 00.саж. (05 число которыха вхо+ 
duma VU дес. 00 саж. выгона, состоящаго 65 общем пользованіш крестьянина и помпщика/. а 
Е Albo 

Изъ HUX%, подъ’ крестьянскими усадьбам около =ч такъ Rand; при томь, крестъянеків выпуски (и ког... 2. tych ратон, Анов! siedzibami, około 00 dziesięcin; ponieważ zaś włościańskie wygony. (i pola konopn е) 
нойлянники) превышаютъ размфръ, опредфленвый MŚCTALIN Положеніемъ, TO изъ нихъ причисляется къ усадеб» | ?' ий A > „RS Ustawą KUR ową, a zatóm od nich zalicza się do siedaibnój osady 00 sąż. na duszę, 
ной: освдлости 00 саж, Ha душу, а всего 00 qeC., и за TMb, подъ всею усадебною освдлостью крестьян состоитъ MASĘ ziesięcin; pod calą zatćm siedzibną osadą włościan zostaje około 00 dziesięcin ziemi. 
земли около 00 дес. 

ЦШримичане.  O3ua4eHH0€ количество земли опредълено на основан!и плана (если онъ им%етея), или 
помощью приблизительнаго домашняго изм%ренія, при которомъ приняты слёдующя основанія (подроб- 
ное u6 яснеше оснований u самыха способово измлренія). 

-3) Для м$-тности, rab находится селене (или селенія), опредфленъ Мъстнымъ Положеніемъ O поземельномъ 
устройств® крестьянъ высш размёруь (*) душеваго надфла въ’00 десятинъ 00 саж.; а по числу душъ въ селенш, 

‚ высш разм әъ Hlaba на все крестьянское общество составляет» 00 десятин. 
а 4) На этомъ основаншь, состоящее нын? въ пользованш: крестьянъ количество земли менфе высшаго и боле 
визщаго разм ра; и потому креетьянамъ предоставляется въ постоянное пользовапіе ‘весь существующий надзлъ. · 


Uwaga, Wzmiankowana ilośćziemi oznaczoną jest na zasadzie planu (jeżeli jest takowy) Jub za pomocą 
przybliżonego domowego pomiaru, na następujących zasadach (szczegółowe opisanie zasad i sposobów pomiaru) 


3) Dla miejscowości na którćj stoi wieś (lub wsie), zakreśla się Ustawą miejscową о terrytorjalnćm urządzeniu 
włościan, wyższy stosunek (1) od wydziału na dusze 00 dzies. 00 sąż.; a podłag liczby dusz we wsi, wyższy: stosunek 
nadzialu na całą gromadę włościańską stanowi 00 dziesięcin. 

> 4) Na tćj zasadzie, zostająca obecnie w użytkowaniu wlościan ilość gruntów mniejszą jest niż najwyższy i większą 
niż najniższy stosunek ilości ziemi, i dla tego zostawia się włościanom do użytkowania cały istniejący nadział ziemi. 


" Hau "Albo 
Такъ какъ находящееся нын% въ пользованш крестьянъ количество земли не достигаетъ низшаго. размвра, | |. Jako zostająca obecnie w użytkowaniu włościan ilość ziemi mmiejsza jest od minimum oznaczonego Ustawą 
опредвленнаго Местным Положешемъ, TO, по добровольному соглашенію помфщика съ крестьянами, къ`крестьян- рвов to, ea dobrowolną umową obywatela z włościanami, do włościańskiego nadziału odcina się od gruntów 
‹кому надвлу прирёзываетея изъ помфщичьей земли, до означеннаго разм%ра, 00 дес. 00 саж. (тамз-то). olwareznych aż do zakreślonćj normy,. 00 dzies. 00 sąż. (tam i tam). 
190.91 3 Или „ARCE de | Albo 
Такъ какъ крестьяне пользуются нынъ землею въ больщемъ противъ высшаго размфра количеств, TO имъ Ponieważ włościanie użytkują obecnie z ziemi w większych rozmiarach niż maximum ilości zakreślonćj, zostawia 


` предоставляется въ постоянное пользованіе полное. количество земли по разсчету высшаго разм%ра душеваго на- się im do stałego użytkowania calkowita ilość podług wyliczenia maximum wydziału na dusze, 000 dziesięcin 00 sążni; 
дла, 000 дес. 00 саж; и За тъмъ остальная земля, сверхъ сего количества, бывшая въ ихъ NOALZOBAHIM, въ pozostałe zaś grunta, oprócz 16) ilości, która zostawała w ich użytkowaniu, w ilości 00 dziesięcin: (Zam 2 ѓаш) odcina się 
количёсть 00 дес. (maxó-mo), ‘отр®зывается отъ ихъ надёла и обращается въ непосредственное распоряжене od ich nadziału i wraca do rozporządzenia dziedzica. 
ладана. Бая \ | Albo 
Или Chociaż. na zasadzi ki 5 А ме. żę A Р par x 
Й ў т: посіа?, па zasadzie, oznaczonćj w Ustawie miejscowćj włościanach, liczby najwiękzego nadziału, w użytkowa- 
Хотя, ja мова powy PA Местным Пододелјенъ:9 На ПИР ARA, арн Бал niu włościan powinien by zostać ich istniejący nadział, lecz gdy Wszystkićj przydatnój ziemi wraz z gruntami należące- 
Bh KK крестьннъ долженъ b зар а существующий над ть „HO RARD zn уе Коа лм мй ж mi do dziedzica, w pfomieniu wiorst 12 od tego majątku, liczy się podług planów tylko 00 dziesięcin, to na mocy zosta- 
MU, Вит ch POWAZNE влад®льцу, Bb гтигверстномъ отъ того IM kia разсто znaki u. cią | wionego dziedzicowi prawa zatrzymania w swóm rozporządzeniu trjecićj części (lub połowy) całćj ilości, włościanom 
только 00 десятинъ, то, по предоставлениому владфльцу праву удержать въ своемъ распоряжени треть (или no: | zostawuje się do użytkowania tylko 00 dziesięcin, które się 1 wydzielają (tam i tam). | 


A0LURY') всего количества, крестьянамъ оставляется въ пользоване только 00 дес., которыя и отводятся (тама. mo). Dla usunięcia szachownie robi się zamiana użytków obywatelskich i włościańskich (zam i tam). 
Для уничтоженія чрезполосноети, производится обмфнъ угодій помфщичьихъ на крестьянскія (maató- mo). Ў TIT: | 
П. f | 1) Z liczby włościańskich siedzibnyćh osad, w odległości od dworu па 00 sążni jest chat 00, należących (do ta- 


1) Изъ числа крестьянской усадебной оседлости отетоятъ отъ господской усадьбы Ha 00 саженъ дворовъ 00, 
принадлежалще (mukuó-mv) крестьянамъ и которые подлежаль перенесено на новыя MKCTA (туда-то). 
МҮ“ Hau р) - 

_ Для хозяйственнаго устройства селенія и YHUYTOREHİA чрезполосности, при разграничени помфщичьну» уго- 
AÑ от RDECTLAHCRUX%, сб подробнымь обизначен мә основаній ko тому, вее селеше переносится (туоа-то, со 060- 
значе Hit Mä, 66 предилаха ли существующее» крестьянскаго надљла, или далље). - 

2) Находящ йся при селеніи водопой остается въ общемъ пользованш владфльца и крестьян; при чемъ 
оставляется крестьянамъ свободный прогонъ чрезъ помфщичьи земли (тама то.) 


kich to) włościan, które mają się przenieść na inne miejsca (łam ż tam). 
Г | Albo | 
Dla gospodarskiego urządzenia wsi i usunięcia szachownie, przy rozgraniczaniu użytków obywatelskich i wło- 
ściańskich, ze szczegółuwem oznaczeniem zasad takowćj zmiany, cala wieś przenosi się (tam i łam, z osnaczeniem, czy 
w grunicach istniejącego włosciańskiego nadziału lub dalej) : 
2) Znajdujący się przy wsi wodopój pozostaje we wspólném użyciu właściciela i włościan; przytćm, dozwala się 
włościanom swobodny przepęd bydła przez ziemie obywatelskie (£am-£o). | 


Albo 
è Hau ! ИРЕТТЕН y ( | --BV i А | 
Находящийся при селен водопой. предоставляется въ исключительное пользоваше крестьянъ. Znajdający się przy wsi wodopój zostawia się do wiłacznago użytkowania włoseian, 
е Или Á ` o 


Находящися при селен водопой оставляется помъщикомъ въ исключительномъ своемъ пользованию -A вза- Znajdujący się przy wsi wodopój dziedzic zostawia wyłącznie dla siebie, a natomiast urządza się dla włościan no- 
мфнъ онаго, у, троенъ для крестьянъ новый водопой (тамз-то). Р wy че (tam i tam). TATA i i EETA e х 

3) Состоящій въ общемъ пользовани выгонъ остается и впредь, до раздъла, въ общемъ пользовании помфщи- lai wi i, трн we wspólnćm użytkowaniu wygón, zostaje i nadal, do podziału, we wspólnóm użytkowaniu obywa- 
ка и крестьанъ. > - a ościan. , i 

: > Или ; Albo 

Ha» общаго выгона выдфлястся владфльцемъ въ пользоваше кресттянъ 00 дес. (cs обозначеніемг урочища или 
смеэкниети-; A остальное количество 00 дес. остается въ непосредственномъ_распоряжени владфльца. | 

4) Находящая (въ ‘селен торговая площадь (или базаръ, или рыбная ловля въ таких. то водахъ, ит. п.) 


остается въ распоряженш пом щика. 


Od wspólnego wygonu dziedzie oddziela na użytkowanie włościan 00 dzies. (z oznaczeniem uroczysta lub pogra- 
яма) а pozostala ilość 00 dzies. zostaje w bezpośrednićm rozporządzeniu dziedziea. l 1 

4) Znajdujący się we wsi plac targowy (albo kramy, albo rybółówstwo w łakich-=o wodach i Е. p.) zostaje w roz- 
į porządzeniu dziedzica. 


пор, Ter | ] дњо ш аис | 
Находящая въ селенїи торговая площадь (или базаръ, или рыбная ловля, и т. п.) предоставаяетея въ поль- | Znajdujący się we wsi plac targowy (kramy lub rybołówstwo i t. p.) zostawia się do użytkowania włościan. 
зован е крестіянъ. · a 
lv. IV 


1) Za grunta zostawione do stałego użytkowania włościanom w ilości 00 dziesięcin 00 sążni na duszę, należy, na 
0% 5х ВЕ czynszu z każdego podusznego nadziału 0 rs. 00 kop. na rok, a od wszystkich 00 nadziałów 000 rub. 
op. na rok. 


Hau | и р w Albo i ото М зай, 

Хотя го Мъстному Положению, ‚за предоставленный крестьянам надълъ, слдовало бы еъ крестьян въ ноль- ‚ Chociaż wedlug Ustawy miejscowćj, za oddany do użytkowania nadział włościański, należałoby dziedzicowi 0d 
зу помфщика только 00 руб. 00 kon., HO kak» Mwbiie (или имфн!я) представляетъ особенныя для крестьянъ выгоды, włościan tylko 00 гир. 00 Кор» lecz ponieważ majątek (lub majątki) przedstawia szczególne dla, włościan korz м а 
а именно (musia mó), 10 сія повинность должна :быть по Положенію увеличена, а именно: вм%сто 00 руб. 00 коп. PANOWIE (aki), powinności przeto muszą być powiększone przeciw Ustawy, a mianowicie: zamiast 00, xub. 00 kop. 
до 00 руб. 00 коп. съ души. | į do 00 rub, 00 Кор. Z duszy, „0% ор | ТИРЕ 
Р.ббчихь за означениую землю дней иричитается съ каждато душеваго надвла: 00 мужскихь лётнихь, |, 04 oznaczoną ilość ziemi należy się dni roboczych z każdego podusznęgo nadziału: 00 męzkich Josie ЧР 
00 муж. кихъ зимнихь, 00 женских» ABTHUX%, 00 женскихь зимнихъ, итого 000 дней; а co вефхъ 00 душевыхъ kich zimowych, 00 żeńskich ietnich, 00 zeńskich zimowych, w'ogóle 000 dni; a od. wszystkich nadział ie „Ar ch 
UBU? рабочиҳъ дней: мужкихь лётнихъ 00, мужсекихь зимнихъ 00, женских» лтнихЪ» 00, женскихъ зимних „dni roboczych: męzkich letnich 00, męzkich zimowych 00, żeńskich letnich 00, żeńskich zimowych 00, w e 000. 

0, того 0U0.  ... . : “ж 

2) Оброкъ крестьяне обязаны вносить ‚въ 0-срока по 00 р. 0 коп., а именно (тогда-то). 

Сроки для перехода крестьянъ съ барщины Ha оброкъ назначаются (makic-mo). 

3) Изъ числа душеваго оброка относится на усадьбу 0 р. 00 к:, такъ RARD она причисляется Kb (тахому-то) 


1) За предоставленную въ постоянное пользован!е крестьянъ землю, въ количествв 00 дес. 00 саж. на душу, |... 
приччтдет. я, на основан и Положенія, оброка съ каждаго душеваго nagba 0 p. 00 к. въ годъ, а со вебхъ 00 душе- 
выхЪ надъловъ 000 руб. 00 коп. въ годъ. 


2) Czynsz, obowiązani są wlościanie opłacać w 0 terminie po 00 гир. 0 kop. a mianowicie (wtedy: to). 
Termin dla przejścia włościan z pańszczyzny na czynsze (także i takie). li i 
3) Z ilości czynszu podusznego, zalicza się na siedzibę 0 rub. 00 kop., ponieważ takowa zaczą się do (takiej to) 


ATE | 6 пати? ant r. i „ańskiéj A c 
разряду ("oMowy что. . «Ji BCABĄCTBIE чего, повинность за пользованіе всею усадебною осфдлостью крестьянска- A ач GP. де); а zatćm, powinność za użytkowanie całą siedzibną osadą włościańskićj gromady stanowi na rok 
то оощества “0тавдастъ въ годъ Оо. р. 00 к., а выкупная сумма за всю осфдлость 000 p. 00-к: cep. 00 rub, VU kop., а wykupowa summa za calą osiadłość 000 rub. 00 kop. | na moe ideł i 

| 4) Za porządne odbywanie powinności odpowiada cała gromada, ‘solidarnie У prawideł postanowionych 


4) 31 исправное отбыван.е повинности отвфтствуетъ круговою порукою все общество, на основаши правил”, 


установленныхь М®ствымеь Положенемь. Ustawą miejscową, 
Или i { Albo н пи 
За исправное отбываніе повинностей отвътетвуетъ каждый домохознинъ отдельно, на основанш правилъ, yera- aj porządne odbywanie powinności odpowiada każdy gospodarz oddzielnie, па zasadzie prawideł Ustawy miej- 
ają | i j SCOWEJ. í i 


новленныхъ Мв:тнымъ Положен ець. dańskich 
panna ie 1-е.  TYGepyckia по крестьянским дъламъ Присутетвія, руководствуясь симъ образцом | Uwaga I-sza. Urzędy gubernjalne dla spraw ож «sf Przewodnieząc <się tym roma >e VAPA 
при составлини Формы Убтавной грамоты, м0гутъ дфлать при этомъ RCB тв дополненя или измфиен:я; | - rządzaniu formy listów, nadawczych mogą robić W ozmaite dopełnienia” lub zmiany, Jakich będą 
которыхъ мъ:стныя условія потребуют: : | wymagać waruuki miejscowe. i sporządz isy przedmiotó i 
lip umsanie 2-е. Aaa НКО рых, местностей составлены: особые. перечни предметовъ, которые ; Uwaga 2-да. Dla niektórych miejscowość sporzączone są oddzielne spisy przedmiotów, które winny 


o 


i wejść w skład listu nadawczego. Spisy аер з do Ustawy Miejscowój. =, 
Подписалъ: ПредС®лательствующи Государственнаго Совъта Граф Д. Ьлудовг. | Z. : Prezydujący Rady Państwa Hr. D. Błudow. 
=") < Е = „A У 
(*) Въ мзетностяхъ степныхъ, для коихъ назначается нењ ій, а указный газмъръ надЪла, дълаетсд соотвътетвенное иэм%- | (1) W miejscówościach stepowych, dla których zakreśla się nie wy źszy, ale wskazany rozmiar wydziału, robi się odpowiednia zmia 
воще въ Ф pab уезавныхъ грамозь. А па w fo:mie listów nadawczych. ў A 


s obvr miey PANK: or ИНС 7 генералъ адаа Bap Włodzimierz Nazimow, wyjechał do miasta Kowna 30-go 
| ż диміръ дб ( Мот rach 
ВИЛЬНО. Ивановичь Назимовг, выфхаль въ г. Ковно 30 сего мая. УТ оное a таја, нз ань) 
Его Высокопревосходитёльство г. Виленскій военный, m + JW. Wileński wojenny, Kowieński i Grodzieński ję- | т Р, 
Гродненскій и Ковенскій генералъ-губернаторъ, Tene- A. i ~ | nerat - gubernator, jenerał piechoty , јепегаї - adjutant: 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. . 
` POGIAD OGÓLNY. 


Dotąd tylko dzienniki francuzkie w krótkich poglą- 
dach wypowiedziały sąd swój o wielkim zmarłym; bez 
różnicy. barwy żal jest głęboki, trwogi о sprawę Wło- 
ską widoczne. Wsteczne, zbierają siły, czekają zapew- 
nie na jakieś wiadomostki, aby dać Ѓоре nienawiści i 
obrzucać błotem grób człowieka, którego pojąć nawet 
nie umiały. Dziennik Rozpraw w języku wzniosłym, 
którego tak szlachetnie używać umie, kiedy chodzi o 
wynurzenie wielkićj boleści, przypomina stratę Fran- 
cji, gdy nagle, nie opowiednie Kazimierz Perier prze- 
raził spółziomków swym zgonem. 

Dziennik Mniemanie powszechne porów- 
nywa okoliczności zgonu hrabiego Cavour ze Smiercią 
Mirabeau i więcćj jeszcze upada na sereu; Коп sty- 
tucjonista cierpi, ale z niejaką otuchą, że naród 
jest nieśmiertelny, że stanął już па stopniu, z które- 
go zejść mu nie podobna i że zasady wyznawane przez 
znakomitego męża stanu, przyjmie jako świętą po nim 
puściznę i tem pobożniej szanować je będzie. Cza- 
sopisma turyńskie , wielkością straty jak ріоги- 
nem rażone , jeszcze nie miały czasu ochłonąć 
z rozpaczy, a przynajmnićj głos ich dotąd nas nie do- 
szedł; rzymskie zapewne małomównemi zostaną, bo 
choćby kardynał Antonelli w głębi serca, doznał 
wzruszenia radości; nie pozwoli wynurzyć się jćj na 
jaw, ani dziennikowi swojemu zbyt głośno tryumfo- 
wać. Czekać należy pism angielskich, zapewne peł- 
nych spółczucia, sądząc z tych hołdów, jakie izba lor- 
dów przez usta najdostojniejszych swych przedstawi” 
cieli, jak byłego kanclerza Brougham, hrabiego Mal- 
mesbury, pamięci jego złożyła; czekać , zwłaszcza, 
głosów z Wiedaia, Augsburgu i Frankfurtu, które 
myśl Austrji objawią, jak w ogóle dziennikarstwo 
Niemieckie zapewne rozpisze się szeroko о tym świa- 
todziejowym wypadku. 

W Turynie, podług ostatnich wiadomości, stolica 
pogrążona w smutku, rozpamiętywa tylko bieg tćj na- 
głćj nieubłaganćj choroby i godzina za godziną obli- 
ета jéj postępy. Dnia 1 czerwca, po zwycięzkiem prze. 
prowadzenia poprawy Techio, hr. Cavour wyszedł z iz- 
by poselskićj i doświadczył ogromnego bolu głowy, co 
go zmusiło położyć się i natychmiast wezwać lekarza. 
Odtąd telegraf nie przestawał donosić, łubo nié rze- 
telnie, o stanie jego zdrewia. Cierpienie gastryczne, 
połączone z silnemi uderzeniami do głowy, pokonać się 
nie dało; już dawno zwykły lekarz domowy ostrzegał 
margrabiego Gustawa Cavour, że hr. Kamil „powinien 
zaniechać prac rządowych , jeżeli przy życiu zostać 
pragnie; ale czyż połobna było wymodz, aby ta potęż- 
na głowa spoczęła, aby to szlachetne i taką miłością 
dla kraju gorejące serce, bić przyspieszonym ruchem 
“przestało, wówczas , kiedy dola Włoch ważyła się 
między życiem a śmiercią.  Wybiła więc przedwcześnie 
ostatnia godzina. - Lud zebrany pod okuami umierają- 
cego, w niemem milczeniu oczekiwał okropnćj wiesci, 
szanując uroczystą chwilę zgonu i wtenczas tylko 
w głośny płacz uderzył, gdy ujrzał, że kapłan wnosił 
już chleb żywota i rozgrzeszenie kościoła. Król Wik- 
tor Emmanuel odwiedził wiernego przyjaciela i pomoc- 
nika wielkich przedsięwzięć; nie wiadomo jeczcze, ja- 
kie było pożegnanie, bo -hr. Cavour, wyjąwszy prze- 
lotne gorączkowe chwile, zachował przytomność umy- 
słu, znał swój stan i niezmrużonćm okiem W grób 
poglądał, pełen nadziei, że prace jego nie były da- 
remne iże marzenia jego duszy stały się już rzeczy- 
wistością. Miał jeszcze tę pociechę, że z całych 
Włoch nadesłane wieści doniosły o odbyciu obchodu 
narodowego 2 czerwca, Z uniesieniem i radością ca- 
łego półwyspu, że, ezego spodziewać się nawet nie 
śmiano, znaczna część duchowieństwa neapolitańskiego, 
a całe niemal sycylijskie , dobrowolnie zespoliło się 
z ludem i w dziękczynnych pieśniach chwaliło Boga za 
jedność włoską , za wyzwoloną ustawę, której dobro- 
dziejstw cały kraj, prócz Rzymu i Wenecji, uzywa. 
W dzień śmierci 6 czerwcą izba poselska zebrała się 
na zwyczajne posiedzenie; prezes Ratazzi, głosem przez 
łz; tłumionym, oznajmił wielką narodową boleść i za- 
powiedział, że na oznakę żałoby izba obrad zostanie 
przez 3 dni zamkniętą; na wniesienie zaš deputowane- 
go Lanza, mównica, z którćj po tyle razy rozlegał się 
wymowny głos serdecznego patrjoty , okryta będzie 


wiecznego spoczynku; dla niesłychanych panujących 
upałów w Turynie, należało pogrzeb przyśpieszyć; 
nie mamy dotąd opisu tćj ostatnićj chrześejańskićj ро- 
sługi, słychać tylko, że, stosowsie d» woli zmarłego, 
zwłoki spoczną w jego willi, do k'óréj gromadne piel- 
grzymki wdzięcznego ludu włoskiego , ożywiać będą 
w jego duszy trwałą pamięć nieśmiertelnego męża. 
Mimowolnie nastręcza się pytanie: kto ро hrabi 
Cavour przyjmie ster narodowćj nawy? w jakim popro- 
wadzi ją kierunku i czy zdoła zakłąć te burze, które 
umiejętna a dzielna ręka poprzednika na wodzy trzy- 
mać umiała? Wezwanie barona Ricasoli zdaje się za- 
powiadać , że Wiktor Emmanuel pragnie utrzymać 
rząd ną tćj drodze, ktąrą postępował pod przewod- 
nictwem wiekopomnego ministra. Wszystko ją dora- 
dza: i dobro kraja i żądania Europy i potrzeba we- 
więtrznych urządzeń, które tylko pod cieniem pokoju 
dojrzeć mogą, lecz któż za przyszłość odpowie, któż 
odgadnie, czy namiętuości, silną, a dziś już skrzepłą 
ręką w bezwładności trzymane, nie wybuchną ? czy 
wieczny wróg pokoju i porządku we Włoszech, Maz- 
zini, znowu wichrzyć nie pocznie? Tymczasem nade- 
szły z Kaprery i Rzymu wieści, że Garibaldi cięzko 
zaniemógł, że ojciec św. po chwilowem ziębieniu doznał 
lekkićj gorączki; gdyby więe, ‘со Boże racz odwrócić, 
nowe рорга Бу Włochy zasmuciły, wywinąć by się 
mogły nievbliczone następstwa i powikłania. W takim 
stanie rzeczy jak dzisiaj, hr. Cavour zostawia Wło: 
chy w pokoju. Jeszcze dwa główne zadania: Rzyma i 
Wenecji, nie załatwione; ale stoją na tym stopniu, że 
cierpliwie dalszego rozwoju czekać mogą bez rozlewu 
krwi na półwyspie, bez zapalenia powszechnćj. wojny 
w Europie. Jeżeli więc, jak wszystko zapowiada, 
król Wiktor Emmanuel nie zejdzie z obranćj drogi; je- 
żeli w radzie jego te same, со dotąd, zasady przema- 
бас będą, prace około uspokojenia Włoch południo - 
wych: dźwignienia z moralacgo upadku ich mieszkań- 
ców; około uzupełnienia wojska, zaprowadzenia samo- 
rządów miejscowych. przy skupieniu w jedno ognisko 
całćj włoskićj narodowćj sły „ będzie głównem za- 
daniem następcy hrabiego Cavour. Może zapewne 
opóznić się wprowadzenie w życie jego pomysłów, ale 
spodziewać się należy, że główna robota około zjed- 
noczenia Włoskiego n.e uslanie, że na zdolnych pra- 
cownikach nie zbędzie, · ро hr. Cavour” jakkolwiek był 
wielkim i nabytą w Earopie powagą silnym, zastąpio- 
nym przecież być może. Роа Wióch pod jego ręką 
wyjaśniłaby się nierównie prędzćj, ale nie zamierzchnie; 
jedna tylko strata byłaby nie powetowaną, gdyby Wi- 
ktor Emmanuel umarł. Tego króla nikt zastąpić by 
nie potrafił; wówezas dopiero uznać by przyszło, że 
dni pokuty dla ziemi Włoskićj jeszcze nie przeminęły. 
We Francji niezwykła jakaś panuje cisza. Prace 
prawodawcze zbliżają się do końca; za tydzień, to jest 
20 czerwca , zostaną już zamknięte. Dzienniki roz- 
trząsają wprawdzie z żywością zadanie przyszłych wy- 
borów, a nawet prawdopodobne rozwiązanie izby, która 
w skutek - 4027 olonćj większej swobody rozpraw, na 
mocy dekretu 24 listopada, wynurzyła się z przekona- 
niami, jakich po nićj nie oczekiwano. Różnorodne 
pierwiastki muszą koniecznie wchodzić w skład zgro- 
„madzeń sejmowych; ale marcowe rozprawy nad adres- 
sem, ale kwietniowe nad prawami bezpieczeństwa po- 
wszechuego pokazały, że i pierwiastku wstecznego i 
republikanckiego w izbie prawodawczćj jest za wiele, 
że im rząd skłozniejszy jest do ustępstw, czego cesarz 
nowy dał dowód w zmianie prawa o zarządzie druku, 
prawa, roztrząsanie którego wkrótce się rozpocznie, 
tem pożądańszą jest rzeczą, aby przedstawiciele wy- 
zwolonych leez zachowawczych zasad w izbie, prze- 
ważali. Z postępem czasu zmieniają się nazwy rzeczy, 
i tak dawniejsi zachowawcy są dzis wstecznymi, a 
dawniejsi wyzwoleni ząchowawcami. W izbie deputo- 
wanych właśnie wspomniane przez nas prawo'o druku, 
strumieniem światła opromieni ostatnie jćj posiedzenia, 
od niejakiego czasu dosyć bezbarwne. W senacie rzecz 
та się inaczćj: tam prośby, poruszające często najży- 
wotniejsze pytania, do wysokiego znaczenia podnoszą 
prace tćj pierwszćj izby państwa. І tak,. niedawno 
wytoczony został niesłychanie ważny. przedmiot dla 
Francji, o prawie karnćm, zastosowanćm wyłącznie 
do duchowieństwa. Walka rządu nie z kościołem, ale 
z jego członkami, głównie też z duchowieństwem miej- 
scowem, jest dawna; sięga ona jeszcze czasów ligi, 
kiedy wpływ Filipa II wywołał ową straszną wojnę 
domową, grożącą zupełnem zhołdowaniem Francji 
przez Hiszpanję. Największa część wówczas, zakonne- 
go mianowicie, francuzkiego duchowieństwa, ше Hen- 
гука TV, ale Filipa П. miała za swego króla, Za- 
СС 
mocników naturalisty, najdoskonalszym, a zarazem naj 
lepszą z kobićt! I jakżem ja tego w mojćj młodości nie 


czarną oponą, a chorągiew powiewająca nad gmachem 
sejmowym, przewiąże się Czarną krepą, Wszystkie 
sądownictwa, wszystkie sklepy i pracownie zamknięto, 
cała ludność oddała się wyłącznie smutkowi i o go- 
dzinie 6 wieczorem odprowadzono zwłoki na miejsce 


PRZEZNACZENIE 


czyli dostrzegł, nie odgadaął? Со tu lat szezęścia straco- 

3 ZYRODZ » -| nych! , i ; ; 
BADACZ NAUK PR ONYCH. — Bóg wszystko robi dla dobra człowieka, — od- 
Przez | х powiadała Helena, oboje odepchnęliśmy szczęście 
L. hr. Potockiego. _ |brzygotowane dla nas... Ja doświadczyłam przez lat 
<. dziewięć nieszczęść wypływających ze złego wyboru, 


wski jeszcze 
ała Bogu że 
czci- 


a tys się skazał na wszystkie nędzy wypływające z usa- 
motnienia serca. 


éj samotności nie czułem z początku, poznałem 


W lat dziesięć po ślubie, pan Szale 
to samo powtarzał Helenie, a ona dziękow 
Ją połączył z tak godnym, z tak cnotliwym, 2 tak p? и: Tej. | 
wym człowiekiem. — Nauczona gorzkiem doświadcze- | ją od chwili, kiedysmy się pobrali, wtedy dopiero cała 
niem, wiedziała, że zewnętrzne przymioty służą najczę” dkropiiozyj mojćj „przeszłości przed oczami mi stanęła; 
cié) przewrotności i zepsuciu za zasłonę, a w najmnićj przyznajSię jednak Heleno, żeśmy dla siebie przeznaczeni 
ogładzonćj skorupie znaleść można perłę.  Wdzięczna | byli. 
020%, żę ją wybrał kiedy była w nędzy, wdzięczna za 
Буа, któremu był prawdziwym ojcem, Helena z przy- 
Јешпокец i ochotą podzielała męża swojego zatrudnienia, 
Szalewski. ze swojćj strony miał dla nićj rodzaj czei i 
uwielbieni Варса. чна 


к Ре м, Zaj $ zw > | 

— Ty jesteś, powtarzał jéj nieraz, — lepszą moją 
połową; — a Skoro wyuczona przez mego przygotowywała 
mu owady:— Ty jesteś, — dodawał, — ze wszystkich po- 


— Toco 2%1е82 płonnym wyrazem przeznaczenia, — 
dodała Helena, wierzaj mi, było palcem Bożym, Przyj- 
dzie błoga chwila, kiedy cì się otworzą oczy, przejrzysz» 
i sam to wyZnaSZ. Mądrość Boska nas karze, probuje, 


poprawia, a nieograniczona dobroć jego nagradza, Czasa- 
mi nawet w tém Życiu. > 

Szalewski nic nie odpowiedział, аје się mocno 
zamyślił. | 


pędy zagorzalców wywołały straszne oddziaływanie 
rządu i dobry Bearneńczyk, jak go powszechnie 
zwano, nie wahał się mieczem, szubienicą, wplataniem 
w koło, а:со już najlżejszay wygnaniem, karać niebacz- 
nych kaznodziejów. Edykta Henryka IV przeszły 
w prawodawstwo francuzkie. Wielka rewolucja wywo- 
łała znowu dachowieństwo do walki z rządem świec- 
kim; męczeństwo podniosło je do najwyższego stopnia 
w oczach wielkićj częśei narodu, wierność żaś dla wy- 
goanćj dzielnicy Burbonów ściągnęła silne podejrzenie 
konsularnego i cesarskiego rządu. - To uczucie niedo- 
wierzania odbiło się w kodeksie Napoleona i dało po- 
wód do praw wyjątkowych.  Owoż, kilku obywateli 
miasta C ahors podali prośbę do senatu o wykreślenie 
2 księgi prawa tych wyjątkowych postanowień i o zrów- 
I nanie duchownych pod względem karnym, ze wszystki- 
mi obywatelami kraju; dał do tego powód kwietniowy 
okolnik ministra sprawiedliwości, zalecający władzom 
sądowym i administracyjnym czuwać i surowo ścigać 
każde Śmielsze słowo wyrzeczone na kazalnicy, każde 
pismo, w którem dostrzegą myśli ubl:żającćj rządowi. 
Po wytoczeniu tego przedmiotu w senacie, kardynał 
Mathieu, z powagą książęcia kościoła i arcy-pasterza 
diecezji, zabrał głos, w którym, obok wielu najzdrow - 
szych uwag i najsprawiedliwszych wymagań, odbija się 
żal po stracie dawnych przywilejów; minister Rouland 
żwawo, a nawet obraźliwie odpowiedział; dzienniki 
postępowe pochwyciły tę sprawę i pociski swoje za- 
prawiły takim jadem, że duchowieństwo słusznie na 
zniewagę stanu skarżyć się poczęło. , Nadtó, b-oszary 
przekraczające wszelkie obręby amiarkowania, chciały 
podać w niemawiść ʻi pogardę wszystkich niemal du- 
chownych. Cesarz, który z Serca pragnie, aby једе 
nie zupełna zgoda, to przynajmnićj wzajemna wyrozu- 
miałość i przyzwoitość w dwóch przeciwnych obozach 
panowały, w nocie Monitora kazał oświadczyć, 2: 
duchowieństwo pod opiekę bierze i wszelkiemi godzi- 
жеті, a prawnemi środkami, napaści. nań miotane 
poskramiać pragnie; jakoż dwie gorszące broszury $45 
downie ścigać rozkazał. То oświadczenie jeszcze bar- 
dzićj walkę rozpaliło; dzienniki: wiek i mniema- 
nie powszechne, z podwójną jeszcze zawziętości 
duchowieństwo nękają; dzienniki zaś klerykalue, za- 
miast gaszenia, rozżarzają jeszcze pożar. Wkrótce 
więc sądy zabrzmią pieniaczemi swarami 1 rozbrat 
społeczności francuzkićj przybrać może со raz szersze 
rozmiary. Walka grozi przeniesieniem się do zgroma- 
dzeń wyborczych; byłoby 40 prawdziwem nieszczęściem, 
bo ше dla narodów niema zgubniejszego, jak, kiedy 
ai kościelne przechodzą na pole obrad narodo- 
wych. 

Innego rodzaju, ale niejaki mająca związek z py- 
taniem klerykalnem, sprawa wyrugowania z Francji 
redemptorystów belgijskich podobnież wytoczyła się 
przed senat. Miasto Lille pograniczne Flamaudji 
belgijskiej i jego okolice, posiada około 60 tysięcy 
wyrobników sąsiedzkiego kraju, którzy, mówiąc tylko 
rodzinnem narzeczem, pomoce religijną odbierać mogli 
z rąk duchownych swoich spółziomków. Arcybiskup 
Кашегасейз 1 zgodził się na udzielenie gościnności 
redemptorystom i na pozwolenie im kierunku sumienia 
wyrobników belgijskich.  Niewiadomy jest powód wy- 
prawienia tych zakonników z Francji, lecz p. Billault 
na jednem z następnych posiedzeń objaśnić to przyrzekł. 

Nakoniec , podana prosba о przejrzenie kodeksu 
Napoleona spowodowała piękne sprawozdanie seaatora 
Royer, w którem zalety tego wiekopomnego dzieła i 
jego znaczenie dla Francji, silną ręką są skreślone. 
Sądzimy, że czytelnicy z przyjemnością i pożytkiem to 
sprawozdanie odezytają. { 

W Austrji, jeśli umieszczonemu w dzisiejszym 
Kurjerze listowi, pisanemu zWiednia do gaz.Kolońskićj, 
wierzyć można, ostateczne ustępstwa cesarzał ranciszka- 
Józefa dla Węgier zostały już wypowiedziane.  Po- 
łączenie w jedną całość wszystkich krajów, dawnićj do 
korony węgierskićj należących, najzupełniejsze samo- 
rządy wewnętrzae pod względem administracji, oświe- 
cenia, wymiaru sprawiedliwości, handlu i przemysła; 
ale sprawy zągraniczne, wojsko i skarb, spółne i ze- 
środkowane w radzie cesarstwa; tylko rozkład zagł so- 
wanćj przy ogólnym budżecie, a na Węgry przypadają- 
cej ilości, tudzież rozkład wojskowego kontysgensu, 
należeć ma do sejmu węgierskiego; ministrowie też 
wydziałów, Węgrom zostawionych , odpowiedzialnymi 
będą przed własnem narodowem zgromadzeniem, Jak 
to pogodzić będzie można z zagłosowanym świeżo sej- 
mowym adressem, rzecz nie pojęta; a jednak tak, jak 
jest dotąd, dłażćj być nie może. Uwaga Europy zajęta 
sprawą wschodnią, którą Anglja dziwnemi jakiemiś 


мә 


Jednego ranku, gdy Władysław już lat dwadzieścia 
skończył, Helena weszła do pokoju męża, w chwili, kiedy 
ogromne stosy papierów wrzucał do ognia. 

— Co robisz mój przyjacielu? — zapytała zdzi- 
wiona. « - 

— Lrywam z przeszłością,— odpowiedział Sza- 
lewski. — Nauki dawane przez ciebie synowi twojemu, 
straconemi dla mnie niebyły, korzystam z tego co enot- 
liwego serca przez usta twoje wychodziło od lat kilku- 
паза, z tego coś opowiadała z przekonaniem wynoszą- 
cem człowieka, nad proste zwierzę: Czuję teraz, że 
wszystko co nas dotyka boleście, lub radość eo się w nas 
wznieca, jest dziełem wszechmocności Boskićj. 7, za- 
gorzałego ulubieńca nauk przyrodzonych, z poszukiwacza 
materjalnej strony stworzenia każdego, z materjalisty, 
zrobiłaś chrześcjanina, który ше chce po sobie zosta- 
wić ani śladu przeszłych błędów swoich. 

‚— Jest-że to prawda? — zawołała Helena przyci- 
skając męża do siebie, a łzy szczęścia, łzy przynoszą 


ulgę sercu, obficie ро jéj Iicach spływały. 

—— Tak jest, — odpowiedział  Szałewski. = 
mędrzec zatopiony w naukach, rozbierając, 
istotę każdćj rzeczy, ze skalpelem 
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manowcami prowadzi і boleśnym wypadkiem turyńskim, 
na chwilę odwróciła się od. Węgrów ; а, w ciągu 
czerwca dola ich rozstrzygnąć się musi, bogdajby na 
drodze rozumu i pojednania! 


Włochy. 


‘Turyn, 7 czerwca. Już o Śmiercj hr, Civoura dziennikt 
zagranicznę mówić poczęly.. Le Nord wyrażą 816 W Dasty- 
pny sposób: a 

„Telegraf przyniósł nam Z Turynu, Smutną a ważną 
wiadomość: hr. Cavour umarł dZiŚ, „0 godzinie 7 zrana. UL 
dnia wczorajszego choroba pićrwszego miuistya pogorszyła 
się do tego Stopnia, żć przewidzieć już było możaa zgubue 
jej następstwa. Cała ludność strwożona i jak przybita, z4- 
pełniała wszystkie drogi wiodące do palatu, w którym, naj- 
większy mąż stanu, jakiego Włochy. posiadały, разом 
się ze śmiercią. AB: 

„Ta śmierć jest klęską narodową dia nowych Włoch, a 


„razem nieszczęściem dia Europy. Нг. Civour-przygotował 


wyzwolenie swćj ojczyz у; jak biegły sternik kierowal wą 
wśród niesłychanych trudności od 1855, a w chwili, w któ- 
rój miał uwieńczyć swe dzieło, przez reorganizację We- 
wnętrzną, i dźwiynąć sklepienie narodowćj budowy, u- 
marl przed spełnieniem swego posłapnictwa. Dla E no- 
py br, Cavour, mąż stanu, urządziciel i zachowawsa, byt 
гекојтіа - pokoju; dla Francji, zakładem zgody i Ścisie- 
go przymierza. Boleść po jego stracie slanic, się dém 
dotkliwszą, -gdy przyjdzie mianować jego następcę. 
| Monitor. Powszechny, w sam dzień: Śmierci zgasłego, 
piszez, 127207 
„Smierć tego męża stanu przybiera ód okóliczności óbc- 
enych wyjątkową wagę; otwiera ogromuą próżnię W6 Wo- 


szech, а:зргауға włoska, w hrabi Cuvotir, traci wego nuj- : 


bieglejszego kierownika, człowieku, który znajwiykszą po- 
wagą pracował nad utrzymaniem "Włoch w zasadach Mo- 
narchicznych. 8148 19 

» Wielkie- działanie hr. Cavour zaczyna się w czasie, 
w którym: wezwany: był: dbo zajęcia” miejsta w kohgyesie 
paryzkim, јак pełnomocnik Piemootu; wypadki zaś чая 
tak bystro, po kolci idą*e we Wioszech, znajdowały 0 tiq- 
gle na wysokości nadzici, jakie о Sobie podał. Do snatku, 
utóry śmierć jego obudze w sercaćh wspólzióm sów, do 2.ło- 


by, jaką grób jego Otoczą, Е пора; mimo rozmaitość бу ` 


о czynnościach tego męża stanu, przyłączy żywe ЗНА 
сіма szacunku i uszanowania, jakie zawsze obudzają sino 
przekonanie; wzniosie zdoluośći i dusza n.eżłomna. о" 
„Depesze `z Turynu uwiadamiują, że nieżlieżom Ta- 
dność nieustawała napełniać bliższych przestrzeni patrcu 
br. Cavour, przez cały dzień i całą noe ostatnią. Glę- 
boka boleść przejęła obecnych, gdy ujrzeli orszak kościelny 
niosący ostatnie sakramenta.* | u p 054 
„Dnia 8 czerwca. Liczne depesze nidchodzą 'zTarynu 
ze szezególami о śmierci hr. Cavour i o objawah, dv Któ- 
rych to żałobne zdarzenie dalo pów ód. ść 
„Izba poselska turyńska' zespoliła się z żałobą powsze- 
chną, przez uchwałę zawicszającą na 3 dni jéj“ posie- 
dzenia. >Р. Minghetti” doniósł, że jen. Раш Hon objęli 
tymczasem wydżiały marynarki i spraw zagranicznych; 
ale działalność zmarłego naczelnika” gabinetu nie ógrani- 
czała się wyłącznie pracami zarządowemi; był on żyją 4 
polityką. Piemontu, a więc, jako'preżes rady, jako slu- 
chany kierownik większości parlamentówćj, najuruduićj 
da się zastąpić. B i 
„Depesza telegraficzna z Turynu donosi, że król ps- 
raczył baronowi Ricasoli złożenie gabiaetu. Wczoraj z ra- 
na n. p. dał mu posłachanie, ale baron Ricasoli tak głęboko 
uczuł niepowetowaną stratę ojczystą, że Musial polożyć się 
do łóżka. 7 J 597 
„Wiadomość o śmierci hr. Cavour żywe wrażenie spra- 
wiła w Londynie. Wszystkię wezorajsze wieczorne dzien- 
niki oplakują stratę poniesioną przez. Wiochy. W izbie 
lordów, zapytany. przez шагог, Clauriearde, dord Wade- 
house odpowiędział, że wiadomość niestety! była prawdziwą. 
Lord Brougham, hr. Malmesbury i пага, de Bath; zespojili 
się, z ubolewaniem, wynurzonóm przez podsekretarza stawu 
Spraw zagranicznych. ..„ fy МЕ wro. 
Turyn, 7 czerwca. оз, jest powszechna, wszystkie 
sklepy, zamknięto. Ваал miejska wzywa ludność do mo- 
cy i wytrwania». Gazeta urzędowa donosi, że wczoraj wie- 
czorem krół odwiedział hr. Cavour, którego ostatuie chwile 
były najspokojniejsze; Tuż gazeta dodaje, że znakomity mąż 
umierając, wynurzył głęboką wiarę w dolę wioską А 
Posiedzenie izby poselskićj otworzyło się wśród oznaków 
najglębszćj boleści, wszystkich, członków. zgromadzenia. 
Prezydent (p. Ratazzi) giosem wzruszonym przemówii wte 
słowa: liy 
„Winienem, mimo najgłębszą boleść, spelnić obowią- 
zek oznajmienia izbie о śmierci hr. Cavour. Jestem pze- 
konany, że wynurzam uczucie wyryte w duszy Ка 


2 nas, oświadczając, iż zgon tego znakomitego męża jet 


nieszczęściem ojczyzny.  Potęgą swego genjuszu. siłą swój 
woli, hr. Cavour oddał, w okolicznościach nadzwyczajnych, 
największe usługi Włochom, miał uwieńczyć ws/ó.ne па- 
dzieje, wspóle nasze życzenia. Włochy winny mu wdię- 
czność za to, со zdziałał i powinny być пїеросіеѕло ле po 
Jego stracie. Таба zespala się z tą żałobą, będącą żałobą 
ńarodową. Chcę być tłamaczem jéj myśli, radząc aby dla 
okazania swćj bołeści, na trzy dni zawiesiła posiedzenia. 
„Tak jest, m. pp. gleboko’ jesteśmy zasmuceni nie- 
szczęściem, które nas uderzyło, pozbawiając spóldziałania 
i mądrości znakomitego męża stanu; wszakże niech to nam 
nie odbiera odwagi i nie sprowadza z obranćj aż dotąd 
przezeń drogi. Оп sam, w ostatnich swych slowach, na 
łożu śmierci, objawił niezachwianą wiurę w przyszaść 
Włoch i okazywał się przekonanym, żę zasady wolności, 
niepodległości i jedności Włoch powinny zupełnie tryumfo- 


wiem; przywiązany jedynie do stworzenia, przejrzał 
i poczuł Stwóreę. Na nowo prace moje rożpoczynam, ale 
ро (6) drodze, która nas, tu połączonych позе, tim 
połączy znowu w nagrodę cnót naszych. Пепо, jezeli 
ci tu ва tym padole. umili}, życie, tys mi niebo йо 
rzyła! si LEM 


W rok późnićj, Helena na łonie męża i syna od- 
dała ducha, umarła; апіої powrócił do Bogut HA 
Szalewski cały swoj. majątek synowi M Депу zas: 
pisał. Е 


= ; Ве" о miasta, w так; wł 2 
Niedaleko, rodzinnego: Biała” | zee 
resztę -dni swo ieh Heleny! jest smętan 
ua nim spoczywają 2%. Aoszy Р ги 

Tam Piotr Szalewski, umarły dla świata, ząrzgbia” - 


ły przedwogēsdie codziennie Się-korzy; dziękuje a. 
lat  trżymaćgjć We przerwanego na chwilę szczęścia | 
я Bi | en dobry Ojciec otworzył wrota wiecz- 


aby go znów połączył z tą, która mu na ićj ziemi 


KONIEC. 


wać. Zachowamy statecznie tę wiarę, a postanowiwszy 
szczerze ścisnąć szeregi nasze około tronu walecznego i 
enotliwego króla, potrafimy doścignąć celu, którego dzięki 
naszćj wytrwałości, jesteśmy tak blizkimi.* 

Na wniosek p. Sanza, parlament rozkazał okryć Czar- 
ną oponą mównicę izby, na 20 dni. Chorągiew będzie tak- 
że okryta czarną krepą. Senat w tymże samym duchu 
zagłosował. Trzy dzienniki turyńskie i wiele po prowin- 
cjach, wyszły z czarnemi obwódkami. Depesze otrzymane 
z wielu krajów włoskich, donoszą o głębokim żalu i o żało- 
bie ludności. Pogrzeb hr. Cavour odbędzie się dziś wie- 
czorem o godzinie 6-tćj. : 

Dziennik Opinione mówi, że hr. Cavour umarł z zupeł 
ną pogodą duszy. W chwiląch nieprzytomności umysłu, 
często powtarzał słowa „Rzym! Wenecja! Włochy! Napo- 
leon!“ А następnie dodawał: „Nie chcę stanu oblężenia! 
Włochy powinny odrodzić się przez wolność; Włochy zgi- 
пас nie mogą!“ 

Harmonia utrzymuje, że hr. Cavour weżwał spowiedni- 
ka, nim lekarze zapowiedzieli blizkość śmierci. Wszyst- 
kie dzienniki potwierdzają wiadomość, że otrzymał pomoc 
religji. Rodzina i przyjaciele byli obecnymi przy obrzę- 
dzie. Deputacja rady miejskićj prosiła, aby zwłoki pogrze- 
biono na osóbnóćm miejscu smętarza turyńskiego, ale rodzi- 
na nie zgodziła się na to, bo zmarły wielokrotnie powta- 
rzał, iż chee być pogrzebionym w swojćj willi, zwanćj 
Sautena. Ks. Carignan ma znajdować się na pogrzebie. 


Podawszy powyższe wiadomości, z depeszy telegrafi- 
cznój, wracamy do ciągu zdarzeń włoskich, wyjętych z sa- 


mych dzienników, lub listów, pisanych z Turynu: 


— D. 3 czerwca. Ой dwóch dni odbywa się w najlepszą 


uroczystość narodowa, wesołość powszechna, porządek do- 
skonały. Wczoraj rozdano nowe chorągwie gwardji na- 
rodowćj i wojsku, którego król odbyi przegląd.  Wieczo- 
rem wyścigi i ognie pocieszne; napływ ogromny obcych. 

Odbył się poruszający obrząd, t.j. rozdanie nagród 
wyrobnikom, chodzącym do szkółek wieczornych. Mini- 
ster sprawiedliwości, mer turyński i znaczna liczba depu- 
towanych, znajdowali się па tćj prawdziwie ludowćj uro- 
czystości. Widziano nagrody i medale otrzymane przez 
najniższych rzemieślników, którzy, schyleni cały dzień nad 
męczącą pracą, znajdują jeszcze wieczórem dosyć siły 
uczęszczania na wykłady popularne urządzone przez mia- 
sto Turyn. Wielu z obeenych ocierało łzy przy wymie- 
nieniu niektórych nazwisk i przy oddaniu nagród niektó- 
rym z pomiędzy rzemieślników; najskromniejsi najwięcćj 
otrzymali pochwał. Więcćj niż 2,000 wyrobników zbiera 
się w tych szkółkach w ciągu zimy. Cudowne skutki te- 
go ustanowienia czynią największy zaszczyt jego orędo- 
wnikom. 1 

Wiadomości nadchodzące z Włoch о uroczystości na- 
rodowćj są wyborne. Podajemy treść niektórych otrzyma- 
nych w tćj mierze depeszy. 
~ „Palermo: Porządek doskonały, msza odśpiewana przez 
arcybiskupa. Ў з 


„Neapol: Msza, па którćj znajduje się znaczna liczba. 
księży; rozdanie chorągwi wojsku; rzęsiste oświecenie 


miasta. ; 


„Z Florencji i całćj Toskanji wieści najlepsze. W Pi- 


stoi, msza w katedrze odśpiewana przez kanoników. 

„W Ankonie, msza wojskowa na polu Marsowćm. Po- 
dobneż wiadomości ze Spoletto, Rieti, Brescia, Rawenny. 
W ogólności zdrowy rosądek ludu wszędzie wziął górę, nad 
dziwactwem klerykalnćm. 

Z powodu uroczystości narodowćj, 2 czerwca pićrw- 
szćj zjednoczenia Włoch а trzyńastćj Statutu, król Wiktor- 
Emmanuel posunął: 1) na stopień półkownika w piechocie, 
następcę tronu, królewicza Huberta; 2) a na stopień pod- 
półkownika, drugiego syna, Amedeusza, ks. Aosty. 


Neapol, 2 czerwca. Wszystkie wybory są już wiado- 
me. Każdy z dzieników czerwonych, trójkolorowych, lub 
białych, cieszy się z nich, jak ze zwycięstw osobistych, 
Zdaje się, że albo nas, albo same siebie chcą łudzić, bo 
ludność nie bardzo kwapiła się na wybory. Co się ty- 
cze wybranych radców municypalnych, wzięto ich ze 
wszystkich list, bądź rządowych, bądź oppozycyjnych. Ogół 
tych wypadków zdaje się wskazywać, że kraj mało trosz- 
czy się o pytania polityczne i oczekuje od nowego rządu 

- rzetelniejszych dobrodziejstw, niż prawa głosowania. 

Wybory polityczne odbyły się tu, w dwóch dzielnicach 
miasta, Montecalvario i San-Lorenzo. 
wanie, z Neapolu, dwóch deputowanych na parlament. 
W pićrwszćj z tych dzielnic otrzymał większość głosów p. 
Nieotera, kandydat oppozycji; ale ponieważ liczba wybor- 


ców była niedostateczna, zawczoraj powtórzono wybory i 
większością 


212 głosów przeciw 206. Na 1900 wyborców głosowało 


р. Blasio, kandydat rządowy, stanął wyżćj, 
tylko 418. 


_„ Dnia 28 maja miano sądzić sprawę ро raz drugi, dzien- 
nika czerwonego Pietra infernale; ale posiedzenie odbyć 


się nie mogło dla małćj liczby przysięgłych, bo stawiło się 


tylko 29, inńym zdawało się, że mogli półożyć się spać 


(siesta). W Neapolu największym wrogiem Włoch nie 
jest stronnictwo Franciszka II, ale lenistwo (far niente). 


Ostatniego czwartku (29), kiedy gwardja wyszła na 
w kierunku Miano, w okolicach Neapolu, kula 


wźwiady, 
świsnęła między dwiema głowamigwardzistów, nic im wszak- 
że nie zaszkodziwszy. Winowajcą był biedny wieśniak, 
niesłychanie zdumiony tém co uczynił; dotąd nie odważył 


się na wymienienie niegodziwca, który go namówił do tćj 


zbrodni. 

Nic jeszcze powiedzieć nie można o rządach p. Pouza 
di San-Martino, który ше pokazuję się, stara się bowiem 
oswoić z położeniem kraju. 

Pocieszającą jest okoliczność, że część księży, dosta- 
teczna do spełnienia uroczystości narodowćj, należy do 
stronnictwa włoskiego. Biskup Aquila przysłał z Rzymu 
list pasterski, zakazujący uczęstnictwa w obchodzie naro- 
dowym; ale duchowieństwo abruzzkie nie chce zważać na 
ten zakaz. Kapituła metropolitalna, w Chieti, jednomy- 
ślnie oświadczyła, że zadość uczyni wezwaniu rady miej- 
816). W Neapolu znajduje się biskup liberalny, ks. Ca- 
puto, ktory odśpiewa hymn Ciebie Boże chwalimy w kościę- 
le San-Lorenzo. - | 

List pasterski „arcybiskupa Aquila zasługuje па za- 
pamiętanie; bo brzmi następnie: 

„Przewielebny mości księże, 

„Chociaż rząd oświadczył, że niema zamiaru zniewalać 
duchowieństwa do. spełnienia żądań władzy Świeckićj w ob- 
rzędzie religijnym, jednak, dla uniknienia wszelkićj dwu- 
znaczności, zakazuję odbywania Jakiehkojwiek obrzędów 
duchownych, z politycznych pobudek, we wszystkich ko- 
ściołach mojćj djecezji. 

х „Proszę zatém aby nic przeciwnego WYTAŻonćj tu woli 
= —mojćj nie działo się w rzeczonych kościołach, Uprzedzając, 
że w razie nieposłuszeństwa, poczytam za TZeCzywiścje 
zawieszonych od ottarza, nie tylko kapłana celebrującego, 

ale i wszystkich, co mu przytćm posługiwać będą. 


„Pozwalam ten mój list okazywać tyle razy, ile tego 


znajdzie się potrzeba i przed kim z porządku towypadnie. 
„Rzym, 20 maja 1861. РАР, 
„Błogosławię z serca; 


„Biskup Aquili, 


„Ludwik“ 


ў 


A-cóż jest w tym druku? Nie umiem czytać. 
dał? zakrystjan mojćj рагабь z poruczeniem rozdania te- 
go papieru i zapłacił mi za to dwa Karliny. Żakrystjana 
uwięziono, był on posiadaczem pism podejrzanych. 


Chodziło o miano- 


= 432 = 


To dowodzi, że ше całe duchowieństwo ma jednostaj- 
ne przekonania. Niektórzy trzymają się Franciszka II, 
2 zadziwiającą wytrwałością. Roznoszą jego listy i ode- 
zwy, nawet po kościołach. Kilka dni temu przytrzymano 


jakiegoś biedaka, rozdającego ostatnią proklamację byłego 


Niewiem, jakiś druk. 
Kto cigo 


króla. Co tam masz? zapytano. 


W mieście i okolicach nie zbywa na złodziejstwie. Biu- 


ro dziennika Nazionale, widzącego wszystko w różowych ko- 
lorach, zostało w nocy wyłamane. Złodzieje zabrali co zna- 
leźli. Zołnierzy rozpuszczonych nie ma się co lękać. Kilku 
z nich, znajdujących się pod strażą w Bari, chciało uciec, 
lecz przytrzymała ich gwardja narodowa. Dziennik Paese, 
dobrze w tym względzie zawiadomiony, 401081 że 120 żoł- 


nierzy z rozwiązanego wojska, dobrowolnie stawiło się 
w Potenza, prosząc o przyjęcie do wojska włoskiego. Opar- 
li się więc wszystkim namowom księży i jawnym lub skry- 
tym ajentom Franciszka II. Wszakże, jeżeli bunt rozpu- 
szezonych żołnierzy ustał, istnieje zawsze'spisek rzymski, 
nie przestający pomykać się naprzód.  Chiavone jeszcze 
raz chciał uznać rozruchy w Sora, lecz odparty został dzia- 
łowemi wystrzałami. Jest nadzieja wytępienia powstań- 
ców przez użycie silnych kolumn ruchomych, krzyżujących 
się we wszystkich kierunkach, których dowódzcom dano 
wiadzę wyjątkową. Na nieszczęście, góry są w ręku zbój- 
ców, którzy je doskonale znają; mogą tam trzymać się, 
zwłaszcza w lecie. 


Ktoby chciał wiedzieć, jakie związki łączą tych zbój- 


ców z Franciszkiem II, dosyć przeczytać ciekawy list rad- 
cy Ulloa, brata jenerała, obrońcy Wenecji. - Radca uwie- 
rzył we Franciszka II, jako króla konstytucyjnego. Są- 
dził, że Garibaldiemu w żaden sposób powieść się nie 
może, a to nawćt wówczas, kiedy bohater był już w Nea- 
polu. Udał się za królem do Gaety i na dobre mial się za 


jego ministra; kontrasygnował dekreta wypędzenia ze służ- 


by wszystkich urzędników straconego królestwa. Wypad- 
ki następne nie wywiodły z zaślepienia radcy Ulloa, który 
następnie wyraża się w liście pisanym z Rzymu o zbójcach: 

„Łbrojne bandy gromią Piemontczyków i rozbrajają 
gwardje narodowe. Piemontczycy przenikają w głąb kra- 


ju i rozstrzeliwają. Wszakże cała krew przelana jest da- 


remną, bo powstańcom zbywa na kierunku i przynajmnićj 
dotąd nie umieli porozumieć się z sobą. Obecnie powinni- 
śmy być obcymi wszystkiemu co się dzieje. Pierwszy wy- 
strzał działowy nad Padem, a wszystko wybuchnie w pło- 
шей.“ 


Francja. 
Paryż, 7 czerwca. Cesarz mianował następnych bisku- 
pów: ks. Deguerry, proboszcz kościoła sw. Magdaleny, 


w Paryżu, zostaje biskupem: marsylskim, po śmierci ks. 


biskupa Mazenod. 


Ks. Le Courtier, archiprezbiter kościoła Najświęt- 
szćj Panny, w Paryżu, mianowany jest biskupem w Mont- 


pelier, po śmierci ks. biskupa Tibault. 


Ks. Dubreuil, były officjał w Montpellier, rejent se- 


minarjum w Saint-Pont, zostaje biskupem w Vaunes, 


w skutek zrzeczenia się tćj stolicy przez ks. Maret, (któ- 


rego stolica apostolska potwierdzić hie chciała.) 

Ks. Colet, officjał ks. biskupa w Dijon, którego 
stolica wakuje, z powodu mianowania ks. Detamare na 
arcybiskupstwo w Auih. 

Na dzisiejszćm posiedzeniu senatu, р. Lefebyre-Duru- 
fle złożył następne sprawezdanie: 

„Pięć odzielnych groma I rękodzielników i naczelników 
warstatowych miasta Lille i jego okolic, składających się 
z liczby 74 osób, zaniosły do senatu 5 oddzielnych próśb, 
które uważać należy za jednę; ponieważ są z sobą jedno- 
stajnego brzmienia. Sam tekst próśb najlepićj objaśni 
przedmiót, o który chodzi: 

„Prześwietny Senacie, 

„Niżéj ро Іріѕапі rękodzielnicy i zwierzchnicy warsta- 
tow w mieście Lille i jego okolicach, mają zaszczyt przeło- 
żyć, że posługują się w swoich warstatach robotnikami 
belgijskimi, pochodzenia po większćj części, z prowincji fla- 
mandzkićj. Ze głównym, a nawet jedynym zrzódłem po- 
mocy religijnćj dla tych cudzoziemców, był dom Rieedempto- 


rystów zaprowadzonych w mieście Lille od 1857 r. i skła- 


dający się, po większćj części, z zakonników flamandzko- 
belgijskich; bo rzeczywiście kapłani parafjalni, rodem z fla- 
mandzkićj części departamentu, z trudnością tylko mówić 
mogą 2 Belgami, używającymi innego narzecza, а nadto 


ciż kapłani bardzo nie liczni, mimo całą górliwość, nie są 


w stanie dostatecznie zająć się -osadą flamandzką, którćj 
ludność wielce wzrosła w tych ostatnich latach. 

„Niżćj podpisani ze smutkiem dowiedzieli się, że rozpo- 
rządzenie administracyjne zakazało pobytu we Francji cu- 
dzoziemskim Redemptorystom. Rzeczywiście, czyniąc obo- 
wiązek starania się `о moralość swoich tobotników i przez 
wzgląd na własny pożytek, gdyż nie właściwićj nad wpływ 
religijny dostarczyć im nie może robotników porządnych, 
uległyci, pracowitych, wiernych, słowem sumiennych, za- 
noszą prośbę do prześwietnego senalu, aby raczył wstawić 
się do rządu o przyjęcie środków, mogących zapewnić po- 
sługę duchowną osadzie flamandzkićj i wyjednać pozwole- 
nie władzy diecezalnćj zasilenia miejscowego duchowień- 
stwa pomocnikami zagranicznymi.“ 

Srawozdawca, po odczytaniu tćj prośby, znajduje, że 
w departamencie Północy znajduje się 60,000 wyrobników 
flamandzkich, że senatowi nie wiadome są pobudki, dla 
których p. minister spraw wewnętrznych, za porozumie- 
niem z p. ministrem oświecenia i wyznań, rozkazał wyru- 
gować Redemptorystow z kraju, że prawa rzeczypospolitćj, 
cesarstwa; a nawet konkordat zostawiają podobne rozpo- 
rządzenia uwadze ministra, że proszący niewłaściwą obrali 
drogę, ponieważ minister przez rozporządzenie swoje, 3 
kwietnia, w niczćm nie nadwerężył konstytucji, senat 
zaś według służących mu prawide! roztrząsać rzeczonego 
przedmiotu nie może, lubo pobudka przez rękodzielników 
przedstawiona; iż środkami religijnemi pragnęliby utrzymać 
moralność robotników, zasługuje na wszelką pochwałę, 
uważa, że rękodzielnicy mogliby, skutek prośby swój otrzy- 
mać, udając się w drodze polubownćj, do właściwych mi- 
nistrów; senat zaś wdawać się w to 
sprzeciwiałoby się przepisom. | 

Prezes senatu, p. Troplong, oświadczył, że chciałby po- 
ufnie rozmówić się: w tćj mierze z kommissarzem rządo- 
wym, p. Biliaut, poleci więc wydrukowanie prośby i spra- 
wozdania, a w następnym tygodniu, w dniu mającym się 
oznaczyć, po wysłuchaniu p. Billaut, senat roztrząśnie po- 
wyższą prośbę. і 

Drugą z ważniejszych próśb, roztrząsanych па tém po- 
siedzeniu, była prośba p. Hutteau, wysłużonego notarjusza 
w Nuits, depart. Góte-d'Or, żądająca aby przystąpiono do 
przejrzenia kodeksu Napoleona, które, według słów pana 
Hutteau zdaje się być powszechnie upragnionóm. 


deks Napoleona, dosyć zręczna komfilacja z dzieł Pothier | aby obywatele mieli przekonanie 16) trwa 
1 inych dawnych prawoznawców, oraz niektórych praw | każdy był 


4 


zwyczajowych, odbija w sobie przejście z dawnego do no- 
wego rządu. W wielu przypadkach jest wyrazem potrzeb 


i nawyknień, które przemieniły się i zniknęły zupełnie. | ale Koniecznie powinna sprzeciwiać sie 
mnićj więcćj I ciw istniejącemu prawu, projektom. 


Wszystkie nasze kodeksa, dodaje , uległy 


та 


ше powienien, gdyz to, 


„Ko- ' Те zależy na tém spokojności i bezpieczeństwu ра 


(6) pracy przejrzenia, które, przy bystrości naszych, społe- 
cznych przejawów, nie powinno było dać na siebie czekać 
przez lat 50, co do kodeksu cywilnego.* 

Sprawozdawca, p. Royer. Rżeczona prośba dopomina 
się о ryczałtowe reformy, któryc: nie określa osnowy i 
ulepszeń, których nie wymienia; za lekko ocenia początek, 
uczone wypracowanie i ogólny układ kodeksu Napoleona. 
Nie zwraca uwagi ani na kolejne zmiany, jakie prawodaw- 
ca, idąc za postępem czasu i potrzeb, już roztropnie i na 
dobie wprowadził do tego kodeksu, ani na komentarze 
światłe i obfite, które prawoznawstwo niejako zapisało 
a spodu każdego z jego artykułów. | 

W 1851, w ostatnich miesiącach zgromadzenia prawo- 
dawczego, objaw podobnego życzenia wywołał jednomyślne 
prawie zarzuty, dekret zaś 27 marca 1852, wracający ko- 
deksowi cywilnemu nazwę Kodeksu Napolecna, nadał no- 
we uświęcenie dziełu, które zowie nieśmiertelnćm. 
czywiście, kodeks cywilny wiąże się najściślćj ze społe- 
czném odrodzeniem, dokonanćm we Francji od 1789 i któ- 
rego pozostał najpraktyczniejszym wyrazem i najsilniejszą 
rękojmią. 

Rewolucja spełniła się wśród nieuchronnych zniszczeń. 
Po prawach szlachetnych i filozoficznych, ce pićrwszy ruch 
narodowy odznaczyły, zjawiły się prawa gwałtowne i cie- 
mięzkie, których rzadko reakcje unikają. © Konstytucja 
polityczna państwą doznała głębokićj zmiany; wielkie za- 
sady zdobyto; ale potrzeba byłó ustalić i pogodzić z sobą 
pierwiastki nowego społecznego porządku. Bylo to-dzie- 
łem kodeksu cywilnego i niepoóżytą chwałą pićrwszego 
konsula i cesarza. - 

Autorom kodeksu Napoleona dostała się zasługa zapro- 
wadzenia zgodności, „między ustanowieniami: politycznemi 
i konstytucją społeczną, urzeczywistnienia, mocą praw mą- 
drych, przezornych i opiekuńczych, dobrodziejstw, których 
dekreta konwencji opóźniły tylko uzupełnienie. 

Wykład zasad prawa d. 30 miesiąca ventósć roku 12 
(21 marca 1804) przedstawiony przez Portalisa, we wstę- 
pie już najwybitnićj określał ów duch postępowy i kiero- 
wniczy kodeksu cywilnego: 

„Pićrwsze prawa, ogłoszone przez nasze zgromadzenia, 
mówił znakomity mówca wydziału prawodawczego, prze- 
szły wpośrół tych wszystkich przesadnych systematów i 
nasiękiy tęgą ich barwą. Obalono prawo zapisów ostat- 
nićj woli, rozwolniono ogniwa małżeńskie, usiłowano zer- 
wać wszystkie dawne nawyknienia. Myślano 0 odrodze- 
niu i odtworzeniu, że tak rzekę, społeczeństwa, a tymcza- 
sem pracowano nad jego rozprzężeniem. Wrócono potém 
do umiarkowańszych pomysłów; poprawiono pićrwsze prd- 
wa, dopomniano się 0 nowe plany; zrozumiano, że kodeks 
cywilny należało przygotować 4 mądrą rozwagą, nie zaś 
zawyrokować zapędnie i skwapliwie.* 


dawstwa, zaprowadzoneyo przez nowy kodeks? 


sze podwaliny cesarstwa. 
istnieć powinne między rozmaitemi cząstkami państwa; ale 


dnostkami. 
przez prawo polityczne: między osobami, wdarły się aż do 
ustaw cywilnych. Inny był tryb spadkobierstwa dla szla- 
chty, inny dla nieszlachty. Były wlasnosci uprzywilejowa- 
ne, których ci ostatni nie mogli posiadać, przynajmnićj bez 
woli panującego. Те: wszystkie ślady barbarzyństwa są 
Żatarte; prawo stało. się wspólną matką obywateli i rozcią- 
ga równą opiekę na wszystkich. 
„ „Jednóm z wielkich dobrodziejstw nowego kodeksu, 
Jest zniesienie wszelkićj różnicy obywatelskićj między lu- 
dźmi różnych wyznań. Mniemania religijne są wolne. Pra- 
wo niepowinno przymuszać sumienia, powinno trzymać się 
owćj wielkićj zasady, że należy cierpieć to, co Bóg cierpi. 
Niepowinno więc znać nikogo prócz obywateli, tak jak przy- 
rodzenie zna tylko ludzi.* : 

Doświadczenie usprasviedliwiło głębokość tych poglądów 
і mądrość tćj oceny. Uczynienie porządku poitycznego i 
cywilnego świeckim; równość obywateli w obliczu prawa, 
a dzieci w obliczu rodziny; prawo własności nieznające 
innych ścieśnień, prócz nakazywanych przez. ustawy, 
w wymaganiach powszechnego pożytku: oto są trzy wiel- 
kie podwaliny, na których spoczywa kodeks Napoleona. 
Stały się one najezynniejszemi pierwiastkami przetworze- 
nia spolecznego. Zarody przez te odradzające zasady, 
rzucone w nowoczesną społeczność, rozwinęły gię w nićj 
і wydały swoje owoce. Dzielo posuwa się bez przerwy i 
wstrząśnień. Zdarzenia polityczne, od pół wieku z kolei 
po sobie następujące, klęski wojenne, najazd obcy, rewo- 
lucje 1880 i 1840, nie wstrzymały ani zwikłały jego ru- 
chu. Państwo mogło być z kolei monarchicznćm, parla- 
mentarskićm, , republikańskićm, a tymczasem ustanowie- 
nie społeczności obywatelskićj nie było ani dotknięte ani 
zmienione. Równość i wolność obywatelska przeżyły wszy- 
stkie zwaliska, i zapominać nie należy, że kiedy pićrwsze 
cesarstwo upadało, pod natarczywością mocarstw sprzymie- 
rzonych, utrzymanie kodeksu Napoleona, było jedną z obie- 
tnie i jedną z rękojmi, przez które rząd po nićm następują- 
cy, rozumiał się być obowiązanym koić trwogi Francji. 

Czyż to ma znaczyć że ten kodeks stanowił prawo na 
wieki nieruchome, ramy niedostępne żadnym ulepszeniom 
i prawowitemu postępowi przyszłości? Bynajmnićj; proszą- 
cy zapomniał, że od r. 1807 aż do bieżącego uchwalono 
więcćj 30 praw, zmieniających, lub uzupełniających ко- 
deks Napoleona. т 

Dosyć będzie wymienić ważność tych zmian i przypo- 
mnieć, że takie prawa jak rozwodowe i znoszące śmierć 
cywilną, zostały obalone. Ze znajdują się niektóre roz- 
porządzenia kodeksu Napoleona, potrzebujące zmiany, te- 
go nikt nie przeczy i to w swoim czasie nastąpi; że z innego 
względu, upragnione jest nowe urzędowe wydanie naszych 
kodeksów, w którychby artykuły zmienione, lub uchylo- 
ne, we właściwych miejscach zastąpionemi zostały, jest to 
robota porządkowa, prawdziwie pożyteczna, i do rządu na- 
leży osądzić, kiedy najwłaściwićj, i jak to wykonanćm być 
powinno; ale aby ogólne przejrzenie kodeksu było niezbę- 
dnóm, podobne twierdzenie niczćm usprawiedliwić się 
nie da. Е KA 

Niech -mi senat pozwoli przypomnieć odpowiedź uczy- 
nioną w 16} izbie w r. 1854, % powodu prośby dopomina- 
jącéj się przejrzenia rozdziału 0 małżeństwie: 

„Prawa cywilne, mówił hr. Portalis, na posiedzeniu 
27 marca 1854, są prawami węgjelnemi porządku spole- 
cznego, są podstawą społeczności. Опе to urządzają stan 


kobierstwa <i opiekują się wszystkiemi należytościami, za- 
pewniając wymiar sprawiedliwości. Trwałość tych praw 


jest, pićrwszym warunkiem porządku powszechnego; 3. 
ЕД 


і ару 
przeświadczony, że są, według A Nis 
ka: rzeczą stałą i niewzruszoną pòiwszystkte 5 


dosyć Więc, ; i aiaia lekkomyślnie odmian 
yć Więc, aby władza ше zagajała niewczesnym, пб 


łości 


Rze-, 


Przypomniawszy często i daremnie podejmowane usil- 
ności, poddania Francji pod powagę praw jednostajnych, 
mówea zapytuje, jakie będą skutki jednostajności prawo- 
Л Umysły 
pospolite będą mogły w tćj jedności upatrywać tylko udo- 
skonalenie. symetrji, mąż stanu odkryje w nićj najtrwal- 


„Jednostajność nie tylko- weszła w rozmaite stosunki, 


wprowadzona została w stosunki istnieć mające między je- 
Niegdyś upokarzające różnice, zaprowadzone 


osób, skład rodzin, są rękojmią własności, porządku spad- | 


„Byłoby nieprzyzwoitćm  senatowi, piórwszemu polity- 
cznemu ciału państwa, głównemu zaćhowawcy praw, któ- 
rych straż do niego należy, przez pobłażanie swoje ośmie- 
lać żądania tego rodzaju, a mianowicie, kiedy mają na 
celu przejrzenie naszych kodeksów: Nadewszygtko zaś 


„powinien okazać, się najezujniejszym strażnikiem kodeksu 


Napoleona, który w pewnym względzie, stał się, jak 
niegdyś prawo rzymskie, rozumem pisanym wszystkich 
narodów. cywilizowanych, nawet tych, co go nie przyjęły. 
komunissja, którćj jestem sprawozdawcą, opierając się 
na tak właściwćj i godhćj uszanowania powadze, doradza 
senatowi przejście do porządku dziennego. : 
„Senat przychyla się do tego zdania. 

Р. Mires stawiony był nakonićc, po czterech miesią- 
cach tajemnego zamknięcia, przed szóstą izbą policji po- 
prawczćj. Dwaj strażnicy wprowadzili 50 _ do sądu. Był 
blady, ubrany czarno, miał na sobie kilka orderów, : wzru- 
szony, niepewnym wzrokiem patrzał na obecnych, zebra- 
nych w wielkićj liczbie. Obrońca jego, p. Mathieu, oświad- 
czył, że do wygotowania głosu usprawiedliwiającego “p7 
Miresa, nieodbiią jest rżeczą, aby sam obwiniony mógł 
w swoim biurze, wyszukać i wskazać potrzebnę papiery, 
bo sprawozdanie wygotowane przez p. Monginot, powoła- 
nego na obowiązek biegłego, jest jednostronne i oparta na 
nićm obrona musiałaby być kłamstwem. Prezydent czyni 
uwagę, że biegły, Monginot, znany jest ze swćj sumienno- 
ści. Р. Mathieu nie odstępuje od swego żądania; sam 
Mires drżącym. głosem. uprasza sąd о zezwolenie na „to, 
Jak równie, aby mógł widzieć się bcz świadków 2 rodzeń- 
stwem swojćm,*z żoną, córką i zięciem. Adwokat cesar- 
ski, p. Senard, obstajć przy dostateczności sprawozdania 
biegłego, i sądzi, że dla roztrząśnienia przez obrońców oskar- 
żonego tćj pracy, dosyć będzie trzech tygodni, żąda przeto 
aby sąd po upływie 20 dni sprawę przywołać rozkazal. 
Sąd udał się na namowę і wrócił z wyrokiem, że żądanie 
Miresa rozpatrzenia papierów na miejscu, tudzież widze- 
nia bez świadków swćj rodziny, mależy wyłącznie do wła- 
dzy administracyjnćj; co się zaś ściąga do odkłada Sprawy, 
odracza ją na dwa tygodnie. 

P. Mires odprowadzony został na powrót do więzienia. 


Anglja. 

„Londyn, 6 czerwca. Na dzisiejszćm posiedzeniu izby 
gmin, p. Gregory oświadczył, iż uczyni wniesienie tyczące 
się uznania związku Stanów południowych amerykańskich. 

Lord John Russel. Rząd ше sprzeciwi sie wytoczeniu 
tego wniosku, ale je poczytuje za nierozważne. — 

Lord Stanley zapytuje ministra spraw zagranicznych, 
czy prawda, jak to widać z jednój z ostatnich telegram ` 
amerykańskich, że рок ochotników kanadyjskich oświad- 
czył przezydentowi. Stanów Zjednoczonych gotowość swój 
pomocy dla poskromienia stanów południowych i że ta po- 
sługa została przyjętą? Chciałby przeto wiedzieć, со przed- 
sięweżmie rząd jéj kr. m. by odwrócić to zgwałcenie neu- 
tralności? è оо 
gy Lord John Russel. Nie: otrzymałem żadnćj wiadomo-- 
sci tego rodzaju; ajenci dyplomatyczni nic nie donieśli 
w tym względzie rządowi. А 

Izba upoważnia powtórne odczytanie bilu żądanego 
rę p. Sir С. Wood, tyczącego się kanału Indij wschod- 
nich. : 

Posiedzenie jeszcze nieskończone: 


° Dziś (6) w izbie radnćj gmachu giełdowego miało 
miejsce złożenie dyplomatu na obywatelstwo miasta Lon- - 
dynu, udzielone p. Cobden. Р. W. Connell wprowadził 
zacnego dżentelmena. Wykonawszy przysięgę, jako czło- 
nek spólki kupców rybnych, p. Cobden podziękował kor- 
рогасјі- za uczyniony mu zaszczyt : - 

Dziwić powinno, rzekł on, że dwa kraje najpomyślnićj 
położone, zostawały w tak długiem między sobą odosabnie- 
niu i pozbawiały się korzyści które spłynąć mogły ze 
wzajemnych stosunków. Zaehowanem było dla panują- 
cego dziś cesarza Francuzów, dokonać zmian w taryfie 
francuzkićj, Francja wydaje jedwab’, wino j inne ziemio- 
płody, których: przyrodzenie i Anglji odmówiło: z drugićj 
strony posiadamy bogactwa nierównie większe od tych 
jakiemi cieszą się: nasi zamorscy sąsiedzi. Przyrodzenie 
było szczodrobliwóm dla Francji w tém wszystkićm co po- 
wierzchnia ziemi wydaje, gdy tymczasem nas opatrzyło 
rozmaitemi - pierwiastkami wymagającemi wynalazku i 
zręczności. 

„Ale „nie. sama różnica ziemiopłodów dostarcza. obu 
narodom cudownych przedmiotów zamiany. Przyrodzenie. 
dało tym dwóm narodom gienjusz tak różny, że zdaje się 
jakby stworzonymi do wzajemnego opatrywania siebie 


гет, па czém każdemu z nich z osóbna zbywa. Sądzę, 


iż wolno mi powiedzieć, że zupelna odmiana zarządu han- 
dlowego, zagajona przeszłego roku: we Francji, będzie 
poczytana za wieniec chwały cesarskiego rządu, i obadwa 
kraje będą mogły zgodnie wyrzec, że ich dobro, które dziś 
mają za zagrożone największemi niebezpieczeństwami, jest 
więcćj niż kiedykolwiek pewne przyszłości. 


: „Atstrj a 

Wiedeń, / czerwca. Dzienniki umieściły list spóźniony 
pisany z Wiednia do Gazety Kolonskiej. Umieszczamy 
go tu, z powodu: ważnćj treści, jeśliby tylko na nićj po- 
legać można: 

„Zawczoraj zwołano wszystkich ministrów do Luxen- 
burga, do'cesurza, i odbyła się konferencja, na którćj 
tylko samą sprawę węgierską roztrząsano. Dowiadujemy 
się, że па tem posiedzeniu zakreślono najwyższy stopień 
ustępstw dla Węgrów; cesarz miał oświadczyć, że pod 
żadnym względem dalćj nie pójdzie. "Te ustępstwa mają 
być dosyć rozległe; rozumieją, że Węgrzy możeby na nich 
zaprzestali, „gdyby je udzielono przed 26 lutego; dziś rząd 
gotów jest uczynić zadość wszystkim żądaniom węgier- 
skim, wyjąwszy osóbnego wydziału skarbu, wojny i spraw 
zagranicznych, które powinny być zawiadywane przez 


ministerstwa centralne, . odpowiedzialne przedstaw jejelom 


całego cesarstwa. Przekład wojskowego kontyngensu na 
komitaty , tudzież rozkład podatków byłby powierzony 
Sejmowi węgierskiemu. Gabinet wieć Węgierski задају 
się z ministrów: spraw wewnętrznych, wyznań, oświece- 
nia, handlu i sprawiedliwość: odpowiedzialnych sejmowi 
krajowemu. Cesarz wykonał Y Przysięgę na konstytucję. 
Z tego widzieć można, 20 Franciszek-Józef nie poczytuje 
konstytucji 26 lutego 74 dzieło nicuległe najmniejszćj 
zmianie, bo wyliczone wyż 


я J ustępstwa pociągają za s 
przerobienie” tejże konstytucji. р р wN za sobą 
Prusy. 


Berlia, 4 czerwca, р. Zedlitz, prezydent policji, дерт, 
jąc 48 SWymi podwładnymi, OŚlwisnczył, że таним 
do miożenia prośby: о uwolnieniu od służby. Nie zgodził 
aeg Rz w, ponieważ niesczuje: w sobie żadaćj winy, któraby 
а 8ta spowodować ten krok z jego strony, lecz przeciwnie 
_. Pomniał się о sądowe śledztwo, aby mógł usprawiedliwić 
Ме Z uczynionych mu zarzutów.  Kommissją śledcza pre- 
Żydowana jest przez radcę sądu kameralnego, p. Coqui 
Po odbyciu badań, sprawa przeniesioną zostanie do tryba- 
nału dyscyplinarnego, składającego się z prezydenta i 10 
radców, z których.4-6j przynajmnićj należą do najwyższego 
trybunału sprawiedliwości. к. 


Sędzia Twesten został zawieszony ой urzędu na czas 
śledztwa wytoczonego z powodu jego pojedynku z jenera- 
łem Manteuffel. т 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


MARSYLJA 5 czerwca. Podług depeszy z Aten 
pod. dniem 31 maja, wielu officerów greckich wypra- 
wiono na wygnanie. Badanie sądowe nie ustaje; pa- 
nuje ogólny niepokój. 

„Wszystkie listy z Konstatynopola, pisane d. 28 ma- 

oznajmują, że Porta nie zgadza się na mianowanie 
książęcia chrześcjańskiego w Syryi. Chciałaby przy- 
Јас na tę dostojność Halima,: brata wicekróla Egip- 
skiego. 

„Wiadomości nadesłane wprost z Teheranu dono- 
Szą, że telegraf zaprowadzony stąd do Tebriz, będzie 
przedłużony aż do Tyflisu. Niedostatek zboża wy- 
wołał rozruchy w Teheranie i groził rewolucją, ale po- 
стеќо dowozić zboże. { 

KOPENHAGA, 4 czerwca. Mówią, że cztery mo- 
earstwa, za których radą Danja poszła, w przedstawie- 
nia budżetu, wdały się po odrzuceniu go przez stany, 
dla odwrócenia kroków nieprzyjacielskich. 

Zapewniają że Szwecja uczyniła w tej mierze prze- 
łożenia do państw nie niemieckich i że te ostatnie goto- 
we są przyjąć je 2 małemi odmianami. | 

LONDYN, 6 czerwca. Około 290,000 £. 
prawiono morzem z Liwerpool do Ameryki. 

RZYM 4 czerwca. Książe Piombino po odmowie 
cofnięcia podpisu swojego na prośbie, przesłanej cesa- 
rzowi Napoleonowi, został skazany na wygnanie. 

MADRYT 5 czerwca. Królowa ma się dobrze. 
Infantkę ochrzezono, otrzymała imiona: Marja—Be-| 
renguela. 

Minister marynarki udał się dziś na zwiedzenie | 
wszystkich arsenałów. | 

TURYN, piątek 7 czerwca. Dziennik Narodo- | 
wości oznajmuje, że Garibaldi mocno zachorował na | 
wyśpie Caprera. 

RZYM, czwartek 6 czerwca. Papież doznał dre- 
szezów, po których wywinęła się bardzo lekka gorączka. 

LONDYN, sobota 8 czerwca. Na wezorajszćm ; 
posiedzeniu izby gmin, lord John Russel powiedział, | 
że p. Dunlop, sekretarz ambassady angielskićj w Wie- | 
dniu, który posłany był z poruczeniem do Pesztu, odwo- 
łany został z tego miasta na żądanie rządu austryjackie- 
go, nie za$ w skutek niezadowolenia rządu angielskie go 
z jego postępowania. 


sterl. wy- 


m m aa, 


` WALERIAN 2004323157082, 
(Wspomnienie pośmiertne). 


Dziwnie dotkliwie nieraz Bóg doświadcza naszéj wia- 
ry istałości. 04 niewielu miesięcy ileż to czarnych ра- 
ciórek zgonu nanizaliśmy na nasz różaniec boleści! а’ 
ciągle ich liczba się pomnaża. Łubieński, Działyński, | 
Lelewel, Szule, Paszkowski... gdyśmy jeszcze nieopłakali 
jednego, już zaraz po nim drugi zstępował do grobu... List 
otrzymany 2 Paryża przynosi nam obecnie wiadomość о zgo- 
nie Walerjana Tomaszewicza, który udawszy się tam dla 
odzyskania starganego zdrowia, znalazł śmierć pod obećm 
niebem. Bez wątpienia, żal, który ogarnia serce w obec 
pićrwszćj dla mnie straty najbliższego wspóltowarzysza 
zawodu, niejest zdolen odjąć pamięci, żeśmy w ostat- 
nich czasach doświadczyli strat o wiele większych przez 
spustoszenia śmierci. Lecz ciężkie te smutki niemogą 
jednak stłumić uczucia. bolu na widok występującego na 
zawsze z szeregów pracownika, którego talenta i nauka 
były i długo jeszcze być mogły pożytecznemi krajowi. 

Nieczując się w obec świeżćj mogiły dość swobodnym 
do wchodzenia we wszystkie drobiazgi życia powszednie- 
go śp. Tomaszewicza, zostawiam to późniejszemu czaso- 
wi. W.tćj chwili postaram się tylko przedstawić w krót- 
kości czytelnikowi zawód literacki zmarłego. Niech ró- 
wnianka z jego własnych prac uwita, będzie ozdobą da- 
lekićj mogiły, nad którą łzy баш niedano wylać przy- 
jacielowi. 

Urodzony w powiecie trockim , gdzie rodzice jego mieli 
posiadlość ziemską, odbywszy szkoły w gimnazjum wi- 
leńskićm, wyższe kształcenie rozpoczął Walerjan Toma- 
szewicz r. 1839 w byłćj akademji medyczno-chirurgicznćj, 
spadkobierczyni uniwersytetu w Wilnie. Po roku jednak 
słuchania kursów medycyny, okoliczności zniewoliły go 
do zaniechania przedsięwziętego zawodu. Potém uczęsz- 
czał na uniwersytet w Moskwie. = ras 

Pićrwszóm z dzieł jego drukowanych były Wspomnie- 
nia z życia akademickiego, umieszczone w piśmie zbioro- 
wóm „Lud i Czas,* wydanćm przez p. Januarego Fili- 
powicza w r. 1845. 7 lubością wraca w tych wspomnie- 
niach myślą do chwili ubiegłćj: „W przeciągu niewielu 
lat przeżyłem wiele; lecz ani mglisty sierocy wiek dzie- 
cinny, gdzie tyle tęsknych i rzewnych pamiątek, ani swa- 
wolny wiek młodociany, ani ów czas dwuletniego letar- 
gu s. czterema ścianami, ani nareszcie szał milo- 
tak бе nie się jakby opijatem, niezostawiły we mnie 

+ ,.wrażeń, Јак życie akademickie.“ Szero- 
ko też nad nićm a żywo b З Е № 
вер ył począł się rozwodzić; da- 
leko późnićj, w rozmowie Poufnćj rad się zwracał ku 
tym czasom, — i rozważaniem і 
pieniach, słuchaczom а 
uki. Nieodżałowana szkoda, że z ustaniem bi 
Салве na piórwszym tomie, Wspomnienia akademickie 
Tomaszewicza urwały Się, Pomimo zapowiedzenia dalsze- 
go ich ciągu. Slyszałem ZA rzecz najpewniejszą od zna- 
Jomych zmarłego, iż prócz wydrukowanej, była jeszcze 
znaczna część tych Wspomnień przygotowanych do dru- 
ku w rękopiśmie; lecz dostawszy Się gdzieś w Moskwie 
do rąk pospolitych , wespół z zarysami ekonomji społe- 
cznćj, którą zmarły gorliwie się zajmował, snadź zagi- 
nęła dla nas bez powrótu. I oto, gdy ostatnie miano- 
wicie lata uniwersytetu wileńskiego upamiętniły się w li- 
cznych dziełach drukowanych i rękopismach; historja we- 
wnętrzna dziewięcioletniego życia akademji medyczno-chi- 
rurgicznćój w Wilnie, dotąd zostaje pod zasłoną. Swięty 
dag wdzięczności wkłada па jéj wychowańców obowiązek 
zenia tego, co rozpoczął Tomaszewicz. 
NE. tómże piśmie p. Filipowicza, oprócz niewielkićj war- 
’ Urywku z Puszkina, który tylko а. porządku no- 


tuję, „samieścił Tomaszewicz obszerny wyjątek ze swe- 
80 przekładu wierszem nierymowym Don Karlosa, poematu 
© F. Szyllera. W roku następnym 1846, 


u. > j 44 
rzeż Jana · »Pamiętników umysłowych, wydawao 
ка еви były ułamki jeg- 


s dji tegoż autora p.t. Fiesko. W lat 
dziesięć potém, „Bibljoteka masa w zeszycie lu 
towym Z r. R zamieściła na swych kartach nowe wy- 


p "MP 


| 
| 


i maszewicz Ci 


Sat piérwszą połowę 


jątki z Don Karlosa, poprzedzone rożpřawą tłómacza 0 wiele wyrazów pojedyħczych, ро čałém dziele rozrzuconych. g0 użytku, 


stanowisku Szyllera jako dramaturga, oraz o wierszu nie- 
rymowym polskim, który uważa za najodpowiedniejszy 
do dramatu i podaje za wzór w tym względzie Korze- 
niowskiego. Oba te dzieła, od dawna w zupełności prze- 
tłómaczone przez Tomaszewicza, dotąd pozostają w rę- 
kopiśmie z niemałą szkodą dla literatury. Przejęty czcią 
głęboką dla twórcy takich postaci, jak Poza lub Verrina, 
„dla wielkiego zgadywacza myśli niektórych wybrańszych 
istot, podsłuchywacza utajonych uczuć, zuchwałego sędzie- 
go błędów spolecznych, tęskniącego wiecznie ku lepszćj 
przyszłości na ziemi, wykazującego jakimi mogą i powinni 
być ludzie, “— Tomaszewicz przekładał Szyllera z całą su- 
miennością i wysiłkiem talentu, którego Bóg mu nieskąpil. 
Tłómaczenia jego, mianowicie Don Karlos, stoją 0 wiele 
wyżćj pod względem wierności i piękności wysłowienia oraz 
budowy wiersza, od przekładów innych pisarzy, które nam 
się czytać zdarzyło. Oto na dowód mały wyjątek z przekła- 
du Don Karlosa p. M. Budzyńskiego i odpowiedni ustęp 
z tłómaczenia Tomaszewicza. 


Przekład Budzyńskiego: 


POZA. 
Lecz szkoda, królu! Gdyś ty twoich braci 
Zrąk Stwórcy w dzieło twćj ręki obrócił, 
Nowo odlanćj człowieka postaci 
Samego siebie za Boga narzucił — 
Szkoda, że w skutku zaszedł błąd maleńki, 
Zostałeś człekiem, człekiem z Stwórcy ręki. 
Szukasz współczucia jak każdy śmiertelny, 
Musisz pożądać i cierpienia znosić — 
Tymczasem Bogu wznoszą hymn kościelny, 
Jego przywykli ludzie bać się, prosić. 
Bolesna mytka, świat przeistoczony! 
Gdyś ludzi strącił, że ci jako stróny 
Po twoim takcie wybijanym dzwonią: 
Powiedz, kto z tobą podziela harmonią? 
KRÓL (do siebie). 
Przez Boga w niebie, on duszę porywa. 
Przekład 'Tomaszewicza: 
POZA. 
Zal mi cię, królu! Tyś zamienił ludzi, 
Jakimi wyszli z rąk przedwiecznych Stwórcy, 
W dzieło rąk Własnych— i tym nowym tworom 
Czcić jako Boga siebie rozkazałeś, 
Zapominając, żeś pozostał сеет, 
Jakim wyszedłeś z rąk przedw.ecznych Stwórcy. 
I jako człowiek cierpisz, czegoś pragniesz— 
Szukasz współczucia —nikt ci nieodpowić: 
Bo wszyscy zwykli nieść ci, jako bóstwu, 
Tylko uległość, hołdy i ofiary! — 
О, jakże smutna ta zamiana, królu! 
О, jakiż wywrót wszystkich praw natury! 
Kiedyś, mój królu, użył wszystkich ludzi 
Jakby do jakiejś muzyki dla siebie, 
Z kimże podzielisz piękność tćj harmonji? 
KRÓL (do siebie). 
Na Boga! silnie trafia do méj duszy ! 


Spodziewamy się, iż pozioma obojętność lub nadto prze- 
zorna rachuba stokrotnych zysków, gdy inne okoliczności 
dziś niezawadzają, przestanie utrudniać wyjście tych prac 
'Tomaszewicza na widok i uznanie publiczne, 

Prócz tych dwóch dzieł zupelnie ukończonych, dowia- 
dujemy się z listów Tomaszewicza, iż tłómaczył jeszcze 
Rozbójników Szyllera około r. 1843; шеу ту czy dokonał 
tego przekładu w całości, i gdzie się znajduje ów rękopism, 
również mi niewiadomo. Tłómaczył wiele drobnych utworów 
z lepszych poetów rossyjskich; lecz do prac tych niewpraw- 
nego jeszcze pióra, sam zmarły niewiele snadź przywiązy- 
wał wagi, gdy je oddał zaniedbaniu. W tymże czasie pi- 
sał też oryginalne powieści: Czary i Pamiętniki rubla; te 
ostatnie widać wysoko były cenione, bo w kilkunastu li- 
stach z wielkiemi eksklamacjami о nich się odzywają: prac 
tych nigdy niedrukowanych, n'eznam, i dla tego піс о nich 
więcćj powiedzieć niemogę. 


7, ożywieniem się działalności literackićj w Wilnie oko- 
lo r. 1850, Walerjan Tomaszewicz należał: do kółka mło- 
dego pokolenia piszących, którzy się tu skupiali dla wyda- 
wania pisma zbiorowego pod redakcją Romualda Podbere- 
skiego. „Pamiętnik naukowo-literacki** liczył go do swo- 
ich stałych współpracowników. Wszelako oprócz Fenome- 
nów somnambulizmu w Wilnie, artykułu, w sposób postrze- 
gawczo-naukowy traktującego objawy tćj choroby na 
dwóch rodzonych siostrach pannach Baczyżmalskich i z obu- 
rzeniem występującego przeciwko szkalownikom ich do- 
brego imienia (*),— tudzież prócz projektu wydawania ency- 
klopedji i pism zbiorowych encyklopedycznych na większą 
skalę, co do skutku w Wilnie nieprzyszło, pomimo kilkakro- 
tnego wznawiania 16) myśli:— trudno mi z pewnością po- 
wiedzieć, co jeszcze więcćj pisał Tomaszewicz do „Pamię- 
tnika“, Grasująca podówczas epidemja pseudonymów, tak, 
że każdy z piszących miał po kilka coraz innych imionisk 
na zawołanie, oddalonema od ówczesnego ruchu czyni nie- 
podobném wszelkie na prędee sprawdzenie. Zdaje się, że 
i Tomaszewicz, krom nadanego mu przez kolegów pseudo- 
nymu Wałerjana Kępisa, miał wtedy jeszcze inne: napro- 
wadza mię na tę mysl kilka artykułów krytycznych, w któ- 
rych sposób widzenia i styl jego dostrzegać mniemam; 
niemając jednak dostatecznćj pewności, 20 tych arty- 
kułach zamilczeć. Tomaszewicz brał ży dział w spo- 
rach między ,,Tygodnikiem Petersburskim“, a „Gwiazdą 
i „Pamiętnikiem*, z przekonania stając po stronie tyca 
ostatnich; nigdy jednak nieposuwał się do nieprzyzwoitych 
a ziejących osobistością łajanek; jakiemi odznaczała się 
owoczesna polemika między wiekuiście zwaśnionemi ођо- 
zami, starym a nowym. Sam to nieraz opowiadał, śmie- 
Јас się szyderczo z tych załebków;— i miał słuszność: naj- 
zapalczywsi bowiem przewierzgnęli się niezadługo w zwo- 
lenników tego wyznania, przeciwko któremu występowali. 
Tomaszewicz, bez żadnego hałasu, wiary, poślubionym za- 
sadom, dochował aż do śmierci. W czasach ustawicznego 
zrzucania wyliny dla odmienienia maści, stałość taka jest 
godną uczczenia. 

Po rozpierzchnieniu się w różne strony kólka, o któ- 
rém przed chwiląśmy mówili, Tomaszewicz pospolu z p. J. 
Filipowiczem tlómaczył popularnie napisane obszerne dzie- 
ło A. Stóckhardta: Wykład chemji, czyli pierwsze zasady 
tej nauki, wsparte najprosiszemi doświadczeniami. Dzieło 
to wyszło w r. 1855 w Wilnie u Zawadzkiego. Ogromne 
trudności, wynikające z zamętu w terminologji naukowej, 
przez każdego coraz inaczćj wyginanćj, zniewoliły tłóma- 
czów Stóckhardta do ułożenia wspólnie zasad słownictwa 
chemicznego, opartego na krytycznym rozbiorze prac po- 
Przedników i wprowadzenia pewnćj liczby niezbędnych no- 
Sk „Owocem tćj przedwstępnćj pracy byla rozprawa 
1856140226 polskićj terminologji wydana późnićj w r. 
m одеты księgarni Zawadzkiego. Do porozumienia 
45. e między pracującymi nad chemją nieprzyszło, 
! potworna mieszanina języków, z którćj bez formuł Wwy- 
wikłać się niema sposobu, trwa aż dotąd. 


Око SKA powstała w Wilnie m 
odręcznego ^ tka języka polskiego. Wezwany w liczbie 
оуб przez p. M. Orgelbranda do wspólpracownietwa, To- 
y się oddał temu dziełu. Z% pomiędzy pić ri 
miotów specjalnych, Jako oznajomiony 2 naukami przyro- 
dzonemi, któryu W akademji i uniwersytecie іе poświęcał, 
wypracował dla Słownika: astronomję, fizykę, chemję, geo- 


lozi anike i mineralogję; prócz tego, z tla o i- 
ogję, botanikę litery P_i'część Z, gólnego napi 


(*) Artykuł ten w r. 1850 wyszedł też w osobnój broszurze: - 
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L 1, żeby przedsiębierstwa rolnicze były prowadzone 
racjonalnie i miały zawsze zapewniony odbyt produktów, 
gdyż pod tymi tylko warunkami pozyskuje się ufność kapi- 
talistów i taniość kredytu; ale dla otrzymania tego rezulta- 
tu nie masz najmniejszego powodu tworzyć dyrekcji cen- 


Nieprzestając na tém, prowadził jeszcze ogótną redakcję, 
czyli tak zwany przegląd rękopismu, ułożonego z najrozma- 
itszych źródeł, które nieraz przykrawać do planu, prosto- 
wać lub całkiem przerabiać przyszło. Ta mozolna, a nad 
wszelki wyraz niewdzięczna praca, dobiła ostatecznie i tak tralnćj kredytu, nadawać tćj dyrekcji władzę ojcowską 
Już mocno podupadłe zdrowie Tomaszewicza, a na oczy rzu- i poddawać całą instytucją kredytową pod panowanie ele- 
ciła zasłonę. Z wiosną r. 1857 musiał całkiem poniechać mentu biurokratycznego, tak dia każdćj przemysłowćj ope- 
przeglądanie rękopismu Słownika, które mnie po nim się do- racji szkodliwego. Myśleć inaczćj, tylo to samo co sądzić 
stało, i tylko tradnił się jeszcze przez czas niejaki porządko- , że większość właścicieli ziemskich nie jest w stanie dobrze 
waniem własnych materjałów, aż wreszcie od wszystkiego , zrozumieć własnego interesu i że myśleć i działać za nich 
musiał odstąpić. | powinna dyrekcja generalna, albo że taż dyrekcja jedynie 
Pomimo dotkliwych cierpień nerwowych i coraz bardzićj ma шос odkrycia rynków dla produktów gospodarstwa wiej- 
chmurą zachodzącego wzroku, którego zgaśn'ęcia zupełne- skiego. Pewni także jesteśmy, że i kapitaliści chcąc dzia- 
80 przeżyć nieobiecywał, Tomaszewicz aż do ostatnićj chwili łać ше na oślep i poznać о ile można bliżćj stan interesów 
swego pobytu w Wilnie lub poblizkim Zameczku, niestracił | towarzystwa kredytowego ziemskiego, udadzą się na miej- 
jędrności myśli i przezroczystości wysłowienia, co obeowa- ѕее exploatacji i obejrzą ją sami przez się raczćj, niżby пе 
nie z nim czyniło zawsze nauczającóm і miłóm. Nieprzyja - udać się do dyrekcji generalnćj, rezydującćj W centrze go- 
ciel wszelkiego pedantyzmu, był prostym i dla każdego do-  ograficznym, która ich niczego nie nauczy. Dodajmy tu je- 
stępnym, równie w obejściu, jak w mowie lub piśmie. Umyst | szcze, że gdyby dyrecji generalnćj kredytu ziemskiego rze- 


'| Jego wysoce krytyczny, może nawet mnićj twórczy niż Kry- | czywiście była nadana władza o którćj mówi p. Miaskowski, 


tyczny, był niewyczerpanym w postrzeżeniach. Unoszący | tedy władza ta ostatecznie znalazłaby się przy dyrektorze ge- 
SIĘ aż do zachwytu nad wszelką prawdziwą pięknością my- | neralnym a jeszcze ostatecznićj przy jego kancellarji, co 
śli lub rzewnością obrazu sztuki, miał zarazem tę bystrość | także ше jest rzeczą zbyt pożądaną. 

rzutu oką, która czuła na najdrobniejsze zboczenia, żadne- Tak więc, powiemy ostatecznie, przy stosowaniu się 
mu usterkowi wymknąć się przed uwagą niedopuszczała. | w operacjach swoich do istotnych warunków kredytu, brak 
Nieskąpy w pochwałach, był też nielitościwym w karceniu, | cechy jedności nic nie zaszkodzi towarzystwom kredytowym 
równie za grzech przeciwko wielkićj prawdzie, jak za naj- ! ziemskim licznym i exystującym współczesnie; z drugićj 
mniejsze uchybienie przepisom gramatycznym; żadne ubo- strony, taż cecha jedności ше nie pomoże towarzystwu je- 
czne względy niebyły dość mocne do pohamowania go od dynemu, skoro to, w operacjach swoich do tych istotnych 
wysłowienia co miał na myśli. Dość jest przytoczyć, iż | warunków kredytu stosować się nie zechce. Władza dy- - 
niezadługo ро wyjściu pićrwszego tomu „Jordana,* gdy | skrecjonalna i ejcowska dyrektora generalnego kredytu 
wszyscy się nad tém dziełćm unosili, "Tomaszewicz bodaj | ziemskiego także nie może ani dać właścicielom ziemskim 
pićrwszy na Litwie, pomimo żywćj sympatji dla myśli za- | pojęcie wlasnego ich interesu, kiedy tego pojęcia nie będą 
спус) a gorąco wyrażonych, pomimo osobistćj przyja- | oni mieli sami przez się, ani zmusić tychże właścicieli do 
Źni dla autora, nazwał tę książkę, jako dzieło sztuxi. ..pró- | ścisłego wypełnienia warunków kredytu, ani im zapewnić 
рд pióra dobrego, atramentu czarnego.* Ale inaczej było ! odbytu ich produktów. Znaleść miejsce odbytu czyli rynek 
z drukiem myśli bezogródkowo wypowiadanych. Sam to saadź | dla produktów przemysłu w ogólności, nie tylko trudno, ale 
widział, że o ile jego poglądy krytyczne są mile 1 naucza- ! często bywa niepodobna, nawet dła rząda W. Brytanii; miał- 
jące w rozmowie, o tyle mogą być przykre, a więe bezowo- ; żeby w tém większą mieć łatwość proponowany przez p. 
cne dla zadraśniętego w druku: niewiele przeto drukował | Miaskowskiego dyrektor generalny kredytu? Jeśli więc 


tudzież objaśnił | dzone na istotnych zasadach kredytu to jest aby pozy: 
+ przez kredyt kapitał nie był odci 


swych prac krytycznych, chociaż dużo pisał i całe prawie 
artykuły miał usnute w pamięci; a nawet z tego niewie. 
la, со drukował, starannie ścierał wszystko, coby do 
niesmaków przywieść mogło. Kiłka jego listów kryty- 
cznych było drukowanych w „Gazecie Warszawskićj,* je- 
dynćm podówczas piśmie codziennóm, którego дазаду nie- 
krzyżowały się z przekonaniami Tomaszewicza. 

Najezulszą przyjaciółką i podporą Tomaszewicza w osta- 
tnich latach, była pełna wysokićj cnoty poświęcenia jego 
małżonka Matylda, którą pojął w r. 1855. W tym czasie po- 
znałem ich osobiście i miałem zręczność przypatrzenia się ich 
pożyciu, tćj wzniosłćój harmonji dusz, która najsmutniejszy 
żywot powszedni wynosi do ideału szczęścia rodzinnego. 
Łaślubiwszy go, ażeby mieć prawo zostania jego aniołem 
opiekuńczym, Matylda była niewyczerpaną w zabiegach dla 
osłodzenia schorzałemu gorzkich chwil życia, dla zaradze- 
nia niedostatkowi, który nieraz w oczy zazierał. Опа była 
mu wszystkićm: przyjaciółką, piastunką i współpracownicą 
po utracie wzroku. Walerjan też umiał ocenić to wzniosłe 
poświęcenie. Pomimo doskwierających cierpień, nigdy zust 
Jego niewyszło słowo Ки nićj zwrócone, któreby niebylo. 
wyrazem najtkliwszćj czułości. Przed przyjaciółmi mawiał 
zwykle, iż żona jego jest nie połowicą, lecz dziewięćdzie- 
sięciu dziewięciu częściami jego samego. 

W roku 1858 wyjechali razem do Paryża, gdzie się Wa- 
lerjan udawał, łudząc się jeszcze nadzieją odzyskania wzro- 
ku. Gdy wszelkie ułudy zniknęły, stargana nić żywota pę- 
kła pod tym ciosem, i garść obcćj ziemi przysypała zwłoki 
oracza 16) bożéj niwy. 

„We trzy dni po śmierci Walerego, pisze korespondent, 
żona jego Matylda zwarjowała, i na piąty dzień ро jego 
zgonie umarła! Uchylmy czoła przed taką potęgą mi- 
łości... Zawsze mówiła, że nieprzeżyje go, i dotrzymała sło- 
wa... Przez te trzy dni zrobiła się zgrzybiałą staruszką, 
choć miała lat 38 i była silna i zdrowa...“ 

Pokój im obójgu! i 16), która tak miłować umiała, ite- 
mu, który na taką miłość zasłużył! 

Wincenty Korotyński. 
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JESZCZE 0 KREDYCIE ZIEMSKIM. 


(Dalszy ciąg ob. N. 42). 

Gdyby kiedy w ciągu operacji kredytowych odbywanych 
przez liczne, współcześnie exystujące towarzystwa kredy- 
towe ziemskie, towarzystwa te zmuszone były wystawić li- 
sty zastawne w ilości bardzo znacznćj, przypadek ten rze- 
czywiście mógłby być szkodliwym. Ale szkodliwym byłby on 
tylko wtenczas, kiedyby w tymże samym czasie nie było na 
rynku stosownćj ilości kapitałów, a zapobiedz, brakowi kapi- 
tałów, przez nadanie jakićj chcąc cechy jedności operacjom 
kredytu ziemskiego, ani dyrekcja generalna, ani jćj prezes 
nie będą mogli bynajmnićj, a zatóm i szukać zapobieżenia 
temu przypadkowi w centralizacji kredytu nie ma żadnćj 
potrzeby. 

P. Miaskowski proponuje także aby dyrekcji generalnćj 
kredytu ziemskiego w cesarstwie, względem pojedyńczych 
członków stowarzyszenia kredytowego, nadana była władza 
dyskrecjonalna i ojcowska. Do czego ta władza ma służyć, 
i jakie ma mieć granice, tego jednak p. Miaskowski nie mó- 
wi, i my nie pojmujemy, zdaje nam się jednak, że nadanie 
takićj władzy dyrekcji generalnćj, wtenczas by tylko mogło 

ieść ji і y+-puzez. to można. руіо.5кше- 

cznie wpłynąć na wypełnienie istotnych warunków kredytu 

ziemskiego przez każdego 7 członków stowarzyszenia kre- 
dytowego. 

+ Otoż pytamy p. Miaskowskiego czy dyrekcja generalna 
ijćj prezes używający władzy dyskrecjonalnćj i ojcowskićj 
może w czómkolwiek przyczynić się do tego, -aby wszyscy 
właściciele ziemscy wchodzący do składu towarzystwa kre- 
dytowego wypełnili wszystkie- warunki kredytu z należną 
ścisłością? Czyliż ta dyrekcja lub jéj prezes będzie używała 
swćj władzy Ша kontrolowania użytku, jaki z każdego po- 
zyskanego za pomocą kredytu kapitału będzie zrobiony przez 
każdego z członków stowarzyszenia? Będzież ona zalecać 
jedne operacje gospodarcze i zakazywać drugich? Będzież 
ona czuwała nad porządkiem zasiewów, zbioru i odbytu pro- 
duktów gospodarstwa w całym kraju? Czyż dyrekcja ta 
weźmie na siebie prowadzenie lub tylko kontrolę rachunko- 
wości każdego w cesarstwie przedsiębierstwa rolniczego? 
Czyliż władza dyrekcji wszędzie i we wszystkićm ma zastą- 
pić czynność samych przedsiębierców przemysłu? A jeżeli 
władza ta ma być użytą skutecznie, to oczewiście przyjdzie 
posunąć ją ай do tego stopnia. Ciekawyby to zaiste byt wi- 
dok, dyrektora generalnego kredytu ziemskiego, rezydują- 
cego w centrze geograficznym i słuchającego liczby właści- 
cieli ziemskich. w tym jedynie celu przyzwanych do onego 

„centru geograficznego z okolic Odessy lub Grodna i czasami 
| dającego któremu z tych właścicieli ojcowskie napomnienie. 


| -Naturalnie interes każdego z członków stowarzyszenia | 22еи 
| kredytowego w szczególności, i wszystkich ich 
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w tym względzie dyrekcja generalna i jćj dyskrecjonalna 
władza nic dla kredytu zrobić nie jest wstanie, nie widzimy 
na co by się przydała. 

Powiemy jeszcze słów kilka o przystąpieniu rządu do 
towarzystwa kredytowego ziemskiego о sposobie szacowa= 
nia ziemi i o kapitale rezerwowym. 

Co do pierwszego z tych punktów, wyznajemy otwarcie 
iż bardzo niechętnie się bierzemy do jego traktowania, a to 
ztćj głównie przyczyny, że wszelkie badania finansowe, 
przy dzisiejszym stanie stosunków ekonomicznych, nawet 
w Anglji poczytujemy za zupełnie czcze i próżne. Ponieważ 
jednak przedmiot ten dotknięty został w projekcie kom- 
missji dla urządzenia banków ziemskich i ponieważeśmy go 
opuścili w poprzednim artykule naszym w Kurjerze Wiień- 
skim, powiemy o nim tu słów kilka, oświadczając z góry, że 
w tym względzie prawie się zgadzamy z p. Miaskowskim. 

Przystąpienie do towarzystwa kredytowego ziemskiego 
rządu, w charakterze najgłówniejszego z właścicieli, pocią< 
gnie za sobą pewne następstwa jak dla samego rząda, ак 
i dla kredytu ziemskiego. My tu weźmiemy szczeyólnićj 
pod uwagę tę ostatnią kategorją następstw. 

Naj.stotniejszym waruukiem kredytu ziemskiego jest 
bez wątpienia ten, aby pozyskany przez kredyt kapitał kv- 
niecznie był użytym na exploatacją ziemi. Czyż r: 7 może 
kapitału tego używać w ten sposob? Czyż może on na рга- 
wdę zająć się gospodarstwćm wiejskićm? wznosić budowy 
gospodarcze, zakupować inwentarze it. d.? Oczewiście nież 
oczewiście rząd będzie musiał użyć pozyskanego przez 1® 
kredytową operacją kapitału tak jak używa każdego iinr go 
kapitału wpływającego do jego kass przez pożyczkę. Maj- 
pierwszym tedy skutkiem postąpienia rządu do towarz, stwa 
kredytowego ziemskiego, skutkiem, który się da uczuć sa- 
memu kredytowi ziemskiemu będzie, przydanie do liczby 
członków towarzystwa mających własny interes w tém aby 
używać pozyskanego przez kredyt kapitału stosownie do 
warunków kredytu, to jest na cel produkcyjny aby być sta= 
rannymi gospodarzami, takiego członka, który kapitału tego 
koniecznie użyć musi wbrew przeciwnie celom i istocie 
kredytu ziemskiego, członka, który żadną miarą, by najbar=< 
dzićj chciał, nie może być starannym i czujnym gospo- 
darzem. - 

Drugim niezawodnym а z pierwszego prosto wyplywają+ 
cym skutkiem przystąpienia rządu do towarzystwa kredy- 
towego ziemskiego będzie konkurencja, którą listy zasta- 
wne, przedstawujące kapitał użyty prez rząd nie stosownie 
do warunków i celów kredytu ziemskiego, sprawią listóm 
zastawnym wystawionym przez innych członków stowarzy- 
szenia i pochodzący ztąd, a dla kredytu wyraźnie szkodliwy 
upadek ceny jednych i drugich. 

Trzecim dla kredyta ziemskiego skutkiem tego kroku 
będzie ambaras jaki niezawodnie wyniknie przy zaspoko,e- 
niu prawnych żądań kapitalisty, któryby, przy mogącćj być 
nieakuratności towarzystwa kredytowego ziemskiego nie 
otrzymał w kilku terminach należnych mu proceutów. Wia- 
domo że we wszystkich krajach w których towarzystwa 
kredytowe ziemskie exystują, dla zawarowania interesu ka- 
pitalistów posiadaczy listów zastawnych, posiadaczóm tym 
służy prawo, w razie nieakuratności towarzystwa kredyto- 
wego posuniętćj do pewnego stopnia, natychmiast i przy u- 
życiu formalności bardzo skróconych wstąpić w posiadanie 
jakiejkolwiek części ziemi należącćj do towarzystwa, byle 
ta swoją wartością odpowiadała wartości pretensji, i to bez 
żadnego względu, czy ta ziemia będzie należała do członka 
akuratnego czy nie akuratnego. Gdyby też jaki posiadacz 
listów zastawnych w cesarstwie mający, przy mogącej się 
wydarzyć nieakuratności towarzystwa kredytowego, UZASi- 
dnioną do tegoż towarzystwa pretensją chciał ją zaspokoić 
za pomocą wywłaszczenia rządu; czy będzie mógl tego do- 
kazać bez wielkich i nadzwyczaj dlugich formalności i kro- 
ków prawnych? bi 

Koniecznie przewidywać wypada, że rząd należne od 
niego procenta będzie placił akuratnie i nie akuratnóść 
oczekiwać należy jedynie ze strony partykularnych wlaści- 
cieli, członków towarzystwa. Gdyby jednak m.mo to, jäki- 
kolwiek posiadacz listów zastawnych, któryby Z powodu tćj 
nieakuratności ucierpiał, chciał koniecznie należytości swój 
poszukiwać na dobrach rządowych; co wtenczas” ie 

Czwartym пакопісе, który wymieniamy 1 wedle nas dla 
kredytu ziemskiego najszkodliwszym tio przystąpię. 
nia rządu do towarzystwa kredytowe аи ле ego, będzie 
nieodbite rozszerzenie wpływu na о о TAySIWO i jego 0< 
peracje elementu biurokratyczmę6% -czewiście bowiem 
rząd w takim razie będzie i 
interesa, ochronę który 
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pożytku. Szkodząc bowiem kredytowi ziemskiemu, tóm sa- 
móm szkodziłby оп gospodarstwu wiejskiemu, a nawet 1 
wszystkim innym gałęziom przemysłu, zmniejszałby zatem 
dochody partykularnych osób, alboby tamował normalne po- 
-większenie tych dochodów, а tém samém zmniejszałby i do- 
chody skarbu, mające najważniejsze, jeśli nie jedyne środ- 
za podatkach, to jest w cząstca dochodów osób partyku- 

ych. Д 

1, tych powodów sądzimy, że jeśli już rząd ma przystę- 

„pować do towarzystwa kredytowego ziemskiego, tedy krok 
ten powinien być przedsięwziętym jedynie w celu, w jakim 
go radzi P. Miaskowski, to jest dla ułatwienia nabycia zie- 
mi rządowój przez osoby partykularne. 

Co do sposobu szacowania ziemi, zgadzamy się z p. Mia- 
skowskim jak najzupełnićj, że przy dopełnieniu tej operacji 
przez expertów nadużyć uniknąć niepodobna, ależ z drugićj 
strony ше możemy ше widziżć, że sposób proponowany przez 

_p. Miaskowskiego teraz u nas użyć się nieda, gdyż podatki 
‚ płacą się nie od ilości a!bo wartości ziemi, a kadastr ani je- 
„szcze się zaczynał. Chociaż nie przypisujemy sobie bynaj- 

mnićj wielkićj praktyczności, sądzimy jednak, że sposób 

; przyznawany przez nas w przytoczonym już artykule Kurje- 
ra Wileńskiego, to jest szacowanie ziemi przez komiteta 
złużone z właścicieli i kapitalistów bylby dość stosownym. 

Nakoniec «o do kapitału rezerwowego, sądzimy, że jego 
gromadzenie w ilości przechodzącćj potrzeby kredytu, to 
jest wyższćj nad potrzeby eskomptu listów zastawnych, nie 
tylko nie przynosi żadnego pożytku, ale jest bardzo szkodli- 

мєт, Przy takiem bowiem gromadzeniu znaczne summy le- 
żą nieprodukcyjnie, a co większa, służą za cel lub środek 
dla rozmaitych mnićj lub więcćj niestosownych manewrów. 
Dla tego nie wabamy się radzić członkom przyszłych u nas 
towarzystw kredytowych ziemskich, w razie zgromadzenia 
w kassach towarzystwa summ w ilości przechodzącćj po- 
trzeby kredytu, takowe natychmiast zwracać do ich natu- 

‚ ralnego użytku, to jest albo kupować za nie listy zastawne, 
albo po prostu rozdzielać je między członków towarzystwa. 
Z tegoż samego powodu, wszelkie nabywanie przez towa- 
rzystwo jakiejkolwiek własności nieruchomćj, np. domów 
it. p. poczytujemy za zupełnie niewłaściwe. (4. с.л, 
z а! 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH. 

Gazeta Wurszawska (do 133): 

— Dnia 16 maja odbylo się w Poznaniu. zebranie To- 
warzystwa rolniczego poznańsko-szamotulskiego, które 
obecnie kojarzy w swóm gronie wszystkie prawie zachod- 
nie powiaty Wielkiego Księstwa. Członków liczy Towa- 
rzystwo przeszło 130. Po zagajeniu posiedzenia przez 
prezydującego hr. Mycielskiego, odczytany został przez 
sekretarza dyrekcji zajmujący a gruntownie napisany 
referat o nadesłanych sprawozdaniach. Następnie uznano 
та nader ważny wniosek prezesa dyrekcji, aby z ramienia 
Towarzystwa urządzone były gospodarcze zebrania po po- 
wiatach , gdzieby pod przewodnictwem jakiego dobrego 
rolnika, księdza i nauczyciela , oznajamiano gospodarzy 
włościańskich z nowszym sposobem gospodarowania. Po 
krótkićj dyskussji zgodzono się na wybranie kommissji do 
bliższego wyjaśnienia 16) kwestji i podania praktycznego 
sposobu jéj przeprowadzenia. Dyrekcja poznańsko-szamo- 
tulska podała dwie kwestje do opracowania: o meljoracji 
łąk i o uprawie chmielu. Rzecz o zawiązaniu filjalnych 
stowarzyszeń ekoncmów po powiatach, załatwieno w ten 
sposób, że wybrano kommissje, mające sprawą tą w po- 
jedyńczych powiatach się zająć. W końcu złożyła dyrekcja 
zawiadomienie o różnych nowych roślinach gospodarskich, 
do kraju wprowadzonych, zachęcając członków, aby próby: 
z niemi robili. 

— W ostatnich czasach wydział nauk historycznych i 
moralnych Towarzystwa poznańskiego przyjaciół nauk, 
odbył dwa posiedzenia, d. 29 kwietnia i 13 maja. Na 

.pierwszćm z nich kommissja, mająca sądzić, czy praca 
р. LudwikaŻychlińskiego: „O życiu i pismach Machjawela,* 
w Rocznikach umieszczoną być może, zdawała sprawę ze 
swćj czynności. Przyjęto wniosek, ażeby wydział pole- 

_ciwszy zajmującą tę pracę zarządowi, poprosił, iżby wy- 
stępując jako pośrednik, wystarał się o nakładcę. Potóm 

_ czytano dalszy ciąg rozprawy p. Romanowskiego: „O sto- 
sunku władzy duchownćj do władz Świeckich. Jest to 
ustęp z dzieła, którego wnet potóm wyszedł tom pićrwszy 
nakładem Żupańskiego p.t.: Otia Cornicensia, czyli studja 

_ nad dziełem: Źródłopisma do dziejów unji korony Polskićj 
1 W. Ks. Litewskiego.* Na drugićm posiedzeniu najcie- 
kawszą była wiadomość, udzielona przez p. J. Lekszyckie- 

- go, iż znalazł międży papierami swemi rękopism, podający 

-opis wozu tryumfalnego króla Jana Sobieskiego, mającego 
się dotąd znajdować w Radcu pod Szczecinkiem w Pome- 
ranji. Wóz ten miano rozłożyć na kilka części; z pokładu 
zrobiono ambonę, z innego kawała siedzenie dla księdza. 
Tak przeistoczony ma się przechowywać aż dotąd w ko- 
Ściele radeckim. 

= Dnia 16 maja odbyło się w Wiedniu, pod prezycencją 
ks Leona Sapiehy, walne zgromadzenie akcejonarcjuszów 
Towarzystwa kolei galicyjskich. Było ono dość liczne, 
z powodu obecności posłów galicyjskich, będących akcjo- 
narjuszami.  Dywidendę, zebranie większością głosów 
uchwaliło na 89%, polecając zarazem radzie zawiadowczój 
najdokładniejsze przestrzeganie i obronę wszelkich praw 
"Towarzystwa. Zresztą przedsiębierstwo to ma najlepsze 
imię w świecie finansowym. 

‚ — Podając wiadomość о zgonie śp. Joachima Lelewela, 
który, jak wiedzą już nasi czytelnicy zgasł d. 29 maja п. s. 
w Paryżu, G. W. umieściła następujące króciutkie wspo- 
mnienie: „Należy nam schylić czoło przed tą kolosalną 
niezmordowaną pracą, którćj tyleśmy winni. 
dziesiątym piątym roku życia, z tym samym co przed pół 
wiekiem zapałem, pracował on nad rozświeceniem prze- 

„złości naszćj, na chwilę nieustając w pracy, dając sobie 
na dobę ledwo kilka godzin wytchnienia. Urodzony w dniu 
26 marca 1786 r., pićrwszą swą pracę wydał w Wilnie 
w r. 1807; dla uzupełnienia ostatnićj właśnie był zjechał 
do Paryża.“ 

— Podług rubrycelli djecezji wrocławskićj na r. 1861 
w trzydziestu arehiprezbiterjach Заазка pruskiego znaj- 
duje się ogółem 159,057 Polaków katolików. 

Guzela Polska (do 133); 

— Znany 2 pięknego: рат Fritjofowćj Sagi i in- 
nych udatnych poezij, -Józef Grajnert, ukończył nie- 
dawno cztero-aktowy dramat z czasów przedhistorycznych 
p.t. „Wanda.“ № ; 

è — Drukowany niedawno W Odeinky G, C. piękny i cie- 


kawy życiorys betmana Żołkiewskiego, przez Augusta Bie- |$ 


%P_ do zbioru pism 
we Lwowie (4-0, 


z popiersiem). Główną część zbioru stanowi opis woj. 
n iewskićj za Zygmunta III, w której sam hetia А 
pajpr ) ał rolę. Redaktor б. Р. 20 w 


dzieło znakomitym na ‚ dla literatury. | 
— W drukarni wszechnicy Jagiellońskićj w Krakowie 
wyszło dziełko p.t. „Żywot Andrzeja Trzebic- 


lowskiego, wychodzi obecnie јако W 


kiego, bisk. krak. ksica siew.“ przez Konstantego Ноѕ20%- 


skiego. 


Dtalertowany autor komedji „Ра miłego grosza,” 
p. Apollo Korzeniowski, bawi obecnie w Warszawie. 


Печатать позволяется. ВИЛЬНО 
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KORESPONDENCJA 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 


Waszyngton, 4. 10 maja 1861 r. 

W małym kwadracie naszego budynku, (gmachu mi- 
nisterjum spraw wewnętrznych) brzmi muzyka wojenna, 
cała góra z ogromnych czterech sal, jak wież złożona, 
zajęta na koszary dla pułku Rhode Island i artylerji te- 
goż samego stanu, mówiąc między nawiasami, najpiękniej- 
széj jaką kiedy widziałem. Bióra wypróżnione, bo wszystko 
pod bronią, lub uciekło przed niespodziewanym entuzjazmem 
północy w obronie gwiazd i tęczy federacyjnćj,— miasto 
jako jeden obóz. Catéry punkta: wysokości Georgetown 
kollegjum, plac blizko kolumbin kollegjum, znanego tobie, 
Ston'a pobliże Gleenwood cmentarza i most wiodący do Mal- 
borough osadzone Irlandzkim sławnym, siódmym pułkiem 
z New-Yorku; drugim Rhode Island i Nowoyorskiemi żu- 
awami z samych Fejermanów (straży ogniowćj) złożone- 
mi. Małuski, Leski są w National Rifles (strzelcy na- 
rodowi). Krzyżanowski kapitanem niemieckich Turnerów, 
inni w ińnych pułkach w różnych kondycjach. Smoliński 
chce organizować także pułki piechoty: kapitol osadzony 
dwóma pułkami inikt doń wejść, ani wyjść nie może; 
właśnie w dniu kiedym % wozem przybył przewieźć Pu- 
ławskiego do Smithsonian Instytutu, drzwi zamną zam- 
knięto i ledwo samego wypuszczono; chociaż Puławskiego 
osłoniono bardzo dobrze i bezpiecznie, niewiem jednak 
jak długo jego z Rotundy Kapitolińskićj wydostać nie 
będzie można, niemal każdy dom wywiesił chorągiew 
Stanów Zjednoczonych, choć dużo odbieżanych zupełnie. 
O robotnika bardzo trudno, bo albo budują szałasy, 820- 
py dla wojska, albo sami w wojsku; przez póltora ty- 
godnia niemieliśmy żadnćj kommanikacji z nikim і 2 ni- 
kąd. Wewnątrz miasta tak Beciffioniści byli się uorgani- 
zowali, że jeno 24 godzin brakło, czy ich fanfaronada 
własna niedopisała, ale miasto miało być wydane na jatki. 
Działo się to właśnie, kiedy pan Stephens z Georgji z ex- 
prezydentem Tyler i innymi, poddając akt secessji pod 
zatwierdzenie niby Stanu, tenże stan przedali w ręce С.8.А. 
(skonfederowanych stanów Ameryki czyli secessionistów). 
Wczoraj pićrwszy pociąg przyjechał 1 północy przez Balti- 
more, 'chociaż długie mosty na Vig i litlle gun powder 
rivers czyli Bush, jeszcze nieskończono odbudowywać ро 
ich spaleniu przez Baltimorskich Rowdies (uliczników). 
Arkansas, 'Tennesee wyszły 7 naji, Maryland utrzymany 
mimo wielkiego wysilenia Secessjonistów, Missouri się 
chwieje, ale Union men (stronnicy unii) zorganizowali 
tam 4 półki i zajęli агѕераіу 15. Louis w imieniu rządu 
federacyjnego, z resztą trzyma ieh w grozie James Lane 
z Kanzas etc; Waszyngton i zapewnićj zachodnia Virginja, 
która się odczepiła od secessjonistów, są punktami dzia- 
łania. Co dzień oczekują wkroczenia federacyjnego woj- 
ska do Virginji, zajęcia Aleksanduji, Harpersfery ze strony 
naszój. Kongres - w Montgomery ogłosił zawczora, że 
ponieważ pijanien, tyrany uzurpator Lincoln wypowiedział 
im wojnę, oni ją przyjmują i chcą swą stolicę przenieść 
do Richmond (w Virginii) chociaż Virginja jeszcze nie 
powiedziała, czy chce czy nie chce вссеѕвјі, ale oni nie 
mogą inaczćj, brakuje im prochu,— niema pieniędzy, Mu- 
rzyni się najeżają+— żółta febra. niedaleko, trzeba więc 
teatr wojny do bezpieczniejszych stron przenieść, kędy 
choć chlób jest przynajmnićj. Ofiary w pieniądzach i 
ludziach dla ций płyną ogromne, do nieuwierzenia. Ko- 
niec niewolnictwa wyraźnie jest agitowany. Secessjoni- 
ści udają się nawet do Strychniny i zawczoraj w Re- 
lay-house, kędy stoi załoga pilnująca dróg Ohio, Wa- 
szyngtonu i Baltimore, przekupień pierników został schwy- 
tany, a generał Butler 2 №. У. w ostrzeżeniu, czyli ra- 
26) w proklamacii wyraźnie dosyć powiedział, aby środ- 
ka tego niechwytali się secessjoniści, gdyż w domach wła- 
snych, mają zręczniejszych do podobnego rzemiosła (nie- 
wolników marzynów). skoro tylko ci dowiedzą się 0 przy- 
kładzie danym. 

Pan Seward (minister stanu) wydał Okolnik, w któ- 
rym oświadcza że 5. С. А. uznanemi nie będą, że kor- 
sarzy południowych będzie traktował jak piratów. Flo- 
ta Amerykańska niezmierne odebrała zasilki z ofiar pry- 
watnych. Liczba małych i wielkich parostatków prze- 
nosi tysiąc. Głód zaczyna dawać się czuć na południu, 
funt mięsa w Charleston (w Karolinie południowćj) ko- 
sztuje pół dolara; mieliśmy i tu niedostatek. żywności bo 
mięso i chléb podskoczyły о 50%, ale to był skutek 
konspiracji niektórych episjerów i przyjaciół secessji, któ- 
rym rząd jak odebrał 15,000 beczek mąki , < wszystko 
mnićj więcćj wróciło do dawnćj pozycji; zreszta okręt 
za okrętem dowożą prowizje z północy tak dla wojska, 
jak dla mieszkańców; tych ostatnich liczba wprawdzie 
znacznie ubyła, ale za to wojska, będziemy wkrótce 50 
tysięcy, lub więcćj, liczyli w mieście. Nieuwierzysz że 
całe to wojsko acz złożone z samych rekrutów, lub 0- 
chotników jest w rodzaju nadzwyczajnego uniesienia. Wmie- 
ście wszystko jest w najlepszym porządku. W Baliimo- 
re wczoraj stronnicy unji odetchnęli, wszędy wywieszono 
chorągiew Zj. Ste Oto masz pokrótce stan rzeczy w ja- 
kim jesteśmy do dziś dnia. Administracja nasza przy- 
gotowywa z ostróżnością i z wielką dotąd tu nieznaną 
dyskrecją, wielki stanowczy krok, ma pewno 200,000 
wojska, со ją poprze i zapasy znaczne, mimo jak wiesz 
niesłychanych tu kradzieży i bez sromu zdrad. Obywa- 
tele Fuładelfji dni temu kilka wydali manifest za unją. 
Teraz Legjony zagraniczne formują się. w Nowym Jorku 
dla Unii. Henryk Kałussowski. 


Oj 


ROZMATITOSCI. 

— Popis ludności w Anglji spotkał niemało zawad i ройеј- 
rzeń. Jakkolwiek agenci rządu dokładali wszelkich usiłowań: 
ażeby dowieść mieszkańcom zjednoczonego królestwa, iż po- 
pis ma jedynie służyć za podstawę do balu o reformie wybor- 
26}, publiczność utrzymywała ciągle, że popis zostaje 
w związku z projektem jakiegoś nowego podatku. . Niezbywa- 
ło też i na wypadkach komicznych, mianowicie ze strony płci 
pięknéj, dla którćj niestety elixir utrzymujący wiecznie mło- 
dość dotąd niezostał wynaleziony. Niejedna trzydziestoletnia 


dopićro na oświadczenie, iż spisy nie wyjdą na widok. pu- 


i jak waż . | тербургек. 
bliczny a fatalne cyfry będą chowane jak ważne noty dyplo Baias Kasacja; студ- Москов. унив. Хондзинскй.— Бъ д: Ho- 


вицкой: миров. посред: п0УЪЩ. Адамъ Бобровекй. граъъ Тиманъ 
сь женою Фелищею. пом. Крушинскій. i 


matyczne, udawało się niekiedy. wycisnąć rzetelne zeznanie. 


kosztowało zdobycie metryki od trzydziestoletnich kobiét; 
lcez ten umiał poradzić sobię fortelem: oświadczał i głosił, 
ze wedle jego zdania, tylko kobićta lat trzydziestu może być 
przedmiotem miłości. Urzędnicy angielscy, trudniący się po- 


pisem ludności, muszą nieposiadać tego daru przekonywania, 


im się И autor „Til Ы dolinie. '* 

— Miasto Вагіорес w Brazylji, może się nazwać ziemią 
obiecaną Matuzalów. W liscie Ааа pisanym donoszą 
obecnie maei pewnéj 126-letméj niewiasty , która do 
chwili ostatmey cieszyła się najzupełniejszćm zdrowiem. Na 
klika dni, przed | 


jéj śmierci rzebano tamż cZYŻNĘ, 
który miak Mai aaa E e mężczyznę 


› aktóry brał jeszcze udział w ostatnich 


1 iong 1861 r.— Ценсоръ статскій совфтникъ и кавалеръ A. Мухина. 


wyborach tegorocznych. W tćmże mieście zakończył nie- 
dawno życie, mając wieku lat 130, starzec, który przed 
śmiercią ubolewał, iż go żona zbyt wcześnie odumarła, bo 
mając ledwie lat 98. н 

— Nakładem Fryderyka Steinmanna wyszły dwa tomy 
korrespondencji Hejnego. Niektóre z umieszczonych tu listów 
noszą charakterystyczne cechy talentu poety.  Księgarzowi 
NOAA podobno proces za przywłaszczenie cudzćj włas- 
ności. А 
— № jednym z placów publicznych w Nizzy zamierzają 
wznieść pomnik dla marszałka Francji Masseny, który urodził 


się w tém mieście r. 1758, następnie wypłynął stąd na okrę-' 


cie jako prosty majtek, i dopićro przeszedłszy do wojska 


lądowego jako żołnierz szeregowy, wzniósł się do najwyż- |, 


szćj godności w tym zawodzie. 

— W Wiedniu każdodziennie prawie wzrasta użycie mięsa 
końskiego na pokarm: w chwili bieżącćj, wedle zapewnienia 
dzienników, spożywają rocznie około 5,000 koni. Dwunastu 
traktjerników zajmuje się tam wyłącznie sprzedażą końskie- 
go mięsa, niewdając się w żadne inne zajęcia swego fachu. 

— Tamże w Wiedniu zabity został przez swego woźnicę 
znany całemu miastu agent Binder, którego ogłoszenia wie- 
cznie poczynające się od słów: „proszę przeczytać ай do 
końca,“ drukowane były we wszystkich gazetach stolicy. 
Mężobójstwo spowodowane zostało zazdrością: panu Binder 
przyszło było do głowy zalecać się do swćj kucharki, będącćj 
kochanką woźnicy. 

— W Paryżu wiele narobiła hałasu prośba, podana do se- 
natu przez piekarzów na prefekta Hausmana. 2 powodu 
nietustannego burzenia domów, piekarze zmuszeni są do cią- 
głych przenosin z kwatery na kwaterę, adla piekarza, jak 
dla roślinki (nb. zawsze soczystćj) przesadzanie jest zabój- 
czóm: stąd skargi i wołanie w miebogłosy. Rzecz godna 
uwagi, że p. Hausman do tyla umiał rzucić postrach na dru- 
karzów, że żaden z nich nieośmielił się wydrukować prośby 
piekarzów. Cóż robić? mówią Francuzi, jesteśmy wielkim 
narodem, znośmy tedy wszystkie następstwa tćj wielkości! 

— М konkursie rolniczym w Orleanie, prefekt zawiadomił 
obecnych, że rząd francuzki zamierza utworzyć medal, który 
będzie stanowić nagrodę dla weteranów pracy gospodarskiej 
około pługa i roli. Do medalu przywiązane będzie prawo 
otrzymywania pensji w ilości 100 franków, jak to dziś mają 
żołnierze, którzy na podobne odznaczenie zasłużyli. Myśl to 
niezaprzeczenie piękna i godna naszego czasu. 

— W Heidelbergu tak nazwany sejm handlowy (Handels- 
tag), składający się z przedstawicielów 86 izb handlowych, 
wydał następne postanowienia: 4) Niezbędnóm jest zaprowa- 
dzenie jednego powszechnego systematu miar i wag w całych 
Niemczech. 2) Za jedność miar linjowych należy przyjąć metr 
z dziesiętnemi podziałami. 3) Za jedność miar 40 płynów 
przyjąć decymetr kubiczny, do rzeczy sypkich hektolitr. 4) 
Osoby trudniące się handlem obowiązane są starać się о wpro- 
wadzenie systematu metryeznego we wszystkich państwach 
niemieckich. 5) W tych okolicach Niemiec, gdzie dotąd funt 
metryczny (500 grammów) nie jest w użyciu, należy go na- 
tychmiast wprowadzić z podziałami dziesiętnemi, 

— „Kronika współczesna**', wychodząca przy „„Ruskim 
Gońcu**, podaje ciekawy fakt nieoświecenia wywołany na jaw 
przez Kałuzkie wiadomości guberojalne. Z powodu pewnćj spra- 
wy, dwaj obywatele tój gubernji zmuszeni byli do napisania 
listy, Podpis na tym liście był następujący: „„WWMPana 
Dobrodzieja najniżsi słudzy (następują imiona i nazwiska), a 


zamiast, nich, jako niepiśmiennych, z wyraźnego ich rozkazu 
dworski ich poddany (nazwisko piszącego) r zyłożył.““ 
Co tu jeszcze dodać ? N : г найы 
— Jeden zmajsławniejszych fotografów p. Disderi po- 

wziął myśl BRA RAA 5 і 
przywiązania oficerów fotografów: do każdego pułbu/Umyślnie 
sporządzony ku temu aparat składa się: z walca od 30 do 40 
£entymetrów, „średnicy, zawierającego. w sobie, wszystko, со 
potrzeba do fotografowania; nadto uproszczona sama operacja 
odbywa się w ośmiu дош с ch, których łatwo 
nauczyć 516 móżna. . Wielkie korzyści, jakie armja wśród 
kge o Lal „otłajeść może z fotografji, skłoniły fran- 
cuz "ерее а wojny богрггујесја tegoprojektu. 905 

Ф авва ‘miere hrabiego; Teleky; wywołała fakt ma- 
stępujący, Który jak wieje jnaych głośniejszych, wymównie 
śwladczy 0 niedowierzania Węgrów., Pewna liczba młodzień- 
ców pesztańskich, zastanawiając się poważnie nad wynale- 
zieniem srodków zapewnienia амес гда р. Deaka, ażeby 
ten gorliwy patrjota niedoznał losy hr. Teleky; postanowiła 
uformować dla niego straż przyboczną, niegdstępną we dnie 
i w nocy. Po sześciu z pomiędzy młodzież ; miało się przy 
nim znajdować tygodniowo, po apłęwie zaj ygodnia inni 
mieli ich zmieniać. Było już wiele zebrańyc FA, lecz 
p. Desk, dowiedziawszy się o tym zamiarze , uroczyście 
oświadczył się przeciwko jego spełnieniu, i rzecz została 
zaniechaną. 

— Trzęsienie ziemi, które ostatniemi czasy przytrafiło się 
w Umbrji, sprawiło nader dotkliwe następstwa. Wspaniała 
katedra w Orvietto została przez ше dość mocno uszkodzoną. 

— Wedle ogłoszonych niedawno dokumeutów urzędowych, 
flota francuzka liczy obeenie 475 statków, już 10 gotowych, 
już będących jeszcze na warstatach; -w:téj пезЫе jest 349 
parowców i 126 statków żaglowych. Pomiędzy” parowcami 
jest 37 okrętów z mechanizmem szrubowym, 6 opancerzonych 
fregat szrubowych, 47 korwet szrubowych i kołowych, 126 
statków pocztowych , 14 pływających bateryj szrubowych, 
57 takichże łódek kanonjerskich, 47 statków przewozowych 
11 specjalny. Statki żaglowe dzielą się na 8 okrętów, 25 
fregat, 13 korwet, 21 brygów, 26 statków lekkich i 33 prze- 
wozowych. 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 


— Oglądaliśmy niedawno zakład wyrobów 2 kamienia p. 
Konstantego Sobolewskiego, przy ulicy Trockićj, w domu p. 
Juchniewiczowćj znajdujący się. Zakład ten 1stnieje od токи 
1859, rozwijając wciąż swą działalność na większą skalę, sta- 
rając się o artystyczne piękno w swych wyrobach. Wiele jest 
bardzo pomników godnych uwagi, jak pod względem wykoń- 
ae roboty, tak również pod względem dokładności ry- 
sunku. j 

„Z wykończonych obecnie widzieliśmy bardzo udatny po- 
mnik przeznaczony do Władykiszek majętności p. Romera, 
z trzech brusów granitu złożony, gustownie. wykończony ka- 
miej grobowy w kształcie zwiniętćj karty z czerwonego gra- 
ARR + е Р р. 4 

Jatunki kamienia wybiera p. Sobolewski bez wzeled 
odległość i koszt wielki aa ze Yu 

W zakładzie tym pracuje około 30 ludzi kamieniarzy, w li- 
czbie których kilku sprowadzonych rzeżbizrzy z zagranicy. 

Dla dogodności obywateli gubernji Mińskićj 12 powodu 
utrudnionych transportów z Wilna, otworzył tam p. Sobolew- 


ski zakład podobnego rodzaju. 


OGŁOSZENIA PRYWATNE. 
Znajdujący się przy RSIĘGARNI 


JÓZEFA ZAWADZKIEGO 


А менскій, Филимонъ 
dama, która dla znajomych miała lat dwadzieścia dwa, ! Геца: пом. 
oswiadczała stanowczo przed układającymi spisy. ludności, , 
iż ma tylko lat dwadzieścia. Nierzadko przychodziło urzęd- . 
nikom staczać gorącą a bezowocną walkę 2 tego powodu, i Тауштейна: стат. совъти: Богумила Попова. Въ д 


Ашурковъ.—Въ д. 
Марьянна Сикорска. : 
Дмуховскій.--Въ д. Мацкевичевой, Антонъ Ходоровичъ.--Бъ. д. 


ławnemu romansiście Balzakowi, równie wielkiego mozołu ! 


кій. Халецкій. Мацкевичъ. Kc. Олехновичъ. пом. 


SKŁAD INSTRUMENTOW MUZYCZNYCH, 


posiada stale w znacznym zapasie: 
1) FORTEPIANY i PIANINA palisandrowe zagraniczne, z mechaniką angielską. 
2) FORTEPIANY palisandrowe Warszawskie, z mechaniką Wiedeńską. 
3) ORGMELODIONY Paryzkie i Drezdeńskie do kościołów i kaplic. 
4) SKRZYPCE, ALTOWKI і WIOLONCZELLE, z fabr. Vuillaume'a w Paryżu. 
5) SMYCZKI z tejże fabryki do Skrzypiec i Wiolonczelli. ў: 

1. Niedostatek bliskich miejsc spacerowych 
w mieście niezbędnych mianowicie dla pijących 
wody minoralne, spowodował 
niżćj podpisanego usłużyć publiczności otworze- 
niem ogrodu doń należącego (a położonego przy 
gmachu po-Dominikańskim) wyłącznie dla tych 
tylko osób, które u niego WODY bądź naturalne, 
наса sztuczne nabywać będą, a wody te są zupeł- 
nie świeże, tegoroczne. W tymże ogrodzie każ- у 
dodziennie używać można LIMONADE GAZEU-' ват WE. КИА воба аг. === 
SE, WODY SELCERSKIEJ i SODOWEJ wprost рупор prosić interessowane osoby udawać się 40. 


+ aparatu przyrządzanych. Ogród otwarty od godzi- | p. Szymanowskiego, mieszkającego w mieście Wil- 


(380) 


1. Уполномочивъ къ управленію моими Abia- 
ми дворянина землем%ра Казимира Шиманов: 
скаго, честь имвю просить интерессованныя ли- 
ца’ съ своими требованіями относится къ €My 
г-ну Шимановекому въ г. Вильно, домъ Андрея 
Снядецкато. 1861 г. 3 мая. 

Помфщикъ Мозырекаго узда Казимиръ 
Cundeukii. (395) 


У 


пу 7 rano—wejście przez magazyn lub przez fórt- | n; A i i imod 
kę obok magazynu. елі e Andrzeja Sniadeckiego. Dnia 8 maja 
Aleksander Nowicki prowizor właściciel $ ; А 
składu materjałów aptecznych. (386) Obywatel ета ozyrskiego a 


W m Dnia 16 b. maja 0 południu, na przej- 
i ściu od Hotelu Móllera do zaułka Ber- 
nardyńskiego i ztamtąd przez ulicę Zamkową do 
Ostrejbramy, — stracono zegarek złoty damski 
Patka о ośmiu kamieniach. Фазкаму znalazca 
raczy złożyć takowy w magazynie А. Fiorentinie- ` 
go za stosowną nagrodę. (356) 


"4. W majątku OLANACH Rudolfa Jasieńskie- 
go w powiecie Wileńskim, parafji Szyrwinekićj 
są do sprzedania młode od 2—4 lat mające buhaje. 
Widzieć i o cenie dowiedzieć się można u miej- 
scowego rządcy. (306) 5 жы 


Sprzedaje się nowa, nieużywana 
о т. o 2-ch miejscach, na res- 
sorąch leżących; można ją widzieć w domu Jani- 
szewskich, za Ostrą Bramą, za mostem kolei że- 


laznćj; zapytać u murgrabiego tegoż domu. Cena 
rub. sr. 800. 1 (397) 


1. Продается деревянный домъ въ г. Вильнф 
на Поплавахъ расположенный, о ци можно 
узнать у вотчинницы проживающей въ этомъ же 
дому. мн, (381) 

1. Sprzedaje się DOM drewniany z ogrodem na 
Popiawach; o cenie można dowiedzieć się u wła- 
ścicielki w tymże domu mieszkającej. (381) 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКЪ. 


Пріъхавшіе въ Вильно, съ 29-го мал по 1-ое Trona. 
ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ, Пом. Янковскій. Важинекій. 


DZIENNIK WILEŃSKI. = 
Przyjechali do Wilna od 29 maja do 1-80 czetwca. 


| поручикъ Комаровъ. генералъ-лейтенантъ Бургардъ. колл. асе. HOTE ены. poz х 
Хрибе. инжене капитанъ Спиридовичь. хупецъ Мослеръ, нА trise ŚR Ob taa, kol È е. inden, ар Во 
Í o Ч -Delso. 009 І 


чинов. по eats. дор: Дельсо, 
Въ разныхъ домахъ: 


зыны: пом. Александра Буйкова. Константинъ Ko- 
Ястржембеки. пом. евщинская.— Въ д. 
Кандыба, Карчевекй. отст. Аудиторъ Александ 

A Гордона: пом. Кафтанъ Витунскій. ЗЬ 
Въ д. Бранта: пом, Валентыновичева. пом. 


dowiez. kupiec Mosler, urzęd. kol. żelaz; 
W różnych domach. 


у jkowa. К Pod żę bł M 
W а. Puzyny: ob. Aleksandra Buj onstantyn Kamieński. 
Filimon RZE ob. (A aW d. Gieca: ob. Kandyba. 
Karczewski. dym. audytor Аю Mari szurkow.—W domu Gordona: 
ob. Kajetan Witański: 8180 D moop oona Sikorska. domu Brandta: 
ob. Walentynowiczowe vy dim НМ domn Неее чуцен: 
бенсона: Antoni Сһоогож а , sztejna: radczyni stanu umila 
A Лебенсона: Popowa —W 4: Lebensona: sekr, koll. Bańkowski аверс а 
EGO 


Въ д. Пу 


Секр. БаньковскЙ. профес. ИМПЕРАТОРСКАГО C.-lle- 'petersburg. uni = 
универ. Владимиръ Спасовичь. подполк. Рехневскй.— SKIEG 44 d. о орет 


i wski+— "PST й Ą ї 
wd. Nowiekićj: Pośrednik pojednaw. ob. Adam Bobrowski. br. Timan 


z żoną Felicją. ob. Kruszyński. 


коллеж. 


Wyjechali z Wilna od 29-go maja do 1-50 czerwca, 


_ Jaśnie Wielmożna pani Anastazja Nazimowa, z rodzin 
wyjechała za granicę 1. 30-g0 maja. = 


Ilo : ъковскій. 4 ih. Гребни! Ob.: Mańkowski. Rudomiña. Brzostowski. Mrebnicki. Chalecki. 
мфщики: Ман Рудомино. растворы сае Mackiewicz. ks. сведен орви. Тайе. rc» 
SW. URŻPAGŚŁANE. LANU овы. Зданоничъ: most: Bary ча . Коц. Zdanowicz. ob. WY, TT NY Mik, Mówie аруа. 
Сволькенъ. Николай Новаковсхій. Citkopcka. zagr) Фо i na Mackiewicz. шаг Б pow. Кона dym. iiae i i 
кій Екатерина Цфхановская. пом. Леонъ. оръ Зер м c " 
Чечотъ. 6, yżaą. преде. двор. Костко. Олай при департ Ч 
медико-хирургъ надв: сов. Ляховичъ. состо Фроловъ. колл жў 
дрена Ляховичъ. хезер р я пред. двор. ге, аат ` 
010. Михалиною. 6: 7%", i f 

paw zabi da: awk ta, женою Фелищею. 


Вы?хавшіе изъ Вильна съ 29-го мая по 1-го оня. 
Ея Высокопревосходительство Анастасія Алеке 


дровна Назимова вы%®хала за границу 30 сего мая. 2... 
` Гребниц- 


pow. Kostko, dym. 


arzyn: 
lorjan Czeczot. b. piiarozalek ) , 
medyk-chirurg Lachowicz. zostający prz et ao oka 


ass. koll. Lac  jenerał-adjutant Frołow. radca koll. Wolan 


ną. b. marszałek pow. Jan Lubański. hr. Hen. Ti 
у r RES 54 


9х 


2 żoną Міс лап 
z żoną Felicją- 


11404 995 s 


W drukarni A. H Kirkora. 


